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IvÖZIéRnEKiT POLITIKAI KO/r.nvv
Kiadótulajdonos :Felelős szói ke-ziö:

BITTERlHAin? f-'ANDOR.

Sombor, I'lőlí. de,-. o|.
Csodálatosak a politikai sorsi, 

aulátok hatásai.
Harminc évvel a történeti jogfoly- 

t0nOSS^on ^épített kiegyezési törvém 
megalkotása és szentesítése után lehet­
ségessé vált egy alkotmányellenes kor- 
many oIy niértékíl garázdálkodása, mely 
országosan megrendítette az 1867. évi 

II- h c. alkotmánybiztosit,) erejébe s 
e/^e megalkotójának államférfiui nagy­
ságába vetett bitünket.

A már porladó Deák Ferenc em- 
eke egyszerre épen olyan népszerüt-

,®"“® !*"• miul » kiegyezés után az 
Deak Ferenc személye, úgy hogy 

mar suvólvény polilikusok s malom 
" dUl imnboldogitók sem riadlak vissza 
nagyságának kikezdésétől.

S az épen a meglepő sorsfordulat 
hogy ugyanaz az alkotmányválság, mely
főapjában megrengette a kiegyezési tör- I 
Vei,y ijalalmas épületét, a következő 
pillanatban legfényesebben igazolta az 
alkotásnak nem múlandó nagyságát s
aZ aH'Otonak messze jövendőbe látó 
bölcseségét.

Mert ime az abszolút többséghez 
jutott közjogi ellenzék s a reá támasz-

I kodó uenizeli kormány az alkotmány- 
I válság orvoslásának ugyanazon útjára 

I T"' íhc,y<‘t löbbé-kevésbbé hasonló 
körülmények közölt Deák Ferenc poli-
,lk;" .Ö,e8,alasa és példa nélkül álló 
erős jogérzéke kijelölt.

Deák Ferenc történeti nagysága és 
a kiegyezési törvény korszakalkotó jelen- 
,0sege ét>en abban áll, hogy Mao-v-,r
országnak egyfelől az uralkodóhoz, más- I 
lelol az osztrák örökös tartományokhoz 
való viszonyát a történeti jogfejlődés 
a apjan tisztázván, az áldatlan és meddő 
ozjogi viszályokat ha teljesen el nem 

is hárította, de a lehelő legszűkebb 
ko.latok köze szorította, alkotmányunk 
történet, épségének s jövendő fejlődé­
sének biztos alapot vetett s ezzel lebe- 
töve tette, hogy azt az erőt és időt 
H,elyel eJadc]iS a nemzet jogainak vedel’

I m,’r<; VoJt fénytelen pazarolni, azontúl 
< 01 szag anyagi és szellemi megerősi- 

1 lesére fordítsa.

Ha a kiegyezési törvényhez fűzött 
remények és vágyak az idők folyamán 
nem teljesedtek, vagy nem megfelelő 
tonnában es mértékben valósultak me- 
aZert sem Deák Ferencet felelőssé tenni’ 
sem az 1867. évi Xlb t. c,et okolni 

ebet. A mi meggyőződésünk sze- |

f linb-IAsekfit és nyiláén közleményeket 
■ia, o inMt.il vesz lel és azok előre lizetemlők 

MFUJELEM MINDEN KEDDEN ÉS DENTEKEN. '

A „BÁCSKA" TÁRCÁJA.

Deák Ferenc és Bács-Bodrog 
vármegye.

/ói n19,0'r °kt0her 17"én üuuepeltc a nem­
zet Deák k ereim születésének századik év-
oic II óját. Az országos emlékünnepekből 

Bacs-bodmg vármegye és Zombor szab. kir 
varos is meltóképen kivette a részét.

A vármegye elhatározta, hogy székhá-
; , k gyuleslerme számára megfested a haza 
bölcsének arcképét.

Ar ige most tőn testté. Az arckép le- 
eplezese a csütörtöki közgyűlésen történt 

nagy ünnepélyességgel.
. ... I ünnel,i alkalom időszerűséget ád az 
aJanJdi közleménynek.

Beák Ferencnek két levele van a vftr- ! 
megye levéltárában. Mind a kettőt a vármegye I 
közönségéhez intézte, megköszönve azt a | 
határtalan bizalmat, tiszteletet, arneJylyel I

I i"|lt m?mcsak « jelenlegi, hanem egy 

;Jes(’u lüzgoIIcnségi nemzeti kormány- 
Ual< ls m,,||u törekvése lehetne a ki- 
ogy«'7.es, (örvény teljes végrehajtása,

. ku,> l,n"y a nemzelietleuség súlyos 
fa<’Ja ériJetné s anélkül, hogy a nemzet 
legkisebb kárát valianá.

De gondolkodjunk a kiegyezési 
törvényről bármiként, alkotójának, Deák 
I* erencnek történeti nagysága elvitatba- 
at,an- T,szta Inuzidiságával, rendíthetet­

len szabadság- és jogtiszteletével és 
szeplőtlen jellemével szemben elnémult 
n kortarsak irigysége is. „Félre minden 
mgyseggel hazáin fiai, engedjük neki 
aZ, f,sősé?er igy szól róla a nagy 
Széchényi István 1840. április 30-ikán 
mikor a nemzet és király közt az 
egyezséget létrehozta. 8 midőn 1864 
julme 4-ikán a sérelmes királyi leÍFatn 
megalkotta a híres leliralol, nemzelünk 
jósainak azt a fényes védőiratál, mely- 

I ^'/Sí-szerű képviseld léiére egyszerre 
ópa nagy allamférfiai közé emelke­

dett s melyért a művelt európai köz­
lemény azonosította őt Magyarország­
gal, nemcsak a határozati párt vezére 
flsza Ka,mán jelentette ki, hogy a fel- 
nmtát minden meggyőződését, legszebb 
elveit egészen lelke titkos sejtelméig ki-

Viirm0gye - a nemzet közér-
Z ° °r«SZtm a magáét - bölcs és B hazafi személyét körülövezte.

A két tevét története ez.
M önkényuralom vége felé közeledett

aVoivodi,nVdrmCgyC eISÖ élését tartá, 
6-In ls 7 gSZUnésc ",án’ 1861- februárius 

ben 1% rÓm' kath- Plébánia épületé-be b a ferenciek régi kolostorában. (A régi
zajlót?’^1'?1 teljese" '"Rongálódott a le- 

... ,ams bőkben. A következő már-
áliitásáróU " CS '"‘6ZÍedM “ S26kMz “>tc-

Határtalan volt a lelkesedés „,„i . 
"J0l’b kor“ bajnalodását köszöntötte. '

Idősb Rudies József főispán előterjesz-
, hogy a közgyűlés efrviT f;u, i 

1848 • YVT , ‘ c*- K föladata az
, '• F. értelmében egv állandó

°gyL" bizottmánynak megválasztása.
WO tagot választott a közgyűlés A

ZZheZbC"’ <l bCt,irCndcs »évsorban a 
'• , <Jyen’ Fz a név olvasható :

Cak I’ Fre 11 c, hözbirtokos, Pest.

K megtiszteltetésre Deák Ferenc már- 
Clus l--cn Így válaszolt:

tekintetes Megye Közönség!
Teljes mértékben érzem, s rnéltántom 

a meg dszteltetést, melyben engem a Tekin­
tetes Közönség részesített, midőn bízott,ná-
"y‘,mak bszteleti tagjává választani kegyes­
kedett. Fogadja T u--- - .■ b ,Jd d L Közönség őszinte
köszönetén,nek tisztelet teljes kijelentését 
melyet vagyok

A tekintetes Közönségnek alázatos
K'íija

Testen, márt. 12-én 1861.
D e á k I- e re n

A birodalmi tanács (R,-i,-bs,-atb) öss/c- 
'"Vdsal elrendelő februáris i „a.
!.;;;;srcll az i «^gy«-^ „ ,>eak
le,cue áltál szerkesztőit föliratba,, válaszolt.

knv vonatkoz,ián Há,-s vármegve a 
J'mmS y"lkl közgyűlésen. Fái Antal'első 
abspau elnöklete alatt, a következő lelkes 
határozatot hozta :

Antunovű-s Mátyás, megyei eisö aljegyző,

uv
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fejezze, hanem maga Kossuth Lajos is 
elismerte, hogy „Deák, mint a törvé­
nyesség embere, a nemzet jogait törvé­
nyes téren férliasan megvédette.“ „Ha 
ezután — tette hozzá — törésre kerül 
a dolog, isten, világ s a történelem 
előtt csakis az osztrák házra hárulha- 
tand a felelősség'“

A kortársak Ítéletét a történelem 
nemcsak meg fogja erősíteni, hanem 
nagyságának gond visel ésszerűségét is 
el fogja ismerni.

Csodálatos sorsfordulat az is, hogy 
a 67-es alap megmentőjének képét Bács- 
Bodrog vármegye székházában 48-as 
főispán alatt leplezik le. Ezen azonban 
csak kicsinyes pártpolitikus akadhat fen ; 
akinek politikai szemhatára befogja az 
egész nemzetet, az természetesnek ta­
lálja s örvendetes jelenséget lát benne, 
mert Deák Ferenc nem egy párté, ha­
nem az egész nemzeté.

* *
*

Deák Ferenc arcképének leleplezése.
Még 1903-ban történt, hogy Jász- 

Nagykun-Szolnok vármegye törvény- 
hatósági bizottsága április hó 30-ikán 
tartott évnegyedes közgyűlésének hatá­
rozata alapján megkereste az ország 
összes törvényhatóságait, hogy Deák 
Ferenc születés napjának október 17-én 
hekövetkezendő százados évfordulóját 
hazafias kegyelettel megünnepelje.

Vármegyénk törvényhatósági bi­
zottsága az ünneplés módozatainak 
megállapítására egy szőkébb körű bi­
zottságot küldött ki, melynek javasla­
tára a törvényhatósági bizottság elha­
tározta, hogy a nagy férfiú életnagy- 
ságu arcképét megfesteti székházának 
nagy tanácsterme számára.

E határozat alapján egy három­
tagú bizottság Révész Imre festőmű­
vészszel szerződött, ki a kép megfes­
tését keret nélkül 2000 koronáért vál­
lalta el.

A kép elkészült s a vármegye 
törvényhatósági bizottsága elfogadta.

Folyó évi november hó 29-én pedig a 
rendkívüli közgyűlés elhatározta, hogy 
a kép ünnepies leleplezését december 
hó 20-ára tűzi ki s a leleplezésre a 
főispán utján az összkormányt is meg­
hívja.

Az ünnepre a kormány képvisele­
tében leérkeztek : gróf Zichy Aladár, a 
király személye körüli miniszter, Bol­
gár Ferenc honvédelmi államtitkár, 
Tőry Gusztáv igazságügyi államtitkár 
és dr. Szlankay Géza miniszteri titkár.

A* ünnepi közgyűlés
A vármegye ünepében részt vett 

a város is. Az ünnep alkalmából s a 
kormány képviseletében leérkezettek tisz­
teletére a házak lobogódiszt öltöttek. 
A vármegyeház homlokzata nemzeti 
színű drapériával, nemzeti és vármegyei 
zászlókkal, a lépcsők délszaki növé­
nyekkel voltak földiszitve.

A közgyűlés nagyterme egészen 
megtelt megyei bizottsági tagokkal és 
ünneplő közönséggel. A karzatokon 
jobbára női közönség foglalt helyet.

A terem nyugati falának közepén 
volt fölfüggesztve a lepellel borított 
arckép.

9 óra után lépett a terembe a 
kormány képviseletében megjelentekkel 
Fernbach Károly főispán a közönség 
zugó éljenzése között.

Fernbach Károly főispán az ünnepi 
közgyűlést a következő lelkes beszéddel 
nyitotta meg :

Fernbach Károly főispán beszéde.
Bács-Bodrog vármegye törvényhatósági 

bizottsága az 1903. június 30-án tartott köz­
gyűlésen elhatározta, hogy a kiegyezés meg­
teremtőjének a haza bölcsének Deák Ferenc­
nek arcképét megfesti s azt tanácskozási 
termében elhelyezi. A kép elkészült és most 
leleplezésre vár.

Mielőtt a szót az ünnepi szónoknak 
átadnám, engedjék meg, hogy a székből is 
röviden megemlékezzem Deák Ferenc világ- 
történelmi jelentőségű nagy alakjáról. Deák 
Ferenc, hosszú és sikerekben gazdag politikai 
tevékenységét három politikai gondolat ve­
zette : a szabad és törvényes jogainak bir­
tokában levő erős Magyarország, másrészt a 
király és nemzet közötti bizalom megerősö­
dése, végül a béke Őfelsége jogara alatt álló 
másik állammal. Ez a gondolat vezérelte, 
midőn részt vett Kossuth Lajossal együtt az

1848-as törvények alkotásában, melyek az 
uj Magyarország alapját vetették meg és 
minden időkre fundamentális alkotások ma­
radnak; ezt fejezte ki 1861. évi két, örök­
becsű feliratában, amelyek a szabad és 
független Magyarország bibliái és a mely 
állam okiratokról maga Kossuth Lajos mon­
dotta; Deák Ferenc mint a törvényesség 
embere a nemzet jogait törvényes téren fér­
liasan megvédette ; ez a gondolat hatotta ál, 
a békét előkészítő hires húsvéti cikkét, mely­
ben fejtegeti, hogy a nemzet és király közti 
bizalom csak a jogok kölcsönös tiszteletén 
alapulhat és kijelenti, hogy a nemzetben, 
annyi megpróbáltatás után sem szűnt meg a 
bizalom a felség igazságossága iránt, végül 
csakis a szabad független, befelé és kifelé 
erős Magyarország alapjának megvetése le­
beghetett szemei előtt, amidőn megalkotta a 
jelenlegi közjogi alapot, még pedig a jog­
folytonosság, az 1848-ik törvényes alap el­
ismerése után. — Hogy a mindannyiunk 
lelkében égő vágynak a szabad és független 
Magyarország ideájának a jelenlegi közjogi 
alap megteremtésével minő alakban adott 
testet, minő mértékig mentek teljesedésbe a 
nemzet jogai, annak vitatása nem a jelen 
ünnepélyes alkalomra tartozik, az bizonyos, 
hogy Deák Ferenc ezen alkotásába is önzet­
len bazafiságának, az akkori viszonyokat 
mérlegelő politikai bölcsességének legjavát 
fektette bele és ezen alkotásával békét hozott 
létre király és nemzet között, alapot teremtett 
a jövő fejlődésre. A nagy jogtudós, a tipiku­
san magyarérzésü és gondolkozás!! és ragyogó 
becsűletcsségii, mindig a törvényre támasz­
kodó, egyszerűségében fenséges Deák Ferenc a 
világtörténelmi alakok közül azon kevesek 
közé tartozott, akiknek Isteni gondviselésből 
megadatott, hogy fáradságos munkájának 
gyümölcsét, a sikert még életében láthatta, 
osztályrészül jutott királyának és polgártár­
sainak párját ritkító bizalma és elismerése, 
amit teljes mértékbe ki is érdemelt, mert 
hiszen egész életét nemzetének szentelte és 
mert nem vonhatja kétségbe senki sem, hogy 
Deák Ferenc lelki szemei előtt élete egész 
folyamán de legnagyobb alkotásával is a 
szabad és független Magyarország lebegett, 
melyet ő ugyan egészen meg nem alkothatott, 
de azzal a tudattal hunyta le szemeit, hogy 
ezt az utána következő nemzedék az általa 
megkezdett alapon kivívja és ki is fogja 
vívni. Adja Isten, hogy mielőbb meglegyen. 
Ha erre törekszünk, akkor leszünk hívek 
Deák Ferenc emlékéhez, ha nagy politikai 
gondolatainak a való életben is mindjobban 
érvényt szerzünk, — akkor tiszteljük meg 
legjobban Deák Ferenc emberfeletti tevékeny­
ségét. Deák Ferenc nem egy politikai párté, 
Deák Ferenc az egész nemzeté. Ott marad 
az idők végzetéig napjaink Pantheonjában.

egy rövid tartalmú, de kimerített beszédben 
indítványozza, miszerint Deák Ferenc­
nek, a bölcs és igaz hazafinak, az általa f. 
évi Május 13-án felolvasott és a képviselő- 
ház asztalára letett országimul, nagyszerű 
indítványáért Bács Megye Közönsége részéről 
is, bizalom lenne szavazandó.

A helyesen összeállított s e megye kö­
zönségének legnagyobb örömére előterjesztett 
indítvány —— általános lelkesedés, és az emlí­
tett nagy hazafi nevének megemlítésével mind­
annyiszor történt viharos éljenzés kitörése mel­
lett, egyhangúlag elfogadtatott; egyszersmind 
végzésileg jegyzőkönyvbe igtattatni rendel­
tetett, miszerint a megye közönsége, amidőn 
a nagy hazafinak ezen országhirű s közjogi, 
úgy történeti becsben mindannyi adatainkat 
felülmúló — s Magyarország alaptörvényeit, 
önzetlen hazafiul jellem, türhetlen polgári 
hűség, s páratlan bölcsességgel constatirozó 
és folyó évi május hó 13-án a képviselőház 
asztalára letett indítványát jegyzőkönyvileg 
magáévá teszi cs megörökíteni óhajtja, ki­
mondja egyúttal azt is, hogy mindaddig, inig í

a szenvedések legnehezebb napjaiban, külö­
nösen Széchényiek és Telekink gyászrava­
talainál1) testvéri szeretőiben összeforrott 
nemzet felett Deák Ferenc bölcsessége őrkö- 
dend: hogy szabad, virágzó és boldog lesz 
a magyar haza, ez alkalommal - hogy az 
ünnepelt nagy hazafi megyei közönségünknek 
benne helyezett bizalmáról tisztelettel értesit- 
tessék — elrendeltetett.

Deák herenc erre irta a megye közön­
ségéhez második levelét:

Tekintetes Megye Közönség!
Azon bizalomnak, mclylyel a T. Megye 

kegyessége megtisztelt, csak akkor volnék 
képes megfelelni, ha szándékom szilárdságá­
nak erőm, tehetségem megfelelne. — De a 
helyzet rendkívüli nehézségei között érzem 
gyengeségemet, és csak e bizalom fog erősíteni, 
hogy ne csüggedjek.

Fogadja a tisztelt Közönség erántam 
kijelentett kegyes bizalmáért mély tisztelettel

•) Mint országszerte, Zomborban h, Széchényiért 
s (a protestáns) Teleki Lászlóért a ró,,,. kath plébánia 
templomban gyászistentiszteletet tartottak.

párosult köszönetemet, melylyel vagyok 
A Tekintetes Közönségnek

Pesten. Junius 10-én 1861
alázatos szolgája 

D e á k F erencz.

Végre fölépült Deák Ferenc nagy müve, 
a kiegyezés.

A Mihajlovits Miklós főispán elnöklete 
alatt tartott 1867. évi június 3,-i közgyűlésen 
Mártonfy Károly bizottmányi tag „raetori 
szónoklat, s eszmedús kifejezésekben egy iránt 
tündöklő beszédben“ — inditványozá :

2-or, hogy Deák Ferenczet, mint a Nem­
zet bölcsét, érzelmeinek hű tolmácsát, és 
\ ezérét, ki a legszebb polgári koszorút, és a 
halhatatlan nevet érdemelte ki, -— osztatlan 
bizodalmában, és hazafiui legőszintébb tisz­
telet, és köszönetben részesíti.

Az indítványt egyhangúlag elfogadták.

A vármegye székházának dísztermében, 
hol Justitia (a jog) és Minerva (a bölcsesség) 
szobrai állanak, méltó helye van a haza 
bölcse arcképének. x. K.
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Ami benne múlandó és emberileg gyarló volt 
azt megorb az idő vasfoga, a mi halhatatlan’ 
az orokkc itt marad köztünk.

, Harsogó éljenzés fogadta a főis­
pán beszédét, mire fölállt gr. Széchenyi 
Emil varmegyei bizottsági lag s költői 
szépségekben gazdag, nemes hévvel 
szónoki lendülettel elmondott gyönyörű 
beszéddel áldozott a haza bölcse em­
lékének. Beszédét többszörös általános 
helyesles és eljenzés szakította meg.

Hosszantartó lelkes éljenzés és 
taps hangzott föl, mikor a képről a 
lepel lehullott. S az ünnepi szónok ma­
gas lendülettel, Deák szelleméhez inté­
zett fohásszal fejezte be nagy és álta­
lános hatású emlékbeszédét.

Gróf Széchenyi Emil beszéde
Méltóságos főispán ur!

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
u- Bacs-hodr°g vármegye törvényhatósági 
bizottsága 1903. évi október hó 8-án tartott 
közgyűlésében, Deák Ferenc születése nap­
jának 100-,k évfordulója alkalmával egyhan­
gú ag határozta el. hogy hazánk e nag? fi4- 
nak eletnagyságu arcképét a megye székhá- 
zanak közgyűlés, terme számára megfesteti • 
imaltal indokolásában kimondva ugv volt .’ 
„nemcsak tiszteletét fogja leróni a törvény­
hatósági bizottság, hanem egyúttal hazánk 
nagyfia örökre példaképen állítja oda a vár­
megye közönségének, hogy minő lelkesedéssel 
es buzgalommal kell önzetlenül a közügyét 
es a hazat szolgálni!“ gy

A határozat testet öltött és elérkezett 
az ünnepélyes leleplezés órája, mely alka- 
Jo.nma1 úgy hiszem helyén való a köznyelven 
inelhui „haza bölcsének“ nevezett szellem- 
oriasnak életerői és tevékenységéről megem­
lékezni s körünkbe visszavarázsolni mindazon
ITh U ,a|,d?nsá,gt:11’ meJyek mellett hazánk 

legnehezebb küzdelmei, megpróbáltatásai kö-
1fKj',n|Sak hü.gy képes voIt tekintélyét 

e ele s felfele megőrizve egyaránt megfelelni 
hazafiul kötelességének és királyhuségének 
haneni oly eleyulhetlen érdemeket is szerezni’ 
melyek miatt 44 évi szakadatlan közpályáin 
honfitársai, közöttük politikai ellenfelei isííl- 
lando tisztelettel, feltétlen bizalommal és 
szeietettél tüntettek ki, — melyek miatt 1873 
évi Januar o9-en bekövetkezett halála után 
gyászt oltott az egész nemzet koronás kirá­
lyunktól a legszegényebb polgártársig, — 
rneíyek miatt könnyeivel áztatta a ravatala 
koré helyezett virágos kertet boldogult Erzsé­
bet királyné nagyasszonyunk, melyeket a Deák 
feienc iránt táplált igaz tiszteletével és elis­
merésével párosult háládétossága fakasztott 
szépséges szemeibe ! olt

Hiú lenne törekvésem egy ünnepi beszéd 
***** felsorolni Dell- Ferenc Tz 

tcvetenyseeének méltatását, |lisz „z 0|, sot. 
oldalit tevékenysége, beszédeiben és irataiban 
hátrahagyott onasi eszmegazdagsága körül 
eg> egesz nagy irodalom képes csak feltárni 
az utókor előtt az ő igazi nagyságát és éppen 
azért hivatásomnak legjobban vélek megfelelni 
;'k,v0r’, !a ntalan kissé rabszodisztikusan is,
bőttSh r ’ Cre»C 11 aí?ytulajdónságainak 
botarhazabol egyes jellemvonásokat, kiragadok 
életéből egyes eseményeket.

Mindazonáltal mégis egy kérdés torul 
elem : jellemezzem Deák Ferencet mint egyént 
vagy mint államférfiul? gy ’

Bármint osztályozzam, bármint csopor­
tosítsam azonban egyéni és státus férfiúi 
tulajdonságait, mindig csak egy eredményre
JUtOK. lOi/V Don If ___ ' . ,x J..

' mlärliUiai?-n ^Ppen Ugy halljuk szavaiból, 
melyek a kehidai szerény otthonában hang-I 1 ozrvicny ounonanan hanir-
zanak el aj a káról, mint halljuk a legnagyobb 
politikai küzdelmek közepette Zala vármegye 
törvényhatóságában, vagy az országgyűlés 
tanácskozásai alkalmával elmondott beszédei­
ig niPPen i"gy 0lTsuk magánleveleiben, 
taibLi SU t a van°sságnak szánt ira-

Egyszóval Deák Ferenc az ő bölcs egy­
szerűségében az ő természetes nemességében 
mindig az volt és az maradt akár cSzum 
csérét folytatott kedélyes társaságban, akár a
szó ab °fS ibb ,kerdfsek megvitatása alkalmával 
szolalt lel a kozelet fórumján!
nn- A hazaszeretetei egy eszményi fogalom­
nak tartom, mely nem nyilatkozik meg han­
gos jelszavakban, avagy a lobbanékony közön­
ök hínhSZajat fe',keltÖ ha,lgzalos kijelenté­
it-, ’• fhf"em 0|yan tettekben, melyekért 
e, köles, felelősseget vállal nemcsak az állam- 
lerliu. de az egyén, olyan tettekben, melyeket 
az egyen jóknak lát, mert az államférfin a 
ha/a javara, a haza üdvére valóknak tartja.

A hazaszeretetnek ily értelmezése hozza 
a legszorosabb kapbsolatba az államférfit, 
c lemet az egyén jellemével és én az állam­

iéi fm igaz hazaszeretetét az égvén önzetlen­
sége nélkül elképzelni nem tudom s éppen 
ezert erte el Deák Ferenc a hazaszeretetaek
hie-diJlT 355 Ut°,k0r által is megítélhető leg 
ideahsa b magaslatát, mert az ö egyéni pu­
ritán jellemének teljes, színtiszta önzetlensé­
gével párosította államférfim hazaszeretetét

maga ^ák

Deák
meg-

• ' , r 7 ......vgy ereurr
jutok, hogy Deák Ferencet az egyént 
Ferenctől az áll am férfi utói elválasztani meg­
különböztetni nem lehet és csalódnom kellene 
ha éppen ezen ritka összhangban nem lelném 
meg utoléri,ellen nagyságának valódi kulcsát.

Hazaszeretetét, önzetlenségét, szerény- 
segét, erkölcsös nemes gondolkodását, igazság- 
érzetét és egyenes őszinteségét, viszont a [ör­
vények erejébe vetett rendíti,etlen hitét, éles 
észre valló vonzoló Ítélőképességét, követ­
kezetességét és megdönthetien tiszta logikáját 
éppen ugy tapasztaljuk az egyénben, mint az

'■óm uizunyu a-e maga Deák 
E ere ne a hazaszeretet ilyetén értelmezését
EJ“ ‘f“ekkcl ""*««•«. «»<™1 pedig

it elet,, hogy „a politikának a jellemmel el­
lentétbe nem szabad jutni soha “
nmlőiAwí -ÍTS"6 az utók0': most már, 
midőn a Deák Ferenc neve körül kifejlődött
böicsí-'11!!,- ir0íal°rn sc^lyével a „Haza 
bölcse szivének es agyának legrejtettebb
?aUtSbahílk,ríhM (aak egy oIy esetet felmi,- 

aho1 Deak Herenc az államférfi,, és 
Deák Ferenc az egyén ? ahol Deák Ferenc 
az egyen, Deak Ferencet az államférfiul ön­
zésből vezerelte volna ? ahol Deák Ferenc
SÄ6“yáso,ta vol,m az ái,amW
ki a ]!Urt0tJÍg f sem képes kimutatni, 
célból mm modulomban szántszándékkal e
kivárna ni u f?g,Y szántszi'mdékkal Deákkal 
Kívánj a Deákot felre magyarázni!
rio^,e ,genis találkozunk lépten-nyomon 
Deak Ferenc az egyének önzetlenségével és 
szerénységével, melyek bearanyozzák Deák 
i nTíaa an'ín'íillnak hazaszeretetét: mi-

felszóhib a lS 4Ü'ef dvck,Jen számtalanszor 
lüszolalt a job nagyok felszabadítása, a jobbá-
ÜA,h S'fTy 6S vagy°nheli bátorsága a 
kodás?íi !"'t:0 k?l’eSSege a földesur birás- 
sága LnJ ,UgyebcM’ a jobbágyok örökvált- 
a a, nemcsak az önadózása, az ősiség el- 
oi'lcse stb .kérdések érdekében nem tekintve

mest érLh mmt afkkor még kiváltságos ne-
Xiíén kenmn f0gja sllJtani a kérdések
féífm í-ivmeg0,dáS^-. mint az ö, mint állam-
minden zahJ ; -m n, SZerényen visszavonul
szánt isit' í r]T,tetéS elÖl; midön visz- 
szautasit minden kitüntetést és címet • ,„i-
te<kintidkh'álváIga|Iatl • lc|gszebb elismerésének 
tott kéret nllkn Sajakezü írásával ellá- 
alkonván ,1|n ' r',- a[ckepet és midőn élete 
Nein‘kell ' klvansaga saját szerint: 

miiíden v- / :k°m SCmmi’ hanem őfelsége
Tis! Z\ r'nUSeg SZCrÍnt tuI él egemet 
es csak azt kívánom: mondja azt ha meg
béé volt “°gy Deak Ferenc becsületes em-

nacrv hlk-,°nZetl,enSégnek és szerénységnek ily 
foka, mely ezen keresetlen, egyszerű 

szavakban rejlik csakis egy nagy E 
egy önzetlen bölcsnek és hazafiénak főhet’
asr- iiinct ** loikmc trz,(i,,
minden emberi gyarlóság ellen. 
sz,.hhDeak FerenC vgyhuiségének egyik leg-
szebb vonasa az erkölcsös nemes'gondol-

zclni f1!ip nélkiil nem hidott elkép-
mtéz!,mmv ^ larsa<La,'."at és társadalmi

.. y ’ mely egyéni felfogása vissza!iilrozodott minden álla,„férfiúi megnyilatkézá-

siíban és cselekedetében, mert erkölcsi alap 
nélkül nem ismert sem államot, sem állami 
intézményt.

A szabadelvű irányzatnak volt lelkes 
ólmin,nJa‘ ?0t, ,niegteremtője; reformokat 
JlÄ rZf )adnlvu lrányban, de mielőtt 
ándzsat tor mellettük, lelkiismeretesen hűl- 
atta az erkölcsi a apót, melyet ha nem talált 

meg, mint nem eleire való eszméket ejtett 
a rivné-u , 0 szabadelvű reformátor, mert
a,'y!gat hasot,]ó aramintának befolyása alatt
nem ’hím?1 niert uz (”’ erkölcsi érzéke
km i • f bazankban a még fennálló közép- 
kon intézmények maradékait, mit eléggé
HI ? ,a J0gegyenlöség- a valásszabad- 

sag es más hasonszabadelvü fontos kérdé­
sekben tartott beszédei.
ben I,™0™1, -r°';dU,Jt C] a társadalmi élet- 

. ; U y a koze etben is mindenkitől, ki
Í ,! Ü -af, erk(3 cS1 alapot; "»'^szakította 
S SÖt még eszközül sem
csak tiélt ’ u er 1magasztos célok elérésére 
S elért é n -Z° »et haSZnált' neni akarván
smymLr me,lyt erkÖlCSÍ SZÍnvonalát le-

syiil .Az erkö!csi érzék és az erkölcsi alap
egíínbenSSeag V6tett hit ^jles^ti ki az 
egyénben az igazsagszeretet és őszinteséget
S 0,1^°"^ •*>**»** s
hanem ál nemcsak magánéletén,
hanem államférfim szereplésén is

iSi1 bMr^-

Sot aésmíígetnekÍrte °,y• v6gzeteskbizL1matlíí 
Frköi g- nyUjt a Fyanusitctsnak ! 

szm.ptm - nemes gondolkozása, igazság- s/eietete es őszintesége voltak képesek őneki 
azon nagy tekintélyt kortársai között megái 
lapítani, melyet élte utolsó percig élvlftt 
őzen tulajdonságok keltették feí kortársai 
halhatatlan bizalmát, mely végett öt S
tivolt iyleTni- y®zérükül tekintették, meg-

tulajdonságík'panZöllAlS Son 
Deti Feretíek. ‘ kŰltöld is ^ou

Nem kereste ő sem a tekintélyt sem a 
buahnat, sem a tiszteletet, mert túl szerén? 
v o erre, hanem a nagy tudásával pár0- 

tott egyem es állam férfiúi kiváló tulajdon
saga, önkéntelenül tolták öt előtérbe ónkéi-" 
hoglszéVi1011! köréJe honfitársait, ugy
latníkSad,merf1 István rnintegy a közhangu- 
: v adott k-fejezést akkor, midőn napló­

jában írja: „Deáknak kell a mi központunk
fi?, , IS ,ninden irigységgel hazánk 

■ Aqjuk neki az elsőséget
Valamint tökéletlen lenne a természet

SVelUr3™,11 >*** me,í «S*
KBZ|k az ellet,, meleget ürasetó, »ilítgossáiot 
nyújtó égitestről, a napról: akként íetfne 
hiányos emlekbeszédem Deák Ferenc felett

r -ötetvén -i I o,nC -1 n.ek óltető melege megszün- 
tctiu, a 1,8 évi önkényuralom rideg sivár­
ságát egybeforrasztotta az uralkodó és nem-
fénvsumrHí !nC ynek vüágossága előrevetette 
í im P TUgyar nemzct rohamos fejlő- 

desőnek utjara, ha megfeledkeznék az 1867-iki 
kiegyezésről.

Egy mondják, hogy a nemzetek törté­
neteben minden rendkívüli idő rendkívüli nagy 
embereket szül Így volt ez MagyaroíszS
- ’ ,n"don a mul1 század történetét a 30-as 
evektől a 70-es evekig három nagy hazánk
: n(ra!taő bzec,l6nyj ístván. Kossuth Lajos 

us uenk h ere ne. J
Mindháromnak emlékét egyenlő kegye-

té .vke'iíéV m?g H ,l0,"zel- mcrl mindhármuk 
tonykuhsenek rugója az Önzetlen rajongásig
Sírt ,o" •• .. . . iiuiLuktenykodesenek végcélja csak egy volt • 
nemzetei nagygyá. tekintélyessé, anyagilag és 
szellemileg függetlenné tenni.

esíi-í'ír r,'l'l,"i"d,,!irman más-más utón 
eszközökkel óhajtották elérni s éppencs

xCxZXÄS
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ezért, de u viszonyok és körülmények foly­
tonos változása folytán is feláldozó tényke­
déseik eredménye is különféle volt.

Széchényi István százados szunnyadás­
ból ébresztő fel a nemzetet, minden téren a 
műveltségnek sokkal nagyobb fokán álló nyu­
gati nemzetek sorába akarta emelni hazáját, 
anyagilag akarta a nemzetet erősíteni, mert 
tudta, hogy a szellemi és anyagi erőben rejlik 
azon önbizalom, mely nélkül nemzet a bél­
és kültámadasok ellen sikerrel küzdeni kép­
telen.

Célját el is érte, sőt óhajánál nagyobb 
mérvben s ez volt éppen megrendítő végze­
tének fóinditú oka, mert a nemzet öntudatra 
ébredve erőinek túlbecsülésébe esett s csak 
egy lökés kellett, Kossuth Lajos agitatorius 
képessége, hazaszeretetéből táplált intran- 
zigens szenvedélyessége, hogy a korona rossz 
tanácsadói áltál elkövetett ballépések szabad­
ságának fegyveres erővel való megvédésébe 
kergessék a nemzetet.

Széchényi István ébresztő, lelkesítő, 
minden téren úttörő tevékenysége nélkül a 
nemzet nem lelt volna olyan könnyen a sza­
badságharcba sodorható, a történelmünk lapjai 
nem hirdethetnék urbi cl orbi elődeink hő­
siességét, melynek, mint azt Deák Ferenc 
előre láthatta, megkellett törnie a nyers erő­
szakon.

Kossuth Lajos lángoló hazaszeretetében 
nem tudván bevárni hazájának természetes, 
a lassú fejlődés utján bekövetkező önállósá­
gát. függetlenségét, túlbecsülte a nemzet 
ere.jel s nem hajlott semmi békéltető, ki­
egyenlítő kísérletre, inig óriási erejét, határ­
talan akaraterejét megtörték az események 
vasereje s a világosi fegyverletétel után vérző 
szívvel vfdt cl hazájától.

A szabadságharc után bekövetkezett 
idők szomorú rcndkivülisége ismét megteremtő 
iiz ö rendkívüli nagy emberét Deák Ferenc 
személyében, ki az 1848-as és 1849-iki évek 
véres eseményei előtt is a törvénykönyvvel, 
mini a valódi államléríiu egyedüli mentsvá­
rával a kezében rendületlenül állott a jog­
folytonosság megdönthetetlen elvén.

0, ki a politikában éppen ugv tudta 
érvényre juttatni érzelmeit, mint értelmét; 
o, ki a nemzetnek ősi alkotmányában biz­
tosított jogokból egy szemernyit sem akart 
feláldozni, viszont minden radikális politikától 
sajal szavaival felállított elv szerint tartóz­
kodni kívánt, midőn azt mondja: „Az előre 
lépes csak akkor engedhető meg, ha tudjuk, 
hogy a körülmények által vissza nem löke­
tűnk“ ; ö, ki nyugodt, bölcs mérlegelésével 
belátva, hogy Kossuth Lajos agitátorius ké­
pességével szemben érvényre nem juthat, 
előre latta a bekövetkező véres szabadság- 
harc óriási pusztításait, végeredményben pe­
dig lenyiigözésél; ó, ki felismerte, hogy úgy 
a korona rossz tanácsadóira hallgatva, mint 
a nemzet megszakadván bóketíirése, egyaránt 
letértek a törvényes útról és megszakították 
a jogfolytonosságot; ő, ki ismerte a világ­
történelemben számtalanszor beigazolt tapasz­
talatot, hogy minden harcnak végeredménye, 
ha a győztes fél kezdetben feltétlen megadást 
is követel, mégis csak a lappangó és feltá­
madt ellentétek kiegyenlítése közös meg­
egyezés alapján : ő megvolt győződve, hogy 
az önkényuralom nem tarthat örökké, hogy 
a dinasztiának a nemzettel megkell egyeznie 
és hogy a körülmények kényszerhatása alatt 
a koronának is, a nemzetnek is visszakcll 
férnie a sajnosán elhagyott, de a jövőt biz­
tosit o egyedüli törvényes alapra, a pragmatika 
szankcióra!

lézen meggyőződéstől vezérelve már 
1849-ben visszavonult Deák Ferenc kehidai 
birtokára, tényleg megmutatandó honfitársai­
nak azt az utat, melyet a nemzetnek követnie 
kell - a passzív reszisztenciát, melyet mind 
addig vélt szükségesnek, inig a viszonyok 
változóival a megegyezés jogfeladás nélkül 
keresztül vihető; mint azt a szabadságharc 
után emigrált Gorove István, ki a kiegyezés 
után gróf Andrássy Gyula minisztériumában 

kereskedelem, földmivelés és ipar tárcáját 
1860. év junius havában naplójá- 

'cák Ferenc 1849-től 1860-ig a 
íjánlotta a nemzetnek, előre meg­

jelölvén a hibákat, melyeket a germanizáló 
abszolutista politika el fog követni. A passzi­
vitás példájával maga ment elöl; tűrt és hall­
gatott; sem maga, sem környezete, semmiféle 
titkos áskálódások bún részt nem vett.“

A passzivitás politikáját azonban Deák 
bereue csakis úgy értelmezte, hogy egyrészt 
a nemzet a fegyveres hatalom atrocitásait ne 
idézze fel, másrészt hogy a nemzet fiai az 
abszolút hatalomnak semmilyen téren segít­
ségére ne legyen, úgy mint ö is visszautasí­
totta 1850-ben Schmcrlig osztrák igazságügy- 
miniszter még azon felszólítását is, hogy a 
magyar magánjog körébe tartozó több kérdés 
megvitatása végett fáradna fel Wienbe ; viszont 
azonban nagy súlyt helyezett arra, hogy a 
nemzetben állandóan ébren tartassák az alkot­
mány sérthetetlensége iránti érzék, amit leg­
jobban fejez ki Deák Ferenc 1858-ban, mikor 
a „Festi Napló “-nak a további magatartásával 
vonatkozó kérdésére következő utasítást adja: 
„Első sorban az a feladat, hogy a nemzetben 
ébren tartassák az alkotmányos szabadságért 
való érzék és lelkesedés, mert akkor egy 
kedvező pillanatban, egy tollvonással lehet 
helyreállítani a magyar alkotmányt és 94 óra 
alatt lehet szabad alkotmányos államunk; 
holott, ha a népből kihalt az érzék ezen leg­
magasabb javak iránt, sem a sors kedvezése, 
sem az uralkodó kegyelme nem adhatja nekünk 
vissza az igaz alkotmányos szabadságol!

Mindezek nem bizonyítják Deák Ferenc 
érzelmi és értelmi politikájának helyességét ? 
nem bizonyitják-e Deák Ferenc állandó és 
szilárd meggyőződését, hogy a békés meg­
egyezésnek okvetlen be kell következnie? 
nem bizonyitják-e, hogy Deák Ferenc hite a 
jogfolytonosság elvében, ezen elvnek érvényre- 
hajtásában rendíthetetlen volt?

Í gy hiszem ezen kérdésre feleletet sem 
kell adnom; hisz a bekövetkezett történelmi 
tények a napnál is világosabban beigazolták 
Deák Ferenc politikájának helyességét, — 
melynek rövid foglalata volt: az 1848-ban 
megszakított jogfolytonosságnak reslituciója, 
azon jogfolytonosságnak megőrzése, mely 
alapját a pragmatica sanctióban bírja.

Deák 1 ere ne szerint a pragmatica 
sanctio egy kölcsönös egyezkedés a magyar 
nemzet és Habsburg! uralkodó ház között, 
mely kölcsönösen biztosit jogokat, melyek 
viszont kölcsönös kötelezettségekhez vannak 
kötve; a kötelezettségeknek be nem tartása 
megszünteti a nyújtott jogokat, melyeknek ha 
erőszak segélyével akar érvényt szerezni a 
szerződéses felek bármelyike jogbitorlást kö­
vei el és meg van szakítva a jogfolytonosság.

Vissza kell tehát térni a pragmatica 
eanctiőra és ezen kölcsönös egyezség bellii­
hez, azok keresztül viteléhez ragaszkodni: tel­
jesíteni kell a pragmatica sanctióban elvállalt 
kötelezettségeket es felélednek a nyújtott 
jogok!

Megjelent 1860-ban az úgynevezett ok­
tóberi diploma, mely felajánlja a nemzetnek 
az autonómia visszaállítását, sőt alkotmányának 
visszaadását is, de nem akarja szentesíteni az 
1848410 törvényhozás által hozott törvényeket 
és követeli, hogy a nemzet választott kikül­
döttekkel képviseltesse magát az összpontott 
birodalmi tanácsban Deák Ferencet ez nem 
elégítette ki, mert ő a jogfolytonosságot csak 
akkor látta teljesen helyreállítva, ha z 
1848-iki törvények szentesítve lesznek ; a - 
rodalmi tanácsban való képviseletet pe g 
egy a nemzetet sértő, jogtalan követelésnek 
tekintette, mely a pragmatica sanctióval el­
lentétben áll, nem elégítette ki Deák Feren­
cet annak dacára, hogy a nemzet legjobbjai 
is mar hajlandók lettek volna ezen áron is 
megalkudni, mert féltek, hogy teljesen kihal 
a nemzetből az alkotmány és az alkotmányos 
szabadságok iránti érzék.

Deák Ferenc nem hallgatott senkire, 
csak lelkiismeretére, melynek nyugodtsága 
még jobban megszilárdította meggyőződésben, 
inig végre 1865-ben elhangzott a magyar 
országgyűlést megnyitó trón beszéd, mely reá 
mutat a pragmatica sanctióra, mint a nem­
zet és a korona között kötendő kiegyezésnek 
egyedüli alapjára.

Evvel Deák Ferencnek politikája győ­
zött az egész vonalon, úgy hogy 1867-ben

gróf Andrássy Gyula hathatós támogatásával 
ugyanazon elvek, ugyanazon feltételek mel­
leti, melyek Deák Ferencet már 1848-ban 
vezérelték, megköttetett a kiegyezés az utóbb 
megkoronázott és jelenleg is dicsőségesen 
uralkodó I. Ferenc József apostoli királylyal.

Idők múltával különösen pedig az utolsó 
időben lezajlott politikai küzdelmek során 
többször lehetett hallani oly nyilatkozatokat, 
melyek hol nyíltan, hol burkoltan a kiegye­
zési miinek értékét le szeretnék szállítani, 
mely nyilatkozatok természetesen akarva, 
nem akarva a Deák Ferenc iránt tartozó ke­
gyelete iránt is vétenek.

Ezen nyilatkozatok azonban Deák Ferenc 
halhatatlan érdemeit nem csökkenthetik, mert 
máson nem alapulnak, mint az 1867. XII. 
t. c.-ben kimondott jogi állapotnak a tényle­
ges állapottal való összetévesztésén.

Hisz maga Deák Ferenc világítja meg 
legjobban az 1868. évi december 10-én a 
Deák-párt tisztelgése alkalmával tartott be­
szédében a jogi és tényleges állapot közötti 
kiilömbséget, mikor mondja : „A munka nincs 
bevégezve, de a mi he van végezve, az ele­
gendő arra, hogy reményt nyújtson a további 
sikerre, a mi úgy értelmezendő, hogy a ki­
egyezés ugyan meg van kötve, a jogfolyto­
nosság helyre van állítva, a jogi állapot meg 
van teremtve, de a benne elvileg kimondott 
paritás Magyarország és Ausztria között 
keresztülvive még nincs; ennek végleges 
keresztülvitele oly időkre marad, mikor egy­
részt a nemzet befolyásán kívül eső viszonyok 
változtával, másrészt a nemzet erősödésével 
és vagyonosodásával megszűnnek azon oppor- 
tunitási okok, melyek még 1867-ben nem 
engedték meg a kiegyezés tényleges keresz­
tülvitelét.

De nem csökkenthetik vajmi csekély 
felelősségérzetre valló ezen nyilatkozatok Deák 
Ferenc érdemét már azért sem, mert hisz a 
közelmúlt időben, midőn a korona és nemzet 
között nézeteltérések merültek fel, hosszú 
sajnálatos vajúdás után ismét csak a pragma­
tica sanction alapuló 1867-iki kiegyezés alap­
ján lehetett a nézeteltéréseket kiegyenlíteni, 
a mit eléggé bizonyít a képviselöháznak 
190o-ik évben szerkesztett felirata, mely nem 
kevésbbé fontos, mint tanulságos okmányban 
a jelenlegi 48-as és függetlenségi párt vezérei 
és legkiválóbb férfiai bár ideiglenesen is az 
186Mid kiegyezés alapjára helyezkedtek.

lények, melyeket letagadni nem lehet, 
és melyek a történetiró rószrehajlatlan tolla 
áltál meg is lesznek örökítve, bizonyítanak 
tehát Deák Ferenc művének nagy értéke 
mellett.

Nagy e miinek értéke, mert egyrészt 
megadják a nemzetnek mindég azon nagy­
lelkű megnyugvást, hogy az 1867-iki kiegye­
zésben biztosított jogiállapót, Deák Ferenc 
érzelmi és értelmi politikájának követésével 
tényleges állapottá fog válni; másrészt a 
nemzet legújabb történelmében egy biztos 
nyugovó pontot képez, melyre ha a pragma­
tica sanctiot megkötött szerződéses felek bár­
melyike, bármikor megszakítaná, a jogfolyto­
nosságot — mitől szeretett hazánkat Isten 
őrizze ! mindég vissza lehet, sőt kell térni !

Deák Ferenc halhatatlan érdemet szer­
zett hazája körül; mert ha ő nincs - nincs 
máina teljes épségben megőrzött ezeréves 
alkotmányunk; viszont a király is igaz tisz­
teletének, nagyrabecsülésének és elísmerésé- 
nek adott kifejezést, mondván Deák Ferenc­
ről: „Ez azután a tetőtől talpig becsületes, 
erős meggyőződésű ember.“

I. vi vnv nag V
zánk fia egyéni és államférfiul nagy tulaj­
donságai díszes csokrának néhány legszebh 
virágát kiragadva felidéztem az ö halhatatlar 
emlékét, látni óhajtjuk képét, mely hivatvE 
leend a törvényhatóság óhaja szerint minket 
e teremben mindig magasztos honfiúi tulaj­
donságaira emlékeztetni és példájának köve­
tcsere buzdítani. Látni óhajtjuk őt, hulljon 
tehát, le a lepel, mely a művész által meg­
örökített valót elfedi!

Dn! előttünk állasz tehát Te nagy 
térim, nagy tulajdonságok megtestesítője, 

r og.tdd Báes-Bodrog várni egye törvény-
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I jZGi kilencszazlmt esztendőnek 
előtte leszállt az Úrnak szent an- 
gyala a betlehemi egyszerű pász­

torok köze az örvendetes hírrel, az 

evangéliummal, hogy a megváltó 
megszületett.

A kisdednek istálló volt a szülő­
háza, jászol a bölcsője s a íjászto­
rokkal együtt napkeleti bölcsek, 
királyok jöttek imádására.

A kisdedben az Ur ő egy­
szülött fiát küldötte el a gonosz­
ság kútfejének elrekesztésére s az 
igaz hit iidvezito forrásának meg- 
fakasztására, a mi után már régóta 
szomju leiekkel epekedett a világ.

A kisdedben beteljesedett a 
megváltó szeretet Ígérete.

„Dicsőség érte a magasságban 
Istennek I“

Ezerkileucszázhat esztendőnek 
utána megint evangélium, örven­
detes üzenet után sóvárog az em­
beriség jobbik része, egy újabb 
megváltás evangéliuma után.

Ádáz gyűlöl,ség, élet-halál harca 
dúl, rombol, pusztít szerte a viláo--

a meghasoulott, egymás ellen tu- 
sakodó, egymást rontó emberfia s 
eszméljen a megváltás üdvözítő 
uagy tanulságaira.

Ha kivetjük szivünkből a gyít 
löletet s megtérünk a megváltó 
szeleteihez, akkor leszen:

„Békesség ide alant az embe­
reknek.“

ban. Nép télen az Úrnak országa: 
a megváltó, az üdvözítő szeretet 
birodalma.

De a mennyből nem haitik új 
ígéret, angyal nem száll le új evan­
géliummal, Isten fia nem születik 
másodszor emberré e bűnös világért.

Hiszen az Ígéret egyszer már 
testté lón s a megváltás malasztja 
kiáradt az egész emberiségre. Azóta 
az Ur nem távoztatta el tőlünk, 
mi távoztunk el tőle.

A második megváltás nagy 
munkáját magunknak kell elvégez­
nünk s végeznünk kell az első 
megváltás példaadása szerint. Az 
első, isteni megváltás lehet csak 
éltető forrása a második, emberi 
megváltásnak.

Karácsony napján, a beteljese­
dett ígéretnek, a nagy jó hírnek 
s az isteni megváltó születésének 
szent évfordulóján szálljon magába

Karácsom/.
Ma felejtsük cl ezt a földet,
Mit hó borít, vagy ronda sár. 
JSem lát virágot, üde zöldet 
A szem sehol; — bús a határ. 
Jeni/ a köd mindent bejedre, 
Miként a bún a népeken.
Ah ! ma a földet elfeledve. 
Járjunk égi r/délieken.

Csillag ragyog, mint akkor régen. 
S mig lent pásztornép andalog,
J enyhén jönnek elő az égen 
A betlehemi angyalok.
„Dicsőség az örök istennek!
Béke legyen a föld felett.
Jóakarat az embereim k,
A Megtartó ma született.“

Mily szép az égiekkél járni!
Ami onnan egykor eredt,
Nem kell nekünk már arra várni.
Az a megváltó szeretet 
Az isten leikéből fakadva 
Beánk bond, itt van velünk,
Mikor c földről elszakadva,
Szent karácsonyt ünnepelünk.

Föl a szívvel! ... A lélek szárnyal. 
I dvöt keres, az égbe' jár.
Az is, akit bú, baj, gond árnyal.
E nagy napon örömre vár.
Mennyei scrgelc szálldogálnak,
Fényt vet reánk a glória.
I r es szegény meghatva állnak 
lm, eljött az isten fia!!

— bár az idők beteltek,
Sugár ragyog az ég íven —
Fgg gondolat tépi a lelkeket,
Jégig érzés rezdül a szivén.
Az, hogy üdvünk bár ott, fenn sejtsük. 
Bármily fényes az égi kar.
Ezt a földet el ne felejtsük,
Mely híven „ápol s eltakar.“

Ha majd imánk — buzgó ajakkal — 
Bekét tenyészt, viszályt leront, 
lép és király jóakarattal,

Virágoztatja fel a hont.

Jog, szalmáséig, ha nincs elnyomva, 
Boldog a nemzet igazán,
Akkor virradsz szép karácsonyra 
Édes, kod vés magyar hazám!

FORGÁCS ENDRE.

Rákóczi a magyar költészetben.
„hmlekczem szegény .Magyarországéul 
Abban lévő számkivetett urak ml 
Leg főképen gróf Rákóczi Ferencről“

— kezdi a népköltés ismeretlen naiv dalnoka 
1703-ban elbeszélését Rákóczi szabadság- 
harcáról. Érdekes egy költemény! Tele rajon­
gással, bálványozó szeretettel a fejedelem 
h'anl „őszinte kifejezése azoknak a lelkesült 
érzelmeknek, melyekkel a nép az ifjú sza­
badsághős, a szeretett vezér merész kezde­
ményezését fölkarolta." (Thaly).

Meri a nemzet lelkében, szivében élt 
és él a fejedelem nagy alakja. Bátran állítom, 
hogy nagy nemzeti küzdelmeinkszámos hérosza 
közt alig akad egy is, ki annyira tudatosan 
élne a köztudatban. Volt annyi harc és háború 
máskor is, a nemzet élet-halál harca az ide­
gen hatalommal nem egyszer támasztotta fel 
a nemzet lelkesült haragját, átkos visszavonás 
és honfiúi mcghasonlás rázkódtatta elégszer 
a hazai alkotmány erős várát és elégszer 
akadt hős, ki odaállt vész és vihar közé 
küzdeni, véreztii azért a szent kincsért, de 
ezek közt egy sem fért oly közel a nemzet, 
a nép szivéhez, mint II. R. F. Hősök hőse,’ 
vitézek virága, daliák dísze, kinek alakja a 
szentek glóriájával övedzve jelképe lett minden 
nemzeti mozgalomnak. Négy századon át a 
nemzet élete folyton önfentartásáért küzdött 
harc, nagy nemzeti királyai halála után ép e 
harcban merült ki minden életnyilvánulása, 
századokon keresztül függetlenségéért küzdött 
es küzd a nemzet, és e függetlenségért vívott 
harcnak utolsó, de csillogó reménye volt 
Rákóczi. Soha hevesebb nem volt az a harc, 
mint Rákóczi korában, soha ádázabb gyűlö­
lettel és nagyobb anyagi készültséggel nem 
rontott az idegen hatalom a nemzetre, soha 
viszont nagyobb kudarcot nem vallott mind e 
hatalmi eszközök dacára, mint e korban, a 
legmesésebb harcok és legendás hadverő 
vezérek korában. De ép oly nagy, ép oly 
tragikus volt a bukás is. Ádáz gyűlölet,*nyilt 
és titkos hatalmi eszközök meghozták ama 
meseszerü harcok végét, azok a legendás 
hadvezérek nagy része pedig eladta a hazát 
és ügyét, a többi elment messze keletre 
„a merre tenger zúg, a merre a szél jár —• 
Csillag lehanyatlik, olt nyugodtak ők már.“
A kuruevilág egyik ismertetője e kort a 
magyar nemzet második lovagkorának mondja;

de csak időrendben második, jelentőségre 
nézve fényesebb az Anjouk lovagjátékos 
bcinderiális világánál. És e ragyogó viliig 
vakító központja a fejedelem. A nemzet 
minden rétege benne bizakodik, nagyjaink 
politikai belátása a hatalmas tradíciója Rákóczi 
csaliul sarjában találja függetlenségi törekvé­
seinek megvalósítóját, a köznemességet sze­
mélyes előnyei és erényei kötik le, a pol­
gárság tőle várja ősi kiváltságainak és ezekkel 
virágzásának épségben tartását, a jobbágyság 
pedig, a szegény magyar nép, kit ellenség és 
barát egyformán szaggat és tép, teljes fel- 
szabadulását reményű, mert számára két 
gonosz \an a hazában. Pusztít, rabol minden 
házban : a Porczió Pál és Forspont Péter, 
mely elnevezések alatt értendők ama elvisel­
hetetlen terhek, miket a német rakott a nép
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vállára. Megváltóként tündökölt a nemzet 
szivében, kit mérhetlon szerettei vettek körül 
a szegény nép ezrei és kit bizony, bizony 
csak egyike azoknak árult el, ki vele fényes 
asztalánál till. Szava mint egy boldogító uj 
lát harsány hangja végig zúgott az országon:

Rákóczi a határon.
Az Isten nevében 
Itt vagyok én népem 
A honi határon 
Rézdobok, trombiták,
Riadozzatok át 
Nagy Magyarországon.
A hatalmas Isten 
Ide küldött engem 
A puszta hazába 
Régi jussaidnak 
Szent szabadságodnak 
Igaz oltalmára.

Kiragadom sebzett,
Vérbe tiport tested 
A német karmából;
Rabbá lett lelkedet 
A rontó keservek 
Nyomorúságából.
Megmenti ok, megváltlak,
Széttöröm a láncod ;
Faggatom a könnyed.
Én vagyok szózatja,
Tárogató hangja 
A te jövendődnek.

Én kiáltok hozzád :
Kelj fel Magyarország,
Dicsőséges népem !
Fel a szabadságért,
A szabad hazáért 
Az Isten nevében!

(Kndrődi).
És most már képzeljük el, t. hölgyeim 

és uraim, e tele ragyogása alak mint lelke­
sítette a nemzet költői lelkét, mint ihlette 
dalos ajkát annak a népnek, mely talán a 
Góbi sivatag beláthatatlan pusztaságából az 
őskor homályából hozta lelkének nemes költői 
tulajdonait, vagy tán ne menjünk oly 
messze — a nagy magyar alföld déli bábos 
tenger rónaságán nyerte poetikus lelkületét.

Az a nagy, a maga realitásában is 
legendás alak belekerült a népköltészetbe, 
melynek legegyénibb tulajdonsága amúgy is 
az a jóhiszemű költői nagyítás, mely nem 
ismer középutat: csak egekre törő halhatatlan 
hőst, vagy a pokol fenekéről fakadt fondor 
fenevadakat. Ily legendás hősként szerepel 
Rákóczi a saját korabeli népköltészetben, ki 
szerető karjával példát ir, hősi kardjával 
példát ad. és itt előre is megjegyzem, hogy 
müköltészetünk legnagyobbjait leszámítva, 
csak ez a népköltészet - a kuruc költészet 
idevágó része — az, mely érzelmében igaz, 
szeretőiében szilárd, hűségében hatalmas. 
Csak ez a népköltészet merészkedett magához 
a fenségés alakhoz közel férkőzni költői alko­
tásaival ép azért, mert vonzalma iránta köz­
vetlen és igaz. Az utánna induló nuiköltészet 

•— mind három faja: eposz, lira, dráma — 
kezdve a Kölcsey hazafias költeményén át 
Szigligeti, Herczeg Ferenc. Jósika és Jókai 
idevágó munkáin, egész a legaktuálisabb, 
csak kiállitásos Rákóczi darabokig, vagy nem 
magát a föalakot Rákóczi alakját teszik költői 
alkotásaik központjává, vagy pedig nem úgy 
állítják oda, mint az a maga teljességében 
óit és éltetett s mint azt a korabeli népköl­
tészet és hü ii'ódeákja Mikes construálta meg. 
Csak a nemzeti költészet legnagyobb és a 
népéhez legközelebb álló, mondhatnám vezérlő 
szellemei - Arany, Petőfi — adják vissza 
az alakot a maga egész mivoltában, a nép- 
költészet káprázatos felfogásában.

BÁCSKA.

Mert káprázatos az a fény, amivel a 
nép vette körül e kedvelt alakját. Hisz más­
kép nem is lehet. Ott kezdi gyermekségénél 
és még halála után is szellemével társalog. 
Valami mély megindító kép az, mellyel Rákóczi 
alakja a költészetben fellép és mely képet 
Taly Kálmán szorgalma hozott napvilágra. 
Háttere az egy évi ostromtól megrongált 
Munkács vára, előtérben ott áll a vár hős 
kapitánya, a legnagyobb magyar asszony, 
Zrínyi Ilona. Szt. Ilona napja van, verssel 
köszönti anyját a két Rákóczi gyermek: a 
13 éves Julianna és a 9 éves Ferenc. A kis 
Ferenc verse tán nem remekmű, de végtele­
nül megható kép, amint a tűzlelkű kis Rákóczi 
a harcok, szabadság és édes anyja dicsőségét 
emlegeti :
„ínség bilincseit kerülő magyarság 
Egy Munkács várában szorult a szabadság, 
Kit egy Zrínyi szivü tartott meg asszonyság, 
Hol vagy es hálát nem adsz az egész magyarság. “ 

„Kit ne hatna meg ilyen kép, két szá­
zad múlva is“ — kérdi Taly Kálmán. Szol­
gáljon e kis irodalmi emlék némi epizódjául 
a nagy éposznak.

íme a Rákóczi költészet kezdete, imc 
első sugara annak a heroikus szeretetnek, 
mellyel a nemzet szive zárta körül a feje­
delem alakját. És most már legendák követ­
keznek, vagy jobban mondva legendás hangú 
kifejezései, énekei a Rákóczi életének. Véges- 
végtg kisérik gyermekkorától a síron tűiig.

„Nagy áruitatás esett országunkban (folytatja 
a bekezdésben említett népdal.)

És citáltatják urakat Udvarban
Hogy megtudják kit ül esett az, jobban?
Fogva viszik ki Kassárul Szirmait 
És Munkácsiad az ifjú gróf Rákóczit,
Hogy ne kövessék atyjoknak nyomdokit!
És gróf Rákóczit fogva tartják Bécsben. 
Szabadságát óhajtja csak szivében.
Hauptmant Leman volt az ö estrázsája, 
Idejében rajta szánakodója,
Maga vérével megszabaditőja.
Nemkülömben volt Rákóczinak dolga,
Mint Apolloniusnak átlapolja,
Antiochus előtt lön bujdosása.
De az Isten irigyit megcsufolta.
Az sok szegény kérésit meghallgatta: 
Hazájában ismétlőn visszahozta.“

Csodák történnek, Isten meghallgatja 
az sok szegény kérésit és hazájába visszaviszi 
Rákóczit. Kitör a harc, emelkedik a libertás 
zászlaja és a harc kezdetét a Cantio de 
h ran cisco Rákóczi mutatja a költészetben, 
hatalmas fohásza a hazaszeretetnek, melyet 
a hagyomány egyenest a fejedelemnek tu­
lajdonit :
„Az magyar nemzetnek sok siralmát látom 
Segilj meg Ur Jézus . . . kiért fohászkodom
Ha kihoztál minket, Uram Scythiábul 
Régi pogányságnak mélységes tavábul
Ne hagyj pusztítani mi ellenséginknek 
Hogy láttassál lenni az mi Istenünknek !
Kik csak azon vannak, hogy megemésszenek 
És minket a földről eltörölhessenek.
Árva Magyarország, jaj pusztán hagyatál 
És mind atya, anya nélkül hagyatta tál

Ne félj, mert fölötted, im igaz strázsa áll 
Régi szabadságiul még meg nem fosztatál,
Gondja van Istennek igaz híveire 
De bizonnyal hiszem: az mayyar nemzetre.

Mennyi bizalom az igaz ügy győzelmé­
ben, mennyi áhitat az égiek segélye után, de 
ép annyi bizalom a saját erejében és vezé­
rében. Hisz a vezérlő fejedelemnek tulajdo­
nítja a hagyomány az egész harc legfrappán-

sabb jelszavát, azt a mérhetlen németgyülö 
lettől izzó pár sort, mellyel csak a Zrínyi 
Miklós hires jelmondata „sors hona nihil 
alind“ - ne bántsd a magyart - veteked- 
hetik. Ismerik bizonyára t. hölgyeim és uraim 
azt a pár sort, a mire célzok:

„Ne higyj magyar a németnek 
Akármivel hitegetnek 
Mert ha ád is nagy levelet 
Mint a kerek köpönyeged 
S pecsétet üt ollyat rája 
Mind a holdnak karimája 
Nincsen abban semmi virtus 
Verje meg a Jézus Krisztus.“
A nemzet lelkűidének legigazabb ki­

fejezését Rákóczitól eredteti, az ö nevével 
marad fenn és lessz újra, meg újra aktuális, 
mikor a német jogainkra, hazánkra agyarko- 
dik. Mikor 1860-ban az októberi diploma 
megjelent, ez a kuruc vers lett a válasza 
széjjel ez országban. Ugyanaz a szellem 
tette akkor is időszerűvé, amely a maga 
idejében megalkotta: a Rákóczi alkuvást 
nem ismerő törhetlen hazaszeretete.

De fennen lobogott pedig akkor a 
Rákóczi dicsősége — de befészkelte magát 
a Rákóczi személye a nemzet leikébe ! A 
kuruc költészet egyik legszebb darabja az 
ének Esztergom megvételérül mutatja leg­
inkább azt a mesés rajongást a fejedelem 
személye iránt. Sátora dombját kuruc katonák 
dombolták, a földjét kezekben, üveggel hor­
dották. Ü maga olt pihen fényes tigrisbőrön, 
perzsia szőnyegen, palotás ezrede őrzi. Ha 
harcol rettenetes kardja villog a kezében. 
Mint a szent Írás Mózese botját nyújtja a 
Veres tenger felé és az megoszlik, úgy Rákóczi is

Kardjával föl mulat Esztergom várára 
Vár tornyán lobogó császár zászlajára : 
Mire a fényes nap háromszor feltűnne 
Hej magyar lobogó lesz oda feltíizve.

És lett is! Ott nyargal már Esztergom 
bástyáin, lova lába nyomát tűzszikra kiséri. 
A legfényesebb színeket ez a költemény 
szolgáltatja a Rákóczi képéhez, bizonyítéka 
annak a csodás nagyításnak, mely legendássá 
tette a fejedelem alakját.

És ezután heborul minden. Az ország, 
a szabadság a költészet látóhatára és felhőbe 
vész az ország, a szabadság, a költészet dé­
delgetett nagy alakja. A nagy nemzeti éposz 
tragédiává fejük, a szabadság ujjongó dala 
panaszos elégiává alakul és a nemzet leiké­
től lelkezett fényes hérosza egy elhaló bus 
melódia akkordjaival távozik messze, messze, 
amerre a tenger zug, amerre a szél jár. De 
a nép és költészete hű marad hozzá, min­
dig ő a vezérmotivuma ama dallamoknak, 
melyeket ínség és baj, nyomor és szenvedés 
a néplélekből vált ki. Az ő személyével, az 
ő nevével függ össze a magyar nemzeti 
riasztó és riadó, a magyar nemzeti mar- 
seillaise, a magyar nemzeti ima : a Rákóczi 
nóta. Különb, különb változatban, az ország 
más és más vidékén, a nemzet uj és uj vál­
ságos korszakában ' fol-felbug és hangjában 
tömören egyesül a nemzeti fájdalom és a 
nemzeti remény, a fájdalom és remény nem­
zeti nyilvánulása. „Rien ne prospéra plus, aprés 
cette malheureuse journée“ — Írja Rákóczi az 
1708. aug. 3-iki szerencsétlen csata után, 
amikor Taly Kálmán eredteti e nótát és 
tényleg, valahányszor ott áll a magyar a sír­
nál, hol nemzet sülyed el és valahányszor 
e dermedtségből újra felócsudik, a Rákóczi 
neve és nótája az első és utolsó dallam. 
Újra meg újra ő intézi az utolsó harcot:
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Kiállott Rákóczi 
A munkácsi sáncra 
Reá támaszkodék 
Pántos pallosára 
Reá rivalkodók 
Az rézdobosára.
Dobosom, dobosom 
Udvari dobosom 
Most néked megmondom 
Ne azt verd hogy : Mars, Mars,
De azt verd hogy rajta 
Rajta, rajta rajta 
L'gy verd : a föld rengjen 
Eg is visszarengjen 
A ki él, meghallja 
Sőt azt is, ki halva 
Fekszik, felriassza 
Rajta rajta rajta 
Én hires vezérim 
Bottyánom, Bezerédiin 
Kik vagytok vitézim 
Rajta rajta, rajta 
Utolsó nagy harcra 
Halálos nehéz köd 
Mindent busán beföd 
Jobb is ha nem látja 
Mert csak szive fájna 
Tán meg is szakadna . . .
Dobos már dobolhat 
Rákóczi unszolhat 
Rajta, rajta, rajta 
A tábor, a tábor 
A majthényi “pázston 
Zászlóit lehajtja 
Szegény kuruc tábor 
Haj, Károlyi Sándor.

Consummatum est! A Károlyi Sándor 
nevével befejeződik a nagy eposz. Futó ha­
dak, vert remények és róluk szóló bus köl­
temények jelzik a nemzeti feloszlás útját. A 
nép és költészeté azonban hűségesen ragasz­
kodik fejedelméhez, elkíséri mikor a darvak- 
kal vagy más madarakkal clbujdosik messzire, 
hogy irigyi szava, ellenség! vasa szegény fejét 
ne érje. Ott van vele keserves bujdosásában, 
mikor őszi harmat után, nagy hegyeknek 
ormán fujdogál a hideg szél.

„Tanácsoljuk Felségednek meg se is vesse 
Aranyait ezüstjeit rudakha veresse 
Rakassa fel. vitesse el,
Hordássá el - és menjen el 
Merre szeme lát !“

Ott áll a haza határánál. Veszve min­
den, még a remény is és olt a Kárpátok 
lejtőin búcsúzik imádott hazájától: •

Bölcsőm, vigasztalóm,
Dajkám és ápolóm :
Szép Magyarországom !
Jaj szörnyű fájdalom,
Meg kell tőled válnom.
Vizeid folyását 
Erdőid nyílását 
Mezőid kalászát 
Lovam lába nyomát 
Te áldott földeden 
Már többé nem látom.

Ott rebegi imáját a kibujdosó Rákóczi 
avval a hő isteni bizalommal és vallósos- 
sággal, mely a fejedelem jellemének egyik 
legszebb vonása és melyet ép azért a nép 
költészet és megtartott:

„Irgalmazz meg én lelkemnek 
Ki vagy Ura mennynek, földnek 
Könyörgök csak Felségednek 
Mint kegyes Üdvözítőmnek.
lm elmégyek országomból 
Drága kedves, jó hazámból 
Eddig való hajlékomból 
Költöznöm kell jószágomból“.

Az utolsó akkord könyekig megható: 
a földönfutó népvezér divinatiószerü sejte­
lemmel előre látja azt a rajongást, mellyel 
még századok múltán is az ő nevéhez ra­
gaszkodunk, nagy lelke szive nagy érzéseiért 
előre látja azt a nemzetfentartó buzdítást, 
mely az ö nevéből árad ki :

Szeret Magyarország 
Óhajt Erdélyország 
Holtig szán, holtig bán,
Még a gyermekük is 
Tudom, visszakiván.
Mikor rég elmentem 
Visszasóhajtotok,
Mikor rég megholtam 
Akkor is sirattok ;
Haló poraiinbul is 
Feltámasztanátok.
Összeszednétek még 
Porhanyó csontimat 
Amenrre tenger zug 
Amerre a szél jár 
Csillag lehanyatlik 
Ott nyugoszom én már.

Úgy történt; bekövetkezett, de nem oly 
szomorún, mint a fejedelem és a népkölté­
szet látta : összeszedtük porhanyó csontjait, 
feltámasztottuk haló porábul nemzeti hősnek, 
élő tükörnek, nemzetünk hírszerzőjének, fé­
nyes csillagnak . . .

Ahol a népköltészet látszólag megválik 
a fejedelem alakjától, olt és akkor foglalja 
hasonlóan érdekes keretbe azt a Mikes Ke­
lemen „Leveles könyve“. Nem zengő versbe, 
de gyönyörű prózába.

Amilyen eredeti és kiváló jelensége a 
magyar géniusznak a kuruc költészet, époly 
tősgyökeres nyilvánulása a magyar léleknek 
a Mikes stilusa. De nemcsak ez hozza össze 
a kettőt. Hanem az a nagy szeretet, melylyel 
a nép költészete, meg Mikes szive is a feje­
delmen csüng. Mintha visszhangja volna a 
Mikes leveles könyve a kuruc költészetnek. 
Ugyanaz a feltétlen ragaszkodás, ugyanaz 
a ragaszkodó bizalom, ugyanaz a bizalmas 
viszony uralkodik mindkettőben Rákóczi és 
népe közt. Klasszikus helylyé váltak az iro­
dalomban a Mikes leveleinek ama részei, 
melyek Rákóczira vonatkoznak. A remény­
kedés ezer változata, francia hitegetés, orosz 
bátorítás és török alakoskodás újra meg újra 
lángra gyújtja a lelkesedést a rod oslói ma­
gányban, a remény gyenge lángja gyorsabb 
egymásutánban magasabb és mind maga­
sabbra csap fel; aztán egy hirtelen vészes 
lobbanással örökre elalszik, halni tér sok 
időre, elnémul a nagy fejedelemmel együtt, 
eltűnik a reális létből örökre, hogy annál 
tisztábban, a nemzeti feltámadás gondolata­
ként éljen tovább a nemzet lelkében. E 
csendes kimúlás rajza Mikes leveles könyvé­
ben szolgáltatja a magyar irodalom egyik 
legmeghatóbb lapját, mely a maga egyszerű­
ségében majdnem a fenséges körébe emel­
kedik :

„Amitől tartottunk, abban már benne 
vagyunk. Az Isten árvaságra téve bennünket, 
és kivévé ma közüliünk a mi édes urunkat 
és atyánkat, három óra után reggel. Ma nagy­
péntek levéli, mind a mennyei, mind a földi 
atyáinknak halálokat kell siratunk. Az Isten 
mára halasztotta halálát urunknak azért, 
hogy megszentelje halálának áldozatját, annak 
érdemével, aki ma megholt érettünk. A mi­
csoda életet élt és a micsoda halála volt, 
hiszem, hogy megmondották néki: „Ma velem 
lész a paradicsomban!“

Hullassuk bövséggcl könnyeinket, mert 
a keserűségnek ködje valóságosan reánk szál­
lott. De ne azt a jó atyánkat sirassunk, mert 
ölet az Isten annyi szenvedései után a mennyei 
lakodalomban vitte, ahol a gyönyörűségnek és 
az örömnek poharából itatja, hanem mi ma­
gunkat sirassuk, kik nagy árvaságra jutottunk.“

Es most újra fellehetném a Thaly Kál­
mán kérdését: „Kit ne hatna meg ily kép, 
még két száz év múlva is.“

Aztán még kisért a Rákóczi lelke a 
Mikes leveles könyvében, még vissza-vissza 
tér hozzá hű apródja, aztán ez is idő múltán 
egyedül, egyedül hallgatja tenger mormolását. 
Tenger habja felett futó szél zúgását, Nagy- 
1 örökországban — — — és aztán ő is meg­
tér őseihez, ő is, az utolsó bujdosó.-----------

Azokat a hantokat ott a messze távol­
ban pedig majdnem oly vallásos ihlettel 
imádta a nemzet, mint a szent koronát, a 
múlandóság csak physikai részüket porlasz- 
totta, maga az eszme, melyet képviseltek, 
az ige, melynek valaha testei voltak, egyaránt 
hatott tovább a nemzet politikai életére, 
folyton olt szerepelt nemzeti költészetében. 
Mikor II. József halála után felbuzdult a 
nemzeti visszahatás, mikor újra lángra kelt 
a nemzeti erő és nemzeti önérzet, az erő és 
önérzet nemzeti nyilvánulásai, mikor a szent 
koronát hazatértében templomi zászlókkal 
„ I e deutn laudamus“-sal kisérik, akkor egy­
korú leírás szerint felharsant a nemzet szi­
véből, a kísérők seregéből ott Nagyvárad 
piacán a Rákóczi lelke, a Rákóczi nóta. Mikor 
később a nemzeti megújhodás és újjászületés 
eszméje az irodalom révén hatott legerőseb­
ben, akkor ujia meg újra feltámad a Rákóczi 
lelke. Akinek ajkáról először tört elő a nem­
zeti megváltás gondolata, aki először érezte, 
hogy megbünhődte már e nép a múltat és 
jövendőt, annak a Kölcseynek a leikéből fakad 
a Rákóczi nevének csodás dicsérete is. Le­
tűnt a múltak fényes emleke, de Várna és 
hősi halált halt királya felett virraszt az emlék, 
Mohács mezején vérkönnyet önt az utazó, 
csak a pontusi sir néma.

line azonban felébred a Rákóczi szelleme:
Villámként csap, villámként sújt,
Es tűzre lángra kél 
8 a honfiú és a honleány 
Csak érez: nem lát s fél.
S rohan mint az a győzelem 
Kelettől nyugatig 
A lándzsa zug, a lobogót 
Magas szellők viszik.
És halni megyen győzve jár 
A vérszent mezején 
Vészek köritik homlokát 
Erő forr kebelén.
S ledőlt országok hamvain 
Egy szép hon támad fel,
Mely lelket tölt, mely szívet ráz 
Neve zengésivei.

Innentől már állandó eszménye a köl­
tészetnek a fejedelem. Az ősi dicsőség arany- 
szájú lantosa, Vörösmarty, messze Lengyel- 
országban szólaltatja meg Rákóczi és Ber­
csényi szellemét, ott kesergik a haza, a sza­
badság romlását, s ott hatol fel sóhajuk az 
égig:

,. A század elfogy. Haj vele 
Fogy drága nemzetem 
Isten ! Magyarnak Istene 
Tekints le, mentsed öt.

Majd Mikest szólaltatja meg a fejede­
lem jeltelen sírjánál, életében jó szolgája, 
halálában hű hive, kinek fáj, hogy a fejede­
lem neve tiltott hazájában és ki oly lapida- 
risan fenséges szavakkal mint a termopylaei 
legyőzött győzők emlékoszlopa hirdeti a 
magyarnak : „Itt nyugszik fejedelme hazádnak 
Számkivetett onnan, mert nem vala benne 
szabadság".

Aztán összetalálkozik a magyar szabad- 
síig megenekelt hősének és leghősibb énekesé­
nek : Rákóczinak es Petőfinek szelleme.

Akkor történt ez, akkor, abban a csodás 
években, a magyar szabadságharc idején. A
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nemzeti szabadság lánglelkü harcosának szelle­
méi idézi a nemzeti költészet lángeszű dal­
noka. Már 1845-ben ott bolyong a sárosi vár 
romjain, hol „tört falakon suhan által a szél, 
oly szomorú, mit a csacska beszél“. Beszél 
fejedelme letüntéről, az elnémult tárogatóról, 
a nemzeti hanyatlásról, de a szürke romok 
bérc tetején már ott lengenek fehér alakok, 
a feltámadás gondolalja

„Nemzeted újra lcssz, újra szabad1' 
1847-ben Írja gyönyörű költeményét „Szent 
sír“ címmel. Mint a népköltészet régi emléke 
úgy indul:

„Messze, messze, messze 
Honnan a madár jő 
Tavasz kezdetével 
Messze, messze, messze 
Hova a madár megy 
Hűvös, ködös ősszel 
Messze tengerparton 
Áll a szent sír a zöld 
Tenger sárga partján.

Oda száműzé magát a szabadság vér­
tanúja :

S várla, várta, várta 
Mikor jön már a hir 
Hogy szabad hazája?
S addig várt, addig várt 
Mig a halál jött e 
Hir helyett hozzája 
S otthon már nevét is 
Alig ismerik: csak 
egy emlékszik rája 
Egyedül csak egy - - a 
költő, a szabadság 
ez örök lámpája.

Emlékezett rá, ott élt szellemével annak, 
kinek mártírtársává szegődött a segesvári 
csatamezön, dicsőíteni, nép éposz hősévé 
akarja lenni mint Arany Jánosnak Írja 
(1847.) - eszményévé a meg nem alkuvó
törhetlen szabadságszeretetnek. Sziláján, rap­
szodikusan csattog lantja a szabadság véres 
évében 48-ban, Petőfi, a népszabadság ihle­
tett énekese, a nemzeti függetlenség prófétai 
hangú dalnoka ujjongva köszönti a haza leg­
nagyobb, de hírben, névben gáládul megtépált 
mártírját. Az igazi Petőfi, aki ott esett el a 
harc mezején, az igazi Rákóczit, kit a nem­
zetietlen hálátlanság ott felejtett a pontusi 
szent sírban.

Hazánk szentje, szabadság vezére 
Sötét éjben fényes csillagunk 
Oh, Rákóczi, kinek emlékére 
Lángolunk és sírva fakadunk
Vedd a zászlót, vedd szollemkezedbe 
8 vidd előttünk, mint hajdan vivőd,
S másvilági hangon lelkesítve 
Erősítsd meg seregünk szivét.

Oh a lelked, lelked nem veszett el 
Ilyen lélek el nem veszhetett:
Szállj le hozzánk hősi szellemeddel 
Ha kezdődik majd az ütközet.

S rohanunk az ellenség elébe 
S ha utánunk nyúl száz drága kéz 
8 lcssz előttünk száz halálnak képe 
Nem lesz köztünk ki visszanéz.

S majd ha eljön győzedelmünk napja 
A szabadság dicső ünnepe 
így kiált föl millióknak ajka:
Aki kezdte, az végezte be.
Nem érte meg a győzedelem napját, 

pedig bizolt benne, in ég kétség sem fért nagy 
leikéhez, mint költőtársáéhoz, az Arany János 
leikéhez. A történeti költészet nagy költőjét 
is elragadja az idők heve, a Marmora riadal­
mas zajával, csillagok haragosabb fényével 
felkelti Iszlámból vidékéről a szabadság lelkét 
Rákóczi Ferencet, Ott áll hőseinek holt, a 
sírhói kikelt szellemeivel.

BÁCSKA.

„Miért búslakodtok némán vesztegelve 
Hallatszik megint a fejedelmi szózat,
Nincs többé bilincsen a szabadság nyelve, 
Mint az ég haragja oly hangosan szólhat, 
Hogy mint nyárfa lombja, mit az ősz letartott, 
Reszketve lehulljon, ha ki van még, zsarnok.
Vígan ti halottak! fel az ős Budára, 
Honnan visszatiltott egy százados átok, 
Még áll. még erős a nagy királyok vára, 
Megtisztelve néz rá élő unokátok,
Még van szív kebelben és erekben van vér, 
Mit az eldőd büszkén sajátjának ismér------

A szellemek hangjából azonban kétkedés 
szól, a költő nem bízik a népcsata győzel­
mében, vagy legalább megjelenik a Petőfi 
fénye mellett Arany költészetében az árnyék 
is, csak a vég, az a bizonyos vég, azt nem 
kell feledni: biztató, ha áldozatok árán is.

Vértenger lesz a lég, és az ember abban 
Úsz véres arcával és véres kezével!
De kigázol a nap fényesen, melegen,
Hogy uralkodjék a felhőtelen egen.

Az eszmék közössége hozta 1848-ban 
a Rákóczi költészet e felvirágzását. A lírai 
költők után a regény, de főleg a dráma ka­
rolta fei a Rákóczi alakját, ekkor írja Szig­
ligeti Ede a II. Rákóczi Ferenc fogságát, 
mely évülhetlen hatását mind mai napig nem 
kiváló drámai tulajdonának, hanem csakis 
tárgya népszerűségének köszönheti, bár e 
hatás — mint Bayer József kimutatja — 
nagyobb a legjobb históriai drámáénál. Annak 
a kornak izzó szabadságszeretete szól a Szig­
ligeti darabjából — különben is a párhuzam 
a kuruc idők és 48 közt önként adódik a 
Rákóczi patlietikus beszéde a 48 magyarjá­
nak lángoló érzelme. Csupa színpadi hatásra 
szánt jelenet, aesthetikai szempontból lehe­
tetlen drámai bonyodalom és felépítés, de 
amint egy inéltatója Írja, a történet Rákóczija 
jelenik meg a hallgató elölt s a dráma beli­
nek hiányát észre sem veszi. Csak egy kora­
beli színi kritikát kell elolvasni és kitűnik 
belőle: mint halott az a darab. Az „Életké­
pek“ 1848-iki idevágó számában találjuk e 
lelkes sorokat: „Nem a légből vett ideál, nem 
kicsikart fantomok hanem a nép leikéből 
támadó igazság van itt a költészet élő alak­
jával fölruházva. 8 végre midőn a távolban 
lelkesítő Rákóczi-induló megszólal, a tömeg 
fölordit, mintha mindegyik szivének legérzé­
kenyebb burján volna találva, egy kitartó 
névtelen kiáltás emeli a levegőt, minden arc 
ragyog, minden szem sir, minden kéz tapsol, 
vagy oldalához kap és fegyverit keresi.“

Majd a regényirodalom fényes alakjává 
domborodik ki Rákóczi. A magyar történelmi 
regény alakja Jósika Miklós künn a külföldön 
Írja regényét II. Rákóczi Ferencről telve 
avval a nemzeti rajongással, mely többi mun­
káját is leghívebben jellemzi, és küldi be ide 
hazájába megszomorodott magyarok megvi- 
gasztalására. Még fényesebben ragyogtatja a 
Rákóczi hirét-nevét a magyar regény legfé- 
nyezebb korú Írója Jókai Mór. Ami fény, 
pompa, ragyogás, bálványozó szeretet és sze­
rető tisztelet egy ábrrándos magyar lélek 
káprázatos fantáziájában megvan, mindezt a 
„Szeretve mind a vérpadig" c. regényében 
rápazarolja a költő Rákóczi alakjára. Az egész 
kuruc világ fénye, árnya, öröme és búja, 
lelke és lelkesedése ott izzik azokon a lapo­
kon — sokszor, de nagyon sokszor a költői 
cél tekintetében szem elől tévesztve a his­
tóriai igazságot és felfogást. Csak olyan örök 
ifjú kedély, mint a Jókaié, csak az jlelkesit- 
hetett oly hatalmas képekkel ifjút, öreget 
egyaránt.

Zombor, 190(1. december .22.

S itt vége szakadna ismertetésünknek, 
nem mintha a Rákóczi alakja, eszméje ki- * 
veszett volna a költészetből, ellenkezőleg 
csak a legújabb időben lesz erősebb és a leg­
gyakoribb költői motívum. Csakhogy mind e 
költői alkotások nagyon is magukon hordják 
az aktualitás jellegét, még ma kiesnek az 
irodalomtörténeti méltatás keretéből. Foko­
zottabb mértékben a dráma veszi újra és újra 
tárgyává a Rákóczi határozottan tragikus 
alakját. Kevés elenyésző eredménnyel. Van 
egész csoport költőnk, Lainpért, Dósa, Balog, 
kiknek majdnem egész költői ihlete a Rákóczi 
korból indul ki. Ez aktuális vagy inkább 
újabb költők közül csak kettőt akarok még 
felemlíteni, kiknek érdeme már hervadliatla- 
nul fennáll az irodalomtörténet lapjain : Thaly 
Kálmán és Endrődi Sándor kuruc nótái. Thaly 
a Rákóczi kultusz apostola, a holt fejedelem 
élő íródeákja, a néma hősök dicsőségének 
hangos hirdetője, nemcsak hangyaszorgalom­
mal gyűjtötte és gyűjti a Rákóczi kor iro­
dalmi és müvelődéstörténelmi emlékét, liá­
nom - amint az máskép el sem képzelhető — 
a régi dicsőségből ihletve, annak avatott da­
losa is lelt. - Az Endrődi költemény kötete 
is csodás: élő példája annak, mint hangzik 
vissza a régi dicsőség hangja egy modern 
ember lelkében. Ott ialálta azt a korhadt, de 
fényes öblű tárogatót s az csodamódon, mélán 
kesergőn sirt át az erdőn:

A búgó hangra 
— nekem úgy rémlett 
Álborzongott az 
egész természet.
Viharos szélvész 
verte a fákat —
A mi rég megholt, 
íme, feltámadt.
Sötét haraggal 
Boszutól élve 
Előttem tombolt 
Rákóczi népe
Letört dicsőség 
Alvó porából 
Újulva kelt a 
Régi tábor
S mennydörgő bangón 
Égig harsogta :
A magyar nem lesz 
soha rabszolga.

Prof off.
A „tiács-Bodrog megyei irodalmi társaság“ megnyitó 
Kákóczi-ünnepén Zomborban, 1906. évi december hó 

10-án előadta n szerző.

Tavasz ez ? Tel ez ? Tél a természetben:
Már szárnya átcsap hegy-, völgy- és folyón. 
Utján rideg fagy . . . Nem a liö szivekben! 
Fenn szárnyaló zsolozsmán, hálaszón . . .
S lia cserfa-lomb nincs már a rengetegben: 
Babérerdöt fed a kassai dóm . . .
S Galata. Izmid s a hon csak most szórta 
Rózsáit a legszentebb koporsókra.

Tavasz ez .. . Avagy lángkék hófehérben 
Eléjük nem-e a tavaszt hozá/c ?
És kétszáz ifjú zarándok kezében 
A vándorbot nem volt-e mirtuszág ?
S nem ébredés kelt százezrek szivében,
Járván a nemzet-bucsu májusát ? 
Ilamvvedreihez nem így járulánalc 
Rákóczinak és Zrínyi Ilonának?

öli, sassá vált galambnak Nöeszménye!
S galamblclkü sas, hösök-höse Te!
Hol a sziveknek oly csodás erénye,
Mint honszerelmetek története?
S az igazságnak hol még ama fénye,
Minőre vár Kilónak ecsete,
Hogy azzal írná legdicsőbb két lapját:
E nagy honleány s nagg fia alakját!



Zornbor, 1906. doooinbcr 22.

Nézzétek őket, hazám ifjúsága,
Példáikat — és lelkesedjetek!
Előttük.^ nincs a földnek gazdagsága,
Kincs és vagyon: mind szálló porszemek . 
Csak egy van, egy: a haza szabadsága! 
Ezért áldoznak vért és életet.
Thökölynek, hős férjével, a Nő, —
<S a lánglel/cü Bercsényiekkel — (J /

Nézzetek a nőt, Munkács ormain:
A védőangyal elragadó képe!
S dicső fiát: küzdelme osztva lm: 
Szabadságért — harc, az Istenért - béke. 
b halljátok majd, a sértett szavain 
Mit dörg a fondor árulók fülébe:
„Feláldoztam életemé, mindenem’,
De nem: igaz szivem', becsületem

Es nézzétek nagy történet-sorát 
E ragyogó — s kihányó dicsőségnek : 
Szabadsághősök csillagtáborát —
S csillaghullását hajh ! a magyar égnek .
S háborgó lelke tükrét, Mármorát: '
Mikessel ott hogy élt kihalt reménynek . . . 
S megértitek majd nagy tragédiáját —
S megérzitek majd kétszáz éves álmát . . .

b megerzitck, hogy itthon van megint!
S gondolni fogtok hőbben a hazára. —
S rátér a honnak hű gyermeke mind 
— A merre fut a négy folyónak árja —, 
Mire példáik leydicsöbbje int:
Az önzetlen hazaszeretet útjára, —
S honmentő álma mind könnyebb leszen: 
Beteljesülve hazám, nemzetem

Oh, ápoljátok e közszellemet,
Ha a szív tettre készt, — s ha dalra lobban... 
Itt, Rákóczi jegyében született 
Körünkben is — és mindenütt a honban!
S követve majd e tavaszünnepet 
Gyümölcsöző nyár a megújult korban.
S legyen, miért ö harcolt s bujdosa:
Szabad, dicső és boldog a haza!

Dömötör Pál.

Nápolyban.
Az aquarium félhomályából kijövet, két­

szeresen érzi az ember a középolasz nap 
fényözönét. Szinte félénken fordulunk a szép­
ségére és terjedelmére az egész földön párját 
ritkító tengeröböl felé, mert aggódunk, hogy 
a roppant tágas vízfelületről visszaverődő 
sugárkévék fájdalmasan fogják érinteni szeme­
inket. Hamarosan meggyőződtünk aggodal­
munk alaptalan voltáról. A tenger sima tükre, 
a belső öblözeteket s fjordokat kivéve, sohase 
egészen sima. Folyton folyvást, még a leg­
teljesebb szélcsendben is, kis fodrok, alig 
egy-két centiméter magas, egymást szeszélye­
sen keresztező, picike hullámsorozatok sik­
latni k keresztül kasul a hig elem felületén, 
és ezek, az erős, szembántó verőfényt annyira 
szétosztják, csökkentik és tompítják, hogy a 
rájuk való nézés épen nem kellemetlen.

Álltunk és néztünk.
Az a kevés, elhalványult történelmi re­

miniszcencia, mely a mi iskoláinkban Ná- 
polylyal összefügg, Nagy Lajos, Endre, Nápolyi 
Johanna és Thomas Ániello (Mászánicllo) 
egészen elmosódik, tehát nem rajzanak lel­
kűnkben a történelemnek nevezett vérfolyam 
rettenetes képei. A tenger mélyében dúló 
örökös tülekedést, a vizi állatok életét, egy­
szerű nézelődéssel, nem láthatjuk. A viz színén 
lebonyolódó óriási forgalom annyira eloszlik 
a tágas sik területen, hogy —- kérem ne tessék 
nevetni — az egész inkább színjátszók élethű 
díszleteinek tetszik, mint komoly nagy mun­
kának. A kisebb-nagyobb vitorlás bárkák azt 
a benyomást keltik, mintha megannyi nagy 
tengeren élő madarak sirályok és álbát- 
rószok — lennének. A nagyobb úszó alkal­
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matosságokról azt képzeljük, hogy csupa élet- 
vidor, nyájasan enyelgő kirándulókkal vannak 
tele, a nagy hajók tudományos buvárkodők 
vagy egyszerű utazók kényelmére valók. Fön- 
séges, ünnepi hangulattól mámoros kedélyünk, 
abban a három tompaszürke színre mázolt 
és ágyukkal teletűzdelt angol tengeri cirkáló­
ban se láttat velünk valami komoly brutali­
tást. hanem békésen sütkérező óriási cet­
halakat.

Mögöttünk az ámfiteátrálisan elrende­
ződött hegy-halmas talajon épült nagy város, 
jobbra a Posilippó hegye, balra a nagy móló, 
a régi várból alakított magas világitó tornyával, 
onnan tova Nápoly külvárosai és velük meg­
szakítás nélkül összeépítve Forre del grécó, 
Resina, Herculanum és igy tovább egészen 
a sörre utói promontúriumig. Ezek fölött az 
égbe nyúló Vezúv az ő széles füsternyőjével, 
előttünk a lilásan rózsaszínű párázatu távol­
ban Capri szigete.

Most az olasz ég tiszta ultramarin kék­
jébe egy kis szürkés árnyalat keveredik, már 
nem olyan átlátszóan tiszta, mint az előbb 
volt, a hegyek árnyéka bele nyúlik a ten­
gerbe, mely a Posilippó alján már olvadó 
érctömegnek látszik, a világítótorony felső 
pereme fényes, sárga aranyozást kapott, a 
Vezúv alján sárgás-piros fénycsikok lövőinek 
végig, a tűzhányó csúcsából ki meredő ernyő- 
rud jobban és jobban láthatóvá válik, aztán 
az ernyő egészen eltűnik és három-öt per- 
cenkint fehéressárga tűzkéve robban az égnek 
a nagy őságyu magasba nyúló szádájából, 
Capri eltűnt, a látóhatár összeszorult, az ég 
csillagai és a világítótornyok fényszórói ki- 
gyultak — este van.

Mi állunk, nézünk és hallgatunk.
Lelkünk kis világa hozzá hangolódott 

a mi tágasabb környezetünkhöz, kis szenve­
délyeink és izgága akaratoskodásaink elcsi­
tultak, a nagy mindenségnek örökösen ismét­
lődő mozgásai a szivünkön dobbannak ke­
resztül és nyugodalmas boldogság ömlik el 
egész valónkon. Gondolkozásunk folyása erő­
sen meglassult. Eehámlott rólunk a minden­
napos élet rabigája, az ő száz meg száz 
anyagias vonatkozásával, az én, átszelle­
mülve kiszabadul földi hüvelyének börtönéből, 
már nincsenek vágyai, megsejti a tiszta bol­
dogság üdvözítő érzését és a nemlétben közel 
érzi magát az istenséghez.

Meddig voltunk abban a több mint félig 
öntudatlan állapotban, nem tudom. A trance- 
ben szünetel az időről való fogalom. Sokáig 
nem tarthatott, mert az embernek nem ada­
tott tartós, nyugodt boldogság. Az első érzés, 
melyre tisztán emlékszem, szivem dobogása 
volt. Ehhez társult valami aggodalmas érzés, 
olyan elmosódó, fájdalmas félbizonyosság, 
hogy szinte láttam a Cherub intését, mellyel 
kiűz a titokzatos édenlcertből. Még bent voltam 
íundérországban, de már tudtam, hogy csak 
pillanatokig maradhatok ottan. Egy sóhajtás­
ból formálódott az a hid, amelyen át Mese­
országból visszatértem a földre.

Kis feleségem sóhajtott és két köny- 
csepp gördült végig az ő kedves arcán, mi­
alatt csendesen suttogja, — óh miért is nem 
lehetnek itt velünk mind, mind, akiket sze­
retünk. — Képzeletünk azonnal visszaszállott 
a mi sokat gáncsolt és nagyon szeretett 
Zomborunkba. De itt se maradhattunk so­
káig, mert elhangzott a reális létezésbe vissza­
szólító varázsigo. Szélfoszlott a boldogságos 
álom, megmozdult bennünk az örökállat és 
fenyegetőzve követelte jussát. Nem néztük 
mi már se a Vezuvot, se a tengeréből remek

remek panorámáját, se a villa nazionalcnak 
sötétben is fényes fehér márványszobrait, 
nem néztünk semmitse, csak azt, hogy melyik 
a legrövidebb ut hazafelé, pedig utitársunk 
csak ennyit mondott: jerünk ebédelni.

Ebéd után az erkélyről gyönyörködtünk 
a Vezúv hatalmas tűzkévéiben, vagy egy fél 
óráig, aztán elmentünk a Galleria l mbertoba. 
Ezek a íedett utcák talán még tágasabbak, 
mint a milánóiak. A fedett utcák keresztező 
pontjain igen jó zenekar játszott. Az igen 
nagy térség tömve emberekkel és az a rend­
kívül élénk olasz közönség, amelynek a zajos, 
lármás beszéd a vérében van, olyan csendes 
áhítattal hallgatja a zenét, mintha templomban 
volna. Még a kis rikkancsok is csendben 
vannak. Sohase voltam barátja annak, hogy 
evés vagy sétatársalgás közben zeneelőadáso­
kat tartsanak. Aligha nincs igaza az én öreg 
aradi orvos mesteremnek, aki azt állította, 
hogy a hosszú slepp és a táplálkozás közben 
való zenélés csak arra való, hogy a diskuráló 
pároknak a közelébe más valaki ne férkőz- 
hessék és ha már közel jutott, meg ne hall­
hassa, mit beszélnek. Mind más, ha egy kis 
fagylaltot vagy fekete kávét szürcsölget az 
ember. Ilyenkor bátran elandalodhat a zene 
ritmusain, különösen az olyan ember, aki ért 
a. muzsikához. Már pedig az olasz az mind 
ért hozzá. Akárhányan közülök a fejükkel, a 
kezükkel vagy mindkettővel követi a zene­
darab váltakozó ütemét, némelyik még halkan 
dudolgatja is a neki ösmerős máésztró 
klasszikus darabját.

Amint a zenészek elhallgatnak, fölzendül 
a taps és egyidejűleg olyan zajos lett az 
előbb hallgatag embertömeg, hogy most már 
a legközelebbi szomszédunkkal is csak kiabálva 
válthattunk szót. Nálunk az in spe bankár 
szerényen közeledik a kávéház vendégéhez 
és suttogva ajánlja meglehetősen fölszerelt 
mozgó boltjának változatos cikkeit. Nem igy 
a tálján. Az olyan fülsiketítő lármát csap, 
mintha nyúznák ötét. Egy szürke öreg bácsi 
akkorákat ordít, mint nálunk az üveges tót 
és az egész boltja áll húsz darab gombos­
tűből. A rikkancsok, no azok csak olyanok, 
mint a budapestiek. Legkönnyebben úgy 
szabadultunk tőlük, hogy gazzeta ungherésát 
kértünk, ilyen nincs nekik, hát elsomfordál- 
nak. Némelyik aztán élelmesebb akar lenni 
és munkene nákrikt (Münchener Nachrichten) 
harsogással tolja clibénk a sörmetropolis 
lapját. Niente tedesco, -á á, sensi sior 
Russo, ilyen sincs.

Ejfél után, 1 órakor hazafelé indulunk. 
A villamos még közlekedik, hát arra ülünk. 
A villamos kocsi két hosszanti oldalán végig 
van a följáró olyanformán, mint a mi 
régibb szerkesztésű vasúti kocsijainkon - a 
fapadok pedig szép sorjában keresztbe vannak 
állítva. Ila vékony tengerin matraccal van az 
ülőke letakarva, akkor első osztálynak, ha 
nem, úgy másodiknak mondják és e szerint 
van megállapítva a fuvardíj.

A hirtelen fölkapaszkodásnál utitársaink 
az első osztályba, mi a másodikba kerültünk.
A kocsi ebben a késő órában is tömve volt. 
Alig haladtunk nchiinv percig a kis báróné 
súg valamit a férjének - és helyet cserélnek.
A báró erősen háhorog és fogcsikorgatva szól 
át hozzám doktor, én mindjárt úgy vágom 
kupán ez! a Don Gunároszl dl mellettem, 
hogy erről fog koldulni világéletében.

Kérleltük, ne csináljon zenebonát, mert 
a rendőrséggel nem tanácsos összekeveredni, 
még otthon se, hát még idegen földön.
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— De mikor ez a degenerált római- 
görög folyvást hozzám dörgölődzik.

— Talán kapatos szegény és csak 
dülöngözik.

— Fenét is kapatos, hiszen mindig a 
térdeivel simul hozzám.

— Úgy látom, hogy valami félig homo- 
sexuális (irma lehet, jöjjenek át hozzánk. 
Még jó távol voltunk szállónktól, a kis báróné 
hirtelen felugrik, arcocskája pipacsvörösre vált 
—- nem, ezt nem töröm tovább, ez örületes 
szemtelenség.

A bárónak se kellett több, agyonütöm, 
mi történt .latti, megfojtom a gazembert.

A lábikrámat érintette a nyavalyás, 
egy darabig törtem, mert nem akartam magát 
bajba keverni, ettől vérszemet kapott és — 
és megcsípte a bokámat, panaszkodik keser­
vesen sírva a kis menyecske. A báró ijesztően 
elfehércdik és hirtelen a pad alá hajlik. Köz­
ben én is, készenlétbe helyeztem zsebkésemet, 
lesz ami lesz, de nem hagyjuk megtorlatlanul 
ezt a pimaszkodást. A báró még jó ideig 
kutat a padlón, aztán fölemelkedik és moso­
lyogva szól szóljunk le.

— De hát mi az ördögtől van most 
egyszerre ilyen tulipiros kedve ?

Ott állunk az utcán és a báró kacag 
mint a bolond, akit csiklandoznak, aztán ki­
nyitja markát és elém utalj a az in flagranti 
elcsípett gonosztevőt. Most már mi is nevet­
tünk, látva a báró tenyerén egy ollóit nyitogató 
kis tengeri rákot.

Saluli per il na talc, boldog karácsonyt.
Kabos Márton.

Czinka Panna.
Felhős az ég, — a csillagok sugara 
Csak itt-ott járja állal a homályt,
Bús reseketéssel néz az éjszakába 
Egy halvány mécs a messzeségen át .. .
Egy halvány mécs: miként ha fényét küldné 
A végtelenbe tévedt üstökös,
Elült viharnak titkait kutatja 
Az igazságot, — amely örökös !

S szállnak körötte sóvár álmodások,
Tovább ragadnak rónán, bérceken . . .
Álmok, legendák rejtelmes honából 
Bákóczi hős alakja megjelen:
A kard pihen, — s a száműzött vezérnek 
Egy árny borítja forró homlokát,
Bulk sóhaj röppen — haza vágyó lelke 
Vergődni látja elárvult honát . . .

És felzokog: — mert vágya ébren virraszt,
Ott jár most is a csatatereken —
„Átok reá, ki sárral megdobálta 
Legszebb lapod, gyászos történelemi 
Azt zúgta messze szárnyaló hír akkor,
Bogy országomban szabad nép lakik,
Mért hogy nem tudtam összezúzni végkép 
A szolgaságnak átkos láncait!“

„Bah ! hogy harcoltak a kuruc vitézek!
Álnok labancok Istenostora!
Nem támad fel az elporlott dicsőség ?
Nem lesz hazámban szabad nép soha?“
■— Nagy, mély sóhajtás szakad föl szivéből 
Bál / ermetegként hull a künypatak —
„Dicső multi rád vigasztalan jövő vár,
Hisz rozsda marja már a kardokat . . .

— Az ajtó nyílik csendességgel, halkan, 
Besurran rajta titkon valaki,
Viganójának selymes suhogását,
Apró lépésit alig hallani.
Szöghaja fonva rózsás pántlikába 
Biros csizmája cifra kordován,
Bét sötét szeme babonás, szerelmes . . .
Édes mosoly rubintos ajakán.

„Nem úgy, nem úgy, én édes jó vezérem!
A csüggedést te most sem ismered!
A lángra lobbant libertás füzében 
Hallottad-é az esküréseket ? —- 
A harsonák az országot bejárták,
Szivünkbe szállt apáink szelleme 
S bár zsarnok jött sereggel a kurucra,
Velünk volt a szabadság Istene!“

nS ott voltam én csengő dalommal akkor: 
Hegedűm minden hangja esküvés I 
Örültem, sírtam, áthúzódtam rajta,
De a labancnak — egy halál kevés !
Igen, temette őket Érsekújvár,
De feltámadtak Trencsén ős falán,
Majtényi síkon porba hullt a zászló 
S a zászlóval szabad magyar hazám /“

„De ládd, ne csüggedj most se én vezérem: 
Van még kuruc, feltámad még a hon!
Hisz élni fog a hortobágyi pusztán, 
Kárpátokon hős szellemed — s dúlom . . . 
Én nem halok meg, minden alkonyaikor 
Bejárom szellöszárnyon a hazát 
S belé sóhajtom minden honfi szívbe 
A Czinka Dunna legszebbilc dalát 1“ . . .

„Labancverő nép bűbájos cigánya 
— Felel Bákóczi — minden elveszett! 
fódes dalodnak nyíló rázsabokra 
Álmok honába nem csal engemet, —•
A vadvirágos réten, erdős bércen 
Süvöltő szárnyon száguld a vihar . . .
Vau még kuruc ? . . . lappangva, bujdokolva, 
Mint földalatti, elhaló moraj . . .'

„Néniülj panasz! ■— s te hűséges cigányom 
Húzd mégis nótám, óh hadd álmodom . . . 
Törtessen át a szablyák csattogása,
Lovam patkója — altató dalom . . .
Alunni hagyjatok, ha élpihentem,
Hulljon reám hervadt viráglevél . . .
S ha föld ölébe zártok — porló testem 
Hazám felé röpítsen majd a szél . . .“

Sötét az ég . . . csillagfény nincs seholse . . . 
Lehullt a legszebb, fénye elveszett.
Csak vijjogó sas kóvályog fönn a légben 
A vérontás, a gyászos múlt felett . . . 
Szegény magyar nép, mégis elviselted 
Az ember irtó harcot, bánatot,
Azért tiportak rád, hogy fölemeljen 
Mitől más nemzet — összeroskadott!

Aztán jöttek magasztos, szép idők is:
Bajiad csüggött egész világ szeme!
A pusztító s az ébresztő tusában 
Nem járt-e itt Bákóczi szelleme ? . . .
S a Hortobágyon, Kárpát erdejében 
Visszhangzik alkonyaikor a magány:
Bákóczi indulója harsog ottan!
— Te nem haltál meg, szép cigányleány!

Zengő dalodtól lángra lobbanának 
Közönypalást burkolta jégszivek,
A lángból milljó csillagszikra gyűlt ki 
S e hosszú éjre hajnalfényt vetett . . . 
Ésimessze — messze Márványtenger partján 
A virradatra megmozdult a rög:
Kilép a népek glóriás Vitéze:
Hozsánna szól s az ágyú mennydörög! . . .

Dr. Radványné Ruttkay Emma.

Kultur-intézményeink.
— Levél a szerkesztőhöz —

Kedves Szerkesztő Uram !
Könnyen megtörténhetik, hogy az alább 

következő észrevételek nem minden pontban 
fognak találkozni az ön nagyrabccsült néze­
teivel ; mindazonáltal, — már csak az audiatur 
et altera pars ismeretes tételénél fogva szí­
veskedjék jelen soraimat közrebocsátani.

Nagy zajjal, de annál jóval kevesebb 
lelkesedés mellett a napokban egy újabb 
kultúrintézményünk jött a világra: a DM KE. 
zombori liókja. Istennek hála, művelődünk 
rohamosan s társadalmunk ennek bizonyí­

tása végett egy újabb fáklyát ragadt a ke­
zébe, hogy ezzel a fáklyával a kultúra fé­
nyét minél szélesebb rétegekben terjessze el.

Hacsak kis mértékben is bizonyos le­
hetnék abban, hogy ez a most megszületett 
fiók időyel egészen az apjára fog „ütni“ s 
megfelel majd a hozzáfűzött reményeknek: 
rendkívül örvendező kebellel fogadnám most 
az uj kultúrintézmény világra jövetelét. Szinte 
elkerülhetetlen szükség van hasonló alkotá­
sokra éppen a mi szerencsétlen viszonyok 
közt tengődő s nemzetiségi kérdésektől elég 
gyakran meggyötört városunkban, hol oly 
nagy számmal vannak a hivatalosak, de 
ah - oly kevesen a választottak !

Ámde — bocsánatot kérek — a fel­
vetett kérdésben legjobb igyekezetem mellett 
sem tudok optimista lenni. A múlt tapasz­
talatai nagyon is hathatósan működnek közre 
arra nézve, hogy a lelkesedésem valahogy a 
tetőpontjára ne hágjon. Eddigi tapasztalataim­
ból leszűrődött meggyőződésem ugyanis az, 
hogy városunk sajátos társadalmi viszonyai, 
irodalmi, művészeti, általában kulturális kér­
dések iránt tanúsított közismert lanyha ér­
deklődése, egyáltalában nem alkalmasak arra, 
hogy itt bárminő hasonlatos intézmény ál­
landóan virágozni tudjon. Ha pedig csak ve­
getál : abban semmi köszönet nincsen.

Szinte szepegve gondolok arra, hogy a 
közelmúltban voltak és — - semmi kétség — 
a jelenben is akadnak olyan nagy idealis­
táink, akik Zomborban mindenáron kultúr­
palotát óhajtanának létesíteni. Nos hát előre 
is bocsánatot kérek az igazmondásért — de 
az a bizonyos kultúrpalota alighanem úgy 
találná magát érezni az ilyenek iránt csoda­
módon idegen zombori talajban, mintha egy 
délszaki pálmát — kevésbbé sikerült ötlettel 
— szépen kitelepítenénk — a kukorica földre. 
(A hasonlatok, azt mondják, sántítanak). Hi­
szen eléldegélne szegény feje ott is ideig- 
óráig, de hát egy bizonyos időpontban mégis 
csak megunná ezt a siralmas földi létet vagy 
ha szivósabb természetű : rászánná magát a 
lassú tengődésre.

Szóval: kultúrpalota létesítése, bármily 
kívánatos lenne is az különben in theoria, 
jó ideig nem nagyon tanácsolható. Más időkre, 
gyökeresen megváltozott légkörre van itt 
szükség, hogy ilyesmire joggal és a siker ki­
látásával gondolhassunk. Hiszen, mint emlí­
tettem, már meglevő kulturális egyleteink 
sem élhetnek még sem intenzív, sem exten- 
ziv életet.

Tessék fontolóra venni például a sza­
bad líceum fejlődési viszonyait. Ugyebár a 
legnagyobb udvariasság mellett s a legőszin­
tébb igyekezettel sem konstatálhatjuk azt, 
hogy a nagyközönség figyelme és áldozat- 
készsége csak megközelítőleg is arányban 
állana az egyesület vezetőinek tapasztalt 
buzgalmával és áldozatkészségével. A legtöbb­
ször sikerült — már t. i. az illető előadók 
részéről kiváló •— szabad előadásai igy nem 
tölthetik be azt a missziót, melynek érdeké­
ben munkálkodni volna hivatva ez az egylet. 
Be kell vallanunk azonban azt is, hogy vi­
szont bizonyos adminisztracionális és szer­
vezkedési szempontokból tekintve a dolgot, 
maga a vezetőség, — bizonyára ö maga 
jobban tudja, hogy miért, — nem nagyon 
igyekszik közeledni a közönséghez. Taggyűj­
tési mozgalmakról szó sincs; hiányzanak 
azok a tényezők, melyek által társadal­
munk tevékenyebb szerepet vállalhatna az 
intézmény sorsának előbbrevitelénél. Bizonyos 
elszigeteltség áll fenn maga az egylet, mint
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ilyen és az általa szolgált közönség között. 
Elsősorban tehát az ilyen jelenségeken kell 
segíteni.

Aztán ott van csak a nyáron nyélbe 
ütött Irodalmi Társaság, mely épen a napok­
ban adta létezésének első nyilvános tanujelét. 
Készségesen és igaz lelki örömmel ismerem 
el, hogy ez az első szereplés fényes volt és 
impozáns s a jövőre nézve biztató jelenség­
nek tekinthető. Öreg hiba volna azonban 
ennél az eredménynél most már stoikus 
nyugalommal megállapodni. Ha nem tekin­
tünk el azoktól az épen nem kecsegtető 
auspiciumoktól, melyek közt ez a társaság 
létrejött: tüneményesen rövid életet jósol­
hatnánk szegénynek. Bizonytalanul, bátor­
talanul áll biz ö jelenleg is, noha a veze­
tőség, igazán elismerést érdemlő önzetlen­
séggel, — most iparkodik erősebb izmokat 
fejleszteni a kisded lábszáraiban. Hja de 
kérem, a légkör, a részvétlenség szívós életű 
bacillusai, melyek az első siker után sem 
fognak kipusztulni teljesen! ? Fejlődhetik-e 
ebben biztosan az ilyen kezdő vállalkozás ?
' eltekintve attól, hogy bizony napjainkban 
már a hasonló célú. — specialiter irodalmi­
társaságok rendkívül sokat veszítettek jelentő­
ségükből, sőt — ne mondjam — létjogosult­
ságukból is. Ismét csak a közönség részvété­
nek a hiányát kell emlegetnünk, melynek 
ellenében elszánt vezető emberek kitartó és 
csüggedésre kevésbé hajlandó buzgóságára 
lesz szükség, ha a társaság elfogadható ered­
ményeket akar idővel felmutatni.

És ime most, kedves Szerkesztő Uram, 
a D. M. K. E. zombori fiókja is részt kér 
magának és méltán — a pártfogolásból. 
Ezer szerencse, hogy ez a legfiatalabb kultúr­
intézményünk csak fiók, tehát mint ilyen, 
nem nélkülözi az erősebb védőszárnyakat s 
nem kénytelen árván tűnődni az emberi 
lelkesedés múló szalma-lángjai felett.

Volt idő, mikor egy tetszéssel emlegetett 
elmélet szerint az emberiség műveltségi fokát 
a —- szappanfogyasztás határozta meg. Annál 
műveltebb valamelyik állam, mennél több 
szappant pusztítanak el benne a jámbor 
alattvalók. A tisztálkodási hajlamok tehát, — 
úti figura docet — egyenes arányban állottak 
az illető nemzet kulturális előhaladottságával. 
Modern napjainkban azonban hajh, 
letűnt immár a szappan aranykora. Most a 
szerint lehet az ember valódi literary gentle­
man-nő : hány különböző fajú és rendű kultur- 
cgyesületben tölt be díszeinöki, védnöki, fő­
titkári, jogtanácsosi s a magyarok istene tudja 
még, milyen cimezetü állásokat. Akik ilyene­
ken kiviil esnek: egyszerűen nem létezőknek 
tekintendők.

Most még csak egy dologtól borzadok, 
szerkesztő uram. Egy szép napon, mindezek 
tetejébe, be talál csapni közénk, gyanutalan 
halandók közé a - női kaszinó, kultúr­
intézmény gyanánt. Borzadásomat annak 
tudata mérsékli csupán valamelyest, hogy ez 
idő nincs még olyan nagyon közel. Ettől már 
mindenesetre kicsordulna az a bizonyos 
kultur-sorlcg és a közművelődet géniusza, — 
mert bizonnyal kell lennie ilyennek is, - ré­
müldözve csapná fejünkhöz az érctábláját. A 
női kaszinó születésével mennyi gondosan 
ápolt hagyomány és előítélet dőlne halomra 
s az antik világ romjaiból diadalmasan kelne 
uj életre egy eddigelé csak sejtett alkotás: 
Zombor, a kulturváros!

Csak művelődjünk, kedves szerkesztő 
uram. De korántse ringatódzunk kéjes álmo­
dozásban, hogy most már meg van téve

minden telhető. Közönséget kell nevelni meg­
levő vállalkozásainknak s azok iránt fogé- 
konynyá kell tenni a közönséget. A zombori 
társadalom ilyesmikhez még nincs kellőképen 
hozzászoktatva.

A fentebbi „kötekedés“-ért pedig szives 
elnézését kérem. Csupán jóakarata gáncsos- 
kodás az, de a világért sem — ünneprontás.

Zsoldos Benő.

Most!
Most, most szeress, mig fiatal vagyok,
Míg telt az ajkam, mig forró a vérem,
S bár jégvirágosak az ablakok,
Tavasz van télen.

Most, most szeress, mig fiatal vagyok.
S hogy égő himbáit öledbe öntse,
Egész erdővel rózsát adhatok;
S még hátra van a gazdag nyár gyümölcse.

Most! Mert ha itt hagyott az ifjúság,
Hiába szin, forróság és az illat!
Tél lesz, nyíljék bár az egész világ, —
S hiába h ívlak!

Beke Ödön.

Az amerikai színházakról.
(Amerikai útirajzaimból.)

Irta: VÉRTESI KÁROLY.
Chicagóban este, a kábító lármából ki­

kerülve, színház után kérdezősködöm s el­
megyek az előadásra. Meglepett. Csak a neve 
volt színház. Lélek nem volt benne. Egy bűvész 
tartotta elég unalmas előadását legelőbb. A 
szemfényvesztés után ének következett, orfeum- 
szerű. csakhogy a nőnek nem volt nótázhal- 
nékja, hangja. Következtek sorozatos, rövid 
darabok, táncok, ugrálások, egyéb megunt 
dolgok, Wagner uj diva tu zenéje, melyet 
tapsolásra megismételtek. Az amerikai szín­
hazakban a füttyszó is tetszésnyilvánítást je­
lent. Ebben a színházban legkevesebb volt a 
színjáték, és a színdarabban kevés volt az 
eszmei tartalom, a gondolatok skáláján nem 
röppent magasra, annál több volt a prózai 
unalmásság benne. Amerikai humorral össze­
állított mindennapi történet volt, alig volt a 
darabban cselekvés. Egy férfi szereplő, bohóc­
féle, kacagtatni akart volna, de sehogy sem 
sikerült az neki. Egy hölgy, rajongóktól elár­
vultán, kecses kívánt volna lenni, ámde nem 
voltak már kecsei. Reklámmal sem lehetett 
azokat pótolni. Végre egy rövid, mondjuk 
nyulfarku, frivol operetté kerül a szövegkönyv­
ből színre. Színjátszó üres beszéd. Fiatal 
műkedvelők nálunk jobban énekelnek, játsza­
nak, rajzolják meg az alakítást, de azért 
meg-megujultak a tapsok. Hálásak. Végre ott 
hagytam az egész színházat, a lenge, föl­
színes játékot, a merészen dekolletált, görög 
mges alakokat, a könnyelmű múzsa gyerme­
keit, a szinlapon hirdetett trikószövetet és az 
egész vászonerdőt.

Egyszer-másszor itt és máshol, megnézni 
a zajos játékot, bementem a színházba, arról 
győződtem meg, és vallom, hogy olyan színház, 
állandó, mint például nálunk a Nemzeti szín­
ház, művészerőkkel, összevágó, együttes já­
tékkal, játszi könnyűséggel, mégis jellemző 
erővel, nincs egész Amerikában. Többet mon­
dok. Nincs Amerikában rendes színház, csak 
vándorló szintársaságok vannak, dicsőségtől 
kikopott truppok életpálya elgörbülésében jó­
kedvű szegénység, szedelözütt társaságok, 
melyek fiit-1 át Ígérve, hol itt, hol meg ott 
ütik fel a tanyájukat s néhány darabot ját­

szanak — ahogy tudnak, azután tovább áll- 
nak, ugyanazon darabokat megismétlik s 
mindenütt több-kevesebb reklámmal dolgoznak.

A mondottakból következik, hogy Ame­
rikában nincs színházi élet és a színházi elő­
adás akrobata mutatványokkal és bohócko­
dással vegyesen fordul elő. Szinirodalmuk 
nincs, európai, többnyire angol darabokat 
alkalmaznak amerikai színre, csak a dalok 
és a rimkovácsok által összeütött versszakok, 
amerikai szövegités. A tákolmány irodalom- 
költészet berkeiben nem lépnek mesz- 
sziie, Apolló felkent papjai nem lesznek. 
„A költő és a sorsharag egy anyaméhben 
született, mondja maga a költő. Világraszóló, 
forró szivü nagy költőjük kevés van. Költé­
szetük éretlen, lorratlan. keserves összeho- 
zatal, kevés kifejező erejű toll.

Az irodalmi tolvajságot névtelenséggel 
engesztelik ki a pávatollal ékeskedő csókák. 
Amerikában mindezek dacára, nagyon szeret­
nek a színházba járni, arról, nyilvános köz- 
birálat tárgyává lévén, szívesen is beszélnek 
a derűs Bohemiáról, miáltal a színházak meg­
szerzik a közfigyelmet.

A közönségnek nincs megállapodott 
Ízlése, annál kevésbé müizlése, érzelem mély­
sége. A mi és az ő kultúrájuk, külön alapo­
zott. Hátramaradottság részükről. A férfia 
inkább az üzlet után futkos, klubba jár, 
mintsem hogy órákig egyhelyben ülne, pedig 
az amerikai zártszékek a mienknél kényel­
mesebbek, mert az ideges yankee izeg-mozog 
szüntelen. A koravén ifjúság, embernyi em­
berek is, az üzleti órák után inkább máshol 
kamatoztatják az idejüket és csak kivételesen 
járnak színházba.

A színházak magánvállalatok, nem se­
gélyezi senki, az állam legkevésbé. A vállal­
kozók (impressáriók) megütik a nagy dobot, 
mikor valamely európai csillagot, vagy kisebb 
művészerőt szerződtetnek. Hullik a dollár 
özönével ilyenkor. Patti Adelina 50 estéért 
250.000 dollárt kapott előre kifizetve. A 
művésznőt külön vonaton hozták, vitték egyik- 
helyről a másikra, zongoratermet rendeztek 
be neki a vasúton, fölléptekor virágot hin­
tettek ki útjára. Férjének, Nicolininek, a neki 
is kijáró tiszteletből, vadászatokat rendeztek, 
kedvében jártak. A világhírű énekesnő, gyé­
mántjaival nagyobb hatást ért cl, mint a 
művészetével, mert a tündöklő kövek értékét 
megbecsültették, a művészetét nem egészen 
jól fogták fel, mert hiányos a zenei hallásuk, 
így voltak Sarah Bernhard, Duse Eleonora 
művészi játékával, magas volt az nekik, de 
azért busásan fizettek, megújuló tetszés között 
a dicséret hangos szavával halmozták el.

Egy premier-t adtak elő egy amerikai 
színházban ; egy iitel taplót sem ért, nem 
hatott. Az első felvonás utáni szünetben, a 
színházi szolga jeget kiabál, árusítván azt 
fenhangon.

Köszönöm, már le vagyok hütve, 
mondta a hölgy.

Si non e verő, ben trovato.
Színházak, szinházszerü mulatóhelyek 

dolgában, Amerikában, New-York vezet, ez a 
színházak városa, mert egy városban sincs 
annyi színház, világot jelentő deszka, mint 
itt. Állandó színház van 75, de még több az 
olyan, szellös nyári színház, melyben időn­
ként tartatnak előadások. Legnevezetesebb a 
Metropolitan Opera llous, ebben tárja ki a 
város képességét, gyönyörködtető erejét, és 
minthogy az amerikaiak mindent megbecsül­
nek, mert szeretik tudni, mit ér valami, ebhez 
a legnagyobb színházhoz 2.650,000 dollárnvi
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értéket kötöttek s Így tehát, mondjuk, fölrúg 
néhány millióra.

Az amerikai színházak többnyire dísz­
telen épületek, többet ér a telkük, mint a 
ház. Keresni kell a színházakat az utcában. 
Annál könnyebben botlunk az olyan vendég- 
marasztaló házakba, melyekben osztrigát enni, 
brandy-t, whisky-t inni lehet.

A fülemile és a Szentjános-bogár.
William Cowper.

A fülemile, mely heteken át 
Vidityalú dalával a tanyát, —
Nem hallgatott, ha eljött már az est, 
fi biz' éj-időn sem volt dalolni rest:
Egyszer, — mást mit is lehetett ? —
Hatalmú sa n m eg éh cze 11.
Sóvár an nézve szét mindenfelé —
Olt lenn a földön, mini kikémlelő:
Valami fény lett távol a sötétben,
— Kis szentjános-bogár ka volt az épen . . . 
Így, a bokor hegyéről ö lecsapva,
Gondolta, hogy no, most mindjárt bekapja!
— Ám a bogár, — szándékát észrevéve, — 
Nagy ékes-szóval hozzá igy beszéle:
„Te lámpásomat bámulod,
Akárcsak én a te dalod’';
Irtóznál nékem bajt szerezni:
Mint én a dalod’’ tönkretenni:
Mert ugyanaz az égi hatalom 
Tanít dalolnod s világítanom: 
llogy te daloddal, én pedig a jénynyel 
Tegyük széppé s viggá a létet éjjel! . . .“

A dalnok, hallván e szónoklatot: 
lícá helyeslőén dalolyatott 
S nem bántá öt, — miként mesém meséli, — 
Aznap másutt akadt élelme néki . . .

Civódó pártok, hn tanuljatok:
Megismerni valódi célotoké ;
Testvér ne mérjen testvérre csapást,
Ne kínozza, ne ölje egy a mást,
Ragyogjon és daloljon egyetértve,
A mig a lét gyarló, múlandó éje 
Letűn', tisztelve folyton mindenül 
A természet s jólét áldásait . . .
... Ki buzgón mindig csak békét keres: 
Keresztyén névre az lesz érdemes,
S magasra száll a lény, vagy földön ballag: 
Hehe legyen célja s jutalma annak ! ■—

Angolból: Zsoldos Benő.

Különös fogadás.
Egy megye székvárosán átutazván, az 

ott levő öt-hat szálloda egyik legszebbjébe 
a „Magyar király“-ba szálltam. Éppen tiszt- 
ujitás volt s az egész szálloda zsúfolásig 
megtelt. Az egész vármegye alkalmazott, 
nyugdíjazott és elcsapott hivatalnokai megje­
lentek kiváncsi nejeikkel és leányaikkal. Én 
egy már előttem ismeretes kis társasághoz 
csatlakoztam és azzal indultam mindenfelé 
kirándulásokra és mulatságokra. Az egész 
városban alig lehetett étkezési helyre lelni.
A „Pannónia“ fogadó zsúfolásig megtelt 
helybeli és vidéki vendégekkel, úgy a többi 
fogadó is. Este pedig az összes kávéházak 
is telve voltak. A mi kis társaságunk szeren­
csés volt az „Otthon“ szállodában egy asz­
talt meghódítani, hol külön table d’hote-t 
szolgáltak ki nekünk.

Megérkezett a távozás órája.
Holnap — gondolám — hátat for­

dítok a városnak és hazautazom. A szolgá­
nak utasításokat adva, eltávoztam az udvarra ; 
de alig léptem ki az ajtón, egy férfit pillan­
tottam meg, ki jobb kezével egy lovat veze­

tett a széles kapun át. Külseje valami közeli 
földbirtokosra vagy gazdászra mutatott.

— Vigyázz lovamra és adjál neki ab­
rakot — szólt az idegen a közeledő szolgá­
hoz — igazán lóhalálában jöttünk.

Sajnálom uram felelt a szolga 
levéve zsíros sapkáját — nincs sem ember­
nek, sem állatnak helye, talán odaát a Sárga 
csikóban lehet még helyet szerezni.

— A szolga természetesen borravalót 
kap — folytatta az idegen — a Sárga csikó 
vendéglőre nem is reflektálva.

— De nincs istálló, kérem alássan. 
Kérem, az ur nem érteit! Nálunk nincs va­
lamire való hely, mind megtelt — hangsú­
lyozta a szolga erősen.

— Az állat nemes állat, azt látod, 
de te derék legény vagy, nem félek - monda
— zablyáját a legény kezében hagyva. Ez­
után a vendég az étterem felé tartott.

—- Ez az ur sokat öntött a garatra — 
töprengetett a legény, a lovat hosszan szem-' 
lélgotve.

•— Vagy süket jegyeztem meg én
— de vigyázzon az állatra, mert felelős érte.

- Csak nem vehetem az ágyamba — 
dörmögött mérgesen.

— Jól van! Nézzen tehát át, vájjon 
van-e helye a Sárga csikóban ?

Atkozódva követte a szolga tanácsomat, 
én pedig visszatértem az étterembe, hogy az 
újonnan érkezett vendéget tovább szemlél­
jem. Éppen szóváltásba elegyedve láttam a 
szállodás nejével, ki hiába adta tudtára, hogy 
még ágy sincs.

— No nem kívánok annyit. Akár a 
Kossuth Lajos-utcára, akár a Fő-utra nyílik 
az ablak, nekem mindegy. A Főúton nem 
zavar a kocsizörej, a Kossuth Lajos-utcában 
nem zavar a mészárosok ökreinek bőgése, 
mert süket vagyok.

Egy barátom akkor jött hozzám azzal 
a hírrel, hogy az „Otthoninál a grog már 
az asztalon párolog, hogy siessek oda, künn 
már vár a társaság többi tagja. Éppen az 
„0tthon“-ba értünk, mikor a rendelt grogot 
vissza akarták vinni melegíteni. De legnagyobb 
csodálkozásomra a süket idegen társam he­
lyét foglalta el és kényelmesen iddogulta már 
a második grogot. Hiába adtuk tudtára, hogy 
az idegenek étkezése az első teremben van. 
F. és L. törvényszéki bíró urak hiába rán­
gatták kabátjánál, a nagyteremre mutatva : 
ő tiszteletteljesen meghajolva, megköszönte a 
szívélyességet, hogy ö itt nem fog karos­
székbe ülni. Kezembe véve most az „Egyet­
értés“-!, összegönygyölitettem és egyik végét 
füléhez tartva, a felső nyíláson át dörög­
tem : „Itt zárt társaság van, mely bucsues- 
télyt ad !“

Az idegen előbb rám nézett, majd fel­
kelt és igy felelt:

— Jól van uraim ! Ha úgy tetszik, nem 
utasítom vissza ajánlatukat.

S mielőtt megakadályozhattuk volna, a 
karszékbe ült, a számomra fentartott helyen. 
Sokat evett és keveset beszélt, nem is fe­
lelve társaságunk köszöntéseire. Végre meg 
volt elégedve ; intett Mariskának és egy öt­
forintost tett le az asztalra. Mariska vissza 
akart adni, de mérgesen intett, hogy nem 
követel vissza semmit.

— Jól esett, maradjon a többi borra­
valónak.

Ezután meghajtva magát, eltávozott. 
Mi is fizettünk és szintén eltávoztunk laká­
sunkra. Alig értünk oda, a pincér jelenti, 
hogy az idegen elfoglalta szobámat. Ez mégis

borzasztó! Felkértem barátaimat, hogy ki­
sérjenek el és szobám felé tartottam. Az 
ajtó cl volt zárva, de a kulcslyukon át vilá­
gosság derengett és bent kényelmesen sétál­
gatott az idegen. Csata tervet készítettünk, 
hogyan kell az ellenséget kiűzni; de nem 
juthattunk megállapodásra. Szóval adni tud­
tára akaratunkat, lehetetlen volt süketsége 
miatt. Elhatároztuk megtámadni az ellensé­
get, mintsem az éjjelt a szabadon töltsük. 
Csak azon töprengtünk, vájjon a szobát vagy 
az ablakot támadjuk-e meg, mikor hallottuk 
a bennlevő szavait.

- Szomorú dolog süketnek lenni! — 
volt hallható. Hogyan védekezzem betörők 
ellen ? Betörhetik az ajtót és nem is hallom. 
Legjobb lesz le sem feküdni, hanem fegy­
verrel kezemben sétálgatni, minden betörőt 
fegyveremmel megbüntetni.

Nem mertük megtámadni, félve fegy­
verétől, hogy talán betörőknek tart bennün­
ket, hanem visszatérve az „Otthon“-ba, az 
egész éjjelt mulatva ott tölteni iparkodtunk. 
A második szobában levő pamlagon leheve- 
redve, végre elaludtam ; az idegenről álmod­
tam, ki fegyverét orrom elé tartotta. Alig 
aludtam rövid ideig, mikor Csehfalvai bará­
tom hajamat rángatva fölébresztett. Fáztam 
szörnyen, a hideglelés bántott, fogaim va­
cogtak, lábam majd megfagyott. Fölkelteni 
és elkezdtem járni a többiek hahotája kö­
zött. Alig világosodott, mikor még egyszer 
megteázva, a „Magyar király“ szállodába 
mentem. Elcsodálkoztam, mikor az udvaron 
az idegent vettem észre, ki éppen lovára 
ült és távozni akart. Mikor megpillantott, 
rögtön feléin jött és kezét nyújtotta.

— Bocsásson meg uram, tegnap al­
kalmatlankodtam. de fogadásból tettem. Egy 
barátommal tegnap fogadtam ötszáz koro­
nába, hogy én ill helyet fogok kapni. Sike­
rült a fogadás, de csak úgy, hogy süketnek 
tetettem magam. Hallottam, hogy ön Buda­
pestre megy, legyen szerencsém holnap reg­
gelire a „Hungáriá“-han, hol engemet és ba­
rátomat megtalálhat. Számolok megjelenésére!

Ezek után kalapot emelt és inegnyev- 
gelve lovát, a vasúti állomás felé tartott.

Másnap találkoztunk Budapesten a Hun­
gáriában és a reggeli kora reggeltől vccser- 
nyén túl is eltartott. Alig maradt valami az 
ötszáz koronából, a Hungária és az Otthon 
szállodásai láttak csak, mert utóbbi helyen 
szintén ő fizette éjjélezésünk költségeit.

Örök stors.
Nem gyújtanak soká, nem fénylenek 
Örök sugárral e sötét szemek.
Ránc lesz a sima márvány homlokon 
S lágyult ajkammal én se csókolom.

Lehull a rózsa. Fonnyadt lesz az arc is, 
Megfagy a szív, hol most gyönyör viharzik 
És eldarálja rólunk is a pap:
„Minden hiúság por és hamu csak“ . . .

S nem is hiányzunk majd a földtekén ; 
Támad helyettünk más lány, más legény,
S fölveszik vígan a bus fonalat,
Ahol a mi kezünkben elszakadt . . .

Beke Ödön.

Zombor. Bittermann Nándor és fia künvv- és kónyomdájából.
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fényes honfiúi erényeiddel hass ál ne
áSniük h!,CnnyJÜIlket’ k,ik e terem küszöbét 
rr!.,Juk’ összes honfitársainkat kik akozugyekre befolyást gyakorolnak!
teled Hf Tn -U m;ndenkit a Te hazaszere- 
amell’ett hí. onfze ,lenséged, a Te józan, de 
leniedT b ’ feríias gondolkodásod és jel-

a syenMintS -lc, k0ll^riilettel mireánk, azért 
a szent hazaért, melyet annyira szerettél és 
világosítson lel szellemed minket, kik veled
i«íhh bfnH CSaí. korcsok va«fyunk, mert ha leg- 
o b tudásunk szerint cselekszünk is, nél­

külöznünk keü sajnos, határtalan bölcsesé-
vezérell?16 Y legUd mindig a liclycs útra

fln,r 4S most’ nüdőn búcsút veszek Tőled, 
engeald meg hogy felelevenítsem a múlt 
időkből, az eleiedből vett egy jelenetet.

M'dön 1868. évi december hó 10-én a 
leak-part búcsúzott Tőled, Somsich Pál, a 

Deák-kor elnöke imigyen szólt hozzád :
„A gondviselés küldötte Öt közzénk 

mely midőn Deák Ferenccel ajándékozott 
meg bennünket, egyszersmind keblünkbe 
ojrótta a hit, remény s szeretetnek érzését 
s ezek varázserejével csatolt bennünket hoz- 
zuja. Így Ion o pártunknak vezére anélkül

Vagy ° kei'este, vagy mi választottuk 
vo na. Mondom Isten küldötte s mert hűség­
gé járt el küldetésében s az örök bölcsesség 
vezérelté erejét s szivét: sikerrel áldotta meg 
munkáját.“ 6

Így szólt Hozzád Somsich Pál, egy tekin­
télyes, hazafias nagy párt nevében. '

Ezen nyomon tovább haladván, Deák 
rerenc, a Te szellemedet idézem meg s 
szólok hozzá: °y

Deák Ferenc, a Te isteni küldetésed 
befejezve még nincs. Deák Ferenc, a Te 
szellemed ragadjon mindannyiunkat, szeretett 

tiZtiij v napszámosait, varázskörbe, hogy mind­
annyian majdan a történetíró s a Mindenható 
kerlelhetlen, de igazságos itélőszéke előtt 
™ ,lett kézzel s fölemelt fővel pirulás 
leikül ismételhessük a Te szavaidat:

„Tisztelem én a közvélemény hatalmát 
s tudom, hogy az oly hatalom, mely va-- 
elsodor, vagy eltipor. De tudom azt is ho4 
izgatott időben gyakran felette nehéz elhatá- 
lozm, mi a valóságos közvélemény, mert 
minden ember hajlandó közvéleménynek 
tekinteni azt, armt maga óhajt, több Ízben 
tapasztaltam, hogy nem a leghangosabb szó 
volt a valóságos közvélemény. De van e»y 
hu barátom, kinek szava még a közvélemény 
Szávánál is fontosabb előttem, kivel én soha­
sem alkuszom, mert parancsát szentnek tar­
tom, s kinek neheztelését magamra nézve a 
egsulvosabb csapásnak tekinteném s ezen 

lm barátom — örilcl ki ismeretem.“
Ha majdan valamennyien lelkifurdalás 

nélkül mondhatjuk cl c szavakat, úgy mint 
le mondád, csak akkor lészen befejezve 
isteni küldetésed, Deák Ferenc.

Szűnni nem akaró, zajos éljenzés 
és tajis zúgott föl a beszéd után s a 
szónokot számosán melegen üdvözölték.

Az arckép.
Minden szem a kép felé irányult. 

Kertben, karosszéken ül a haza bölcse 
egyszerű szürke ruhában. Jobbját asz­
talon nyugtatja. Arcán bölcs nyugalom, 
magatartásán nemes egyszerűség. A kép 
Révész Imre festőművész alkotása. 
Szajról-szájra járt a teremben a hire, 
hogy Széli Kálmán — mindenképen 
illetékes — ezt tartja Deák Ferenc leg­
jobb képének.

A kép keltette hangulat s az 
emlékbeszéd hatása alatt emelkedett föl 
szólásra Schmausz Endre bizottsági tag 
s a következő lelkes beszédet mondotta:

Schmausz Endre beszéde.
Nagyméltóságu Miniszter ur! 
Méltóságos államtitkár urak! 

Méltóságos főispán ur!
Tek. törvényhatósági bizottság!

Összejöttünk a mai napon, hogy fáklyát 
gyújtsunk, hogy halhatatlan és mély tisztele­
tűnknek adjunk kifejezést azon nagy hazafiul 
érdemekkel szemben, melyek Deák Ferencet 
olyan szépen jellemzik. Azok után, amiket 
omeitosága a főispán ur bevezető beszédb­

en elmondott és az ünnepi szónok mesteri 
rajza elénk tárt, azt hiszem, hogy valamenv- 
nyiunket csak egy érzelem köt le és hat át 
es ez az, hogy az ünnepi szónoknak fohásza 
es kívánsága teljesedésbe menjen. Itt van 
tehát „a becsületes nagy ember“ közöttünk 
ennek szelleme, ennek erényei, az ő hazafias 
eizulete es békeszeretete legyen az, amely 
ezen varmegye közönségét mindenkoron lel­
kesíti és áthatja.

Igyekeztünk mi eddig is, hogy hűek 
legyunk eszméihez, amíg ö nem is volt itt kö- 
xottunk; de most, mikor közöttünk van, mikor 
mt es tevékenységre buzdít, akkor önkény- 
te enni is arra kérjük az Istent, hogy azon 
lelek es szellem, mely az övé volt és amely 
ot hatotta at, valamennyiünkké lehessen 
orokke es ezen teremben minket és majdan 
utódainkat is lelkesítsen.

Mélyen t. Uraim! Én azt hiszem, hogy 
nem szabad a mai napon adósoknak marad­
nunk, — hiszen nagy adósságot róttunk le 
nu is mert adósok maradnánk akkor, ha 
a köszönet és hálának nem történnék a’mai 
napon itt ez ünnepély keretében teljes meg­
nyilvánulása. 6
on .. ,Af°k’ akik Íelei1 voltak a múlt hó 

I 1 közgyűlésünkön, hallhatták és tud- 
jak> ll0gy Vi 1 akkor egy phűn desideriumnak 
adtam kifejezést, hogy vajha ezen a mi nagy 
ünnepségünkön, — mely nemcsak a miénk 
hanem minden becsületes magyaré és nem­
csak egy párté, hanem az egész országé _
a magas kormány kegyes volna magát kép­
viseltetni hogy megerősítsen bennünket és 
mindazokat, akik a jóra és helyesre hajolnak 
nemes törekvéseikben. Mert mentül kisebb 
valamely ország, annál nagyobbra kell be­
csülni jeles férfiad, hiszen azok példája ad 
lelkesedést a mostoha viszonyok leküzdésére.
“8 ezen kívánságunk testté vált. A magas 
kormány, amely a hazafias érzületnek etikai 
reszere is súlyt fektet és annak súlyt is 
kölcsönöz, megjelent közöttünk kiküldöttei 
allal, hogy ünnepünket fényesebbé tegye, ho«v 
ünnepünket diszilsc.

Én tehát csatlakozva Öméltósága be­
vezető szavaihoz, azt hiszem, hogy a megye 
közönségének óhaját teljesítem, midőn oda 
iordulok a miniszter úrhoz és az államtitkár 
urakhoz, hogy megköszönjem a szívélyes és 
közvetlen .aradságot, melyet elvállaltak az- 
ahai hogy itt közöttünk személyesen meg­
jelentek es hogy megkérjem őket, miszerint 
a magas kormánynál, melynek nevében jöttek, 
fejezzek ki köszonetünket és hálánkat képvi-

Mindezt a megye közönsége nevében 
bátorkodtam kifejezésre juttatni és most már 
csak arra kérem az Egek urát, adja meg a 
nemzed kormánynak az erőt és kitartást, 
hogy bátrán és sikerrel haladhasson azon a 
pályán, amelyen van, hogy az egyetértést 
semmi meg ne bontsa közöttük és ha az a 
Programm, amelynek foganatosítására vállal­
koztak, teljesedésbe ment, tartsák azt mc" 
az ország javára : mi biztosítjuk őket arról, 
hogy hűséggel, szeretettel és odaadással ló­
juk nemes törekvéseiket támogatni. (Zajos él­
jenzés.) J

Van még ezek után egy indítványom, 
amelyhez méltóztassanak hozzájárulni. Az én 
lelkem s mindnyájunk lelke azt hiszem tel­
jesen át van katva ettől a szép ünnepségtől 
melynek igazán csak úgy adhatjuk meg kellő 
értéket, ha ezen ünnepséget a mai napon egy­
magában hagyjuk és a mai napon nem foglal­
kozunk közönséges napi teendőkkel. Én° te­
hát bátorkodom azt indítványozni a tek. tör­
vényhatósági bizottságnak, hogy a tárgysoro­
zat többi részét csak a holnapi napon foly­
tassuk. :

Az éljenzéssel fogadott beszéd és 
indítvány után Eigl József bizottsági tag 
szólalt föl. 8

Eigl József indítványa.
Nagyméltóságu miniszter ur! 
Méltóságos államtitkár urak ! 

Méltóságos főispán ur! 
tekintetes törvényhatósági bizottság! 
Tekintve az imént lefolyt ünnepély 

magasztosságát, indítványozom, ho^v ezen 4 
ma. kegy ele tes ünnepélyen elhangzott mély 
hafasu érzésektől áthatott beszédek a je«vző- 
konyvbe véve, megörökittessenek, mert ezáltal 
megorokittetik hazánk bölcsének emlékezete is.

Az indítványt a közgyűlés egyhangú 
helyeslessel elfogadta, mire a főispán a 
közgyűlést berekesztette.

Ez után következtek a tisztelgések 
a kormány képviselői előtt a főispán! 
termekben.

A tisztelgésben a következők vettek 
reszt: a vármegyei tisztikar Vojnits 
István alispán, városi tisztikar Hauke 
Imre polgármester, a róni. kath. papság 
Fejer Gyula apátplébános, a gör. kel. 
papság Kupuszárevits Lvubomir esperes 
az áh. főgimn. Rittinger Antal igazgató,’ 
a felső kereskedelmi iskola Zsulyevits 
, !n , 'Hazgató, a gör. kel. szerb tanító­
képző intézet Borgyoski igazgató, a 
penzügyigazgatóság Popp György p. ü. 
igazgató, a kir. törvényszék, járásbíróság 
es ügyészség Eperjessy Kálmán tvsz. 
elnök, a kir. tanfelügyelőség Gräff Nikáz 
kir. tan., tanfelügyelő, a m. kir. hon- 
védség Petro vies György őrnagy, a 
közös hadsereg lovag Stercz őrnagy, 
a csendőrség Szentmihályi főhadnagy’ 
a posta- és telegráf hivatal Kraicz Lajos’ 
főnök, a kir. kincstári ügyészség Janovics 
Gyula jogügyi tanácsos vezetésével stb.

A kormány képviselőinek tisztele­
tere, kik a tél 4 órai vonattal Buda­
pestre visszautaztak, Fernbach Károly 
főispán a vármegyeház termeiben fényes 
ebédet adott, melyre a következők voltak 
hivatalosak :

Gróf Zichy Aladár, Bolgár Ferenc 
dr. lory Gusztáv, dr. Sztaukay Géza 
topp ^ György Eperjessy Béla, Dömötör 
1 al, l opovits Aurél, Bittmger Antal, Kupu- 
szarevits Lyubomir, Fischer Mihály dr.. Zsu- 
iyovils Ernő, Kolmt Henrik, Martin Tivadar, 
Modesz János, Kraicz Lajos, Janovich Gyula, 
Koczkar Zsigmond, Burgyo.sky Dozsidár, Hácz 
D'öigv, Lelbach Antal, Vujevieh Lajos, Tár- 

czay Dezső, Eigl József, Baclirach Lajos, Ni- 
kolits Izidor, Széchényi Tamás dr., Falcione 
Nándor dr., JIly György, Popovits Sebő, dr.
Kiss Dezső, Klciszner Károly, dr. A Hold v 
Árpád, Sztrilicli Béla, Hauke Imre, Listyevity 

I íbisz, 1 hurszky Zsigmond, dr. Üaloghy Frnő, 
Mérő Ignác, Hemieberg Sándor, Üuday Gcrö’ 
hzlrilich Zsiga, dr. Grüner Samu, Falcione 
Lőritii:, lvarakásevils Milivoj, Vojnits István. 
Michailovils Kornél, Mikosevits ' Kamit dr 
Scultéty Ferenc, Fejér Gyula, Fávlovits Si­
mon dr., Szemző Gyula, Szemző István Ka­
rácson Gyula, Szilágyi Mór, Falcione Lajos,
I ilasxíinovits József, (I eltesz hei mer Henrik,
Grált Nikáz, Széchenyi Emil gróf, Piukovits 
József, Latinovits Géza, Sclmiausz Endre, 
Császár Péter, Cliotek Rezső gróf, Kovács 
Huszka Ferenc, Fernbacli János, Tripolszky 
János dr., Erii János, Pertschv Ferenc dr.",
Zakó István dr,, Molnár Károly dr., Kozma 
László, lovag Stercz Adolf, Pvlrovits György, 
Obilics Milos, Pmcli lózsef, dr. Balaton 
Gyula.

A diszebéd ételrendje:
Francia leves.

Tok, fogas orosz mártással.
Párolt bélszín köriive.
Csirág, kél virág vajjal.
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Kappan, pulyka francia befőttel és hering- 
salátával.

Créme. Gyümölcs. Sajt. Kávé.
Borok:

Old Sherry.
Csonoplyai fehér 1901.

Ménesi vörös 1898.
Magvarádi bakator 1898.

Littke Casino.

Vármegyei közgyűlés.
XvíEás=d.ilr z2.a.p.

Bács-Bodrog vármegye törvényha­
tósági bizottsága folyó hó 20-án elha­
lasztott rendes évnegyedes közgyűlését 
tegnap reggel 9 órakor folytatta Fern- 
bach Károly főispán elnöklete alatt.

A főispán üdvözölvén a bizottsági 
tagokat, a jegyzőkönyv vezetésével Mi- 
chailovits Kornél főjegyzőt, a szólni 
kívánók feljegyzésével Léderer Pál al­
jegyzőt megbízván, a közgyűlést meg­
nyitotta és a törvényhatósági bizottság 
felhatalmazása alapján a 20-án felvett 
jegyzőkönyvet nyílt ülésben hitelesítette 
és bejelentette, hogy Wekerle miniszter- 
elnök üdvözlő táviratot intézett hozzá 
Deák Ferenc arcképének leleplezése al­
kalmával.

Wekerle Sándor miniszterelnök üdvözlete.
Méltóságos

Fernbach Károly főispán urnák
ZOMBOR.

Örömmel ragadom meg az al­
kalmat, hogy Bács-Bodrog vármegye 
és Zom bor sz. kir. város törvény- 
hatóságának közönségét, midőn Deák 
Ferenc a kiegyezés nagy műve meg­
alkotójának és a lánglelkű hazafi 
emlékét ünnepli, őszinte szívből üd­
vözöljem.

WEKERLE.
A közgyűlés további lefolyása a 

következő volt:
Alispáni jelentés a köztigyek állapotáról.

— A körültekintő gondossággal átdolgozott 
jelentést a törvényhatósági bizottság egyhangú 
lelkesedéssel vette tudomásul.

Kolozsvár megye közönségének átirata 
a vármegyei önkormányzat teljességének 
visszaállítása tárgyában. — Hasonló szellemű 
felirat intézleiik.

Udvarhely vármegye közönségének át 
irata a népoktatás ügyének és a néptanítók 
anyagi helyzetének rendezése tárgyában. —
Oly kérelemmel állunk szemben, hogy azt 
sablonszerűén nem intézhetjük el, hanem 
odaadóan pártoljuk. Óhajtjuk valamennyien 
az ügy rendezését és legyük lehetővé, hogy 
a már alkalmazásban levő tanítók ne csak a 
XI. és X. fizetési osztályba, hanem eddigi 
szolgálati évüknek megtelelőleg osztassanak 
be. Egyhangúlag elfogadlatik és pártoló fel 
irat intéztetik.

Nyitra vármegye közönségének átirata 
a m. kir. honvédség jelenlegi egyenruhájának 
megváltoztatásával magyar jellegű egyenruha 
behozatala s viselése tárgyában. — Tudomá­
sul vétetik.

Ugyanannak átiiata a magyarnyelvű 
cégfeliratok kötelező használata tárgyában.
— Hasonló szellemű felirat intéztetik.

Kecskemét város közönségének átirata 
II. Rákóczi Ferenc fejedelem szabadság bar- 
czának oknyomozó története egységes tudó 
mányos munkában való feldolgozásához szük­
séges adat gyűjtése s a kivitelre szükséges 
nagyobb összeg gyűjtése tárgyában. — Ki 
adatik.

Pozsony város közönségének átirata a 
busdragaság megszüntetése tárgyában. — 
Tudomásul vétetik.

Szeged és Sopron városok átirata a 
sajtótörvény módosítása tárgyában. — Ha­
sonló szellemű felirat intéztetik.

BÁCSKA.

Nyitra vármegye és Kassa város átirata 
a nemzetiségi sajtó üzelmeinek megakadá 
lyozása tárgyában. — Feliratik.

Szolnok és Fehér vármegye átiratai a 
jegyzői nyugdijügyi viszonossága tárgyában. 
— Tudomásul vétetik.

Ugocsa megye átirata a birói végre 
hajtási eljárás egyszerűsítése és bírósági 
végrehajtói intézmény államosítása tárgyában. 
— Tudomásul vétetik.

Heves és Szabolcs megye átirata a 
korcsmáknak vasár és ünnepnapokon való 
zárvatarlása tárgyában a belügyi , pónztigyi- 
és kereskedelemügyi miniszterhez intézett 
felirat támogatása tárgyában — Tudomásul 
vétetik.

Nógrád megye átirata a tőzsdei üzér 
kedésnek törvényhozási utón leendő korláto 
zása tárgyában. — Hasonló szellemű felirat 
intéztetik.

Főispán ur Öméltóságának átirata 
Czálinger Józsefnek irodaigazgatóvá történt 
kinevezése tárgyában. — Tudomásul vétetik.

Ugyanannak átirata Nemeth Béla szolga 
bírónak a topolyai szolgabiróságboz lelt át 
helyezése tárgyában. — Tudomásul vételik.

Ugyanannak átirata Szeherényi Gyű 
iának tb. szolgabiróvá történt kinevezése 
tá.gyában. — Tudomásul vétetik.

Ugyanannak átirata Jablouszky Aladár 
közigazgatási gyakornok, Ib. s/olgabirónak a 
vármegye központjába és Faleione László 
közigazgatási gyakornok, tb. szolgabirónak a 
zombori járási szolgabiróságboz lett át helye 
zése tárgyában. — Tudomásul vétetik.

A zombori m. kir. törvényszék eluö 
kének átirata egy uj törvénykezési épületnek 
felépítése, valamint az e célra szükséges épi- 
tósi teleknek átengedése és az építési költsé­
gekhez való hozzájárulás tárgyában. __ A
szándékba vett építkezések áltál a vármegye 
közönsége miben sem érintetik, igy a vár­
megye törvény hatósági bizottsága ezúttal mi 
kijelentést sem tesz.

A vármegyei 1905. évi gyámpénztár és 
gyámpenztári letét számadások. — Tudomá­
sul vétetik.

Alispán, mint a törvényhatósági bizott­
ság 45525/jkvi 2052. szám alatt kiküldőt! 
bizottság elnöke beterjeszti az 1904. év 
XXXVI. t. ez. életbeléptetése tárgyában ki. 
adott 118340/B. M 1906 számú rendelet III.
7. pontja és a 80000,B. M. 1906. számú 
utasítás 118. § ábau megalkotni rendelt s az 
anyakönyvi kivonati dijak s a családi érte­
sítőkért szedhető dijak bevételezése, kezelése 
és elszámolása tárgyában alkotandó vármegyei 
szabályrendelet! tervezetet. — Tudomásul 
vétetik.

Alispáni előterjesztés a bezdán—kis 
kőszegi Duuaág áthidalása tárgyában. — A 
törvényhatósági bizottság az ügyet készség 
gél támogatja, felette fontosnak és üdvösnek 
tartja. A m. kir. kormányhoz feliratot intéz 
és annak átnyujtására Ferubach Károly 
főispánt és az országgyűlési képviselőket
K6n 161.

Ugyanannak előterjesztése a vármegyei 
távbeszélő hálózat kiépítése tárgyában. — 
Kereskedelmi miniszterhez felirat intéztetik a 
200.000 korona utalványozása iránt.

Ugyanannak előterjesztése egy kő­
bánya kibérlése, esetleg megvétele tárgyában
— Tudomásul vétetik.

Ugyanannak előterjesztése Gara és 
Torzsa községek közdűlő közutjairól készített 
törzskönyvek hitelesítése tárgyában. — Hite 
lesittetett.

Alispáni jelentés az állásukról végleg 
eltávozott községi alkalmazottak hátralékos
nyugdíj járulékainak leírása tárgyában. __
Leiratnak.

Schőbel Miklós Jenő felebbezése Ma 
gyarkanizsa községnek a helyettes anya 
könyvvezető lakbére tárgyában hozott vég- 
határozata ellen. —- Féloldalik.

Mihályi Sándor felebbezése Magyar- 
kamzsa községnek a községi kézbesítő lak­
bére tárgyában hozott véghatározata ellen.
— Jóváhagyatik.

Duptza Kálmán felebbezése Bácsujlak 
községnek az anyakönyvek megőrzésére aztik-
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séges vasszekrény beszerzései megtagadó 
véghatározata ellen. — Féloldalik.

Schröder Mihály felebbezése Keróny 
községnek a községi kisbirák fizetésemelését 
kimondó véghatározata eilen. — Jóváha­
gyató.

Az apatini m. kir. erdőhivatal felebbe­
zése Apaliu községnek a m. kir. erdészeti 
kincstár terhére 1903 — 1906. évekre kivetett 
külrendőri közköltség tárgyában hozott vég- 
hal ározala ellen. — Vizsgálat megejlése vé­
gett főszolgabírónak kiadatik.

Eifried Ádám és Krisztina felebbezése 
Itegöcze községnek Kűried Ádám és Kempl 
Ferenc örököseinek perlése tárgyában hozott 
véghatározata ellen. — Jóváhagyatik.

Körmöczy László és társai felebbezése 
Magyaikaoizsa községnek a községi alkal­
mazottak fizetésének emelése ügyében hozott 
határozata ellen. — Jóváhagyatik.

Popo-its V. Tod or felehbczese Szilbács 
községnek az iskolák tatarozása ügyében 
hozott határozata ellen. — Jóváhagyatik.

Bikár György felebbezése Opalánka 
községnek a kézbesítői állás szervezését meg­
tagadó határozata ellen. — 1000 koronával 
rendszeresittetett.

Berdó István felebbezése Ada község­
nek a rendőri fizetések emelése tárgyában 
hozott határozata ellen. — Gyalogositás fél­
oldalik, fizetésemelés jóváhagyatik.

Duptza Kálmán felebbezése Bácsujlak 
községnek bútorok beszerzését megtagadó 
határozata ellen. — Feloldatik.

Az önkéntes tűzoltótestület felebbezése 
Paláuka községnek az egylet által kért ju­
talmazás ügyében hozott határozata ellen. — 
240 kor. jóváhagyatik.

Ilaisli Lukacs felebbezése Obecse köz­
ségnek a hullámtéri földek bérbeadása ügyé­
ben hozott határozata ellen. — Jóváhagyatik.

Szkala Lajos felebbezése Bácskeresztur 
községnek az Írnok-végrehajtói fizetésemelését 
megtagadó határozata ellen. — 800 korona 
hivatalból megállapittatik.

Sztauyó Mihály és társai felebbezése 
Omoravica községnek a fogyasztási adó kezelők 
elbocsájtása tárgyában hozott határozata ellen.
— Jóváhagyató.

Gádor, Körlés, Gombos, Káty, Bácstó- 
város és Boróc községek határozata az orvosi 
fizetésemelése ügyében úgy az érdekelt 
orvosoknak a határozatok ellen beadott 
felebbezése. — 1600 kor. jóváhagyatik.

Dr. Benedek Jakab felebbezése Mozsor 
községnek az orvosi lak folyosójának beüve- 
gezése ügyében hozott határozata ellen. —
— Újabb határozathozatalra utasittatik.

Tóth András felebbezése Tatahaza köz­
ségnek az iskolai illem helyek áthelyezése tár­
gyában hozott határozata ellen. — Jóváha­
gyatik.

Dr. Burlik Győző felebbezése Ada köz 
ségnek a kór és szegényház építése ügyében 
hozott határozata ellen. — Feloldatik.

Gyurákovits György felebbezése Nádalja 
községnek a másodiruoki fizetés felemelését 
megtagadó határozata ellen. — 800 korona 
hivatalból megállapittatik.

Hajdú Soma körállatorvos felebbezése 
Cservenka és Veprőd községeknek a körállat­
orvosi fizetés felemelését megtagadó határo­
zatai ellen. — 1600 kor. jóváhagyatik.

Nagy Gergely adai ipartestületi elnök 
felebbezése Ada községnek az ipardijak és 
pénzbüntetések átengedése tárgyában hozott 
határozata ellen. — Jóváhagyatik.

Dr. Lobi Zsigmoud ópaláukai községi 
orvosnak felebbezése Ópaláuka községnek a 
halottvizsgálati dijak tárgyában hozott hatá­
rozata ellen. — Jóváhagyatik.

Szilágyi telepes községben Hollai Antal 
leköszönése folytán megürült pénztárnoki 
állásnak választás utjáui betöltése. — Jóvá­
hagyató.

Palánka határozata az apáca-zárdai 
iskolában levő kút szivattyújának kicserélése 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Dunacséb határozata a gyámpénztári 
pénzkezelés és közpénz!ári alapok gytimöl- 
csöztetése tárgyában. — Tudomásul vétetett.

Zeuta határozata az óvódai dajka fize­
tésemelése ügyében. — Jóváhagyatik.
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szükségelt könyvkötői munkáknak árlejtés 
mellőzésével való biztosítása tárgyában. —

Paripás határozata egy dijnok alkal­
mazása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Felsőhzeniiván határozata egy népkönyv­
tár felállítása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Bácsgyu la falva határozata az ártézi kút- 
hoz szükséges felszereléseknek fuvarozása 
tárgyában. — Jóvalr-tgyatik.

Zenta város határozata a kéményseprés 
ellenőrzése és a seprési dijak szedése tár­
gyában. — Jóváhagyatik.

Duuagárdony határozata Radinovits Jéca 
kártalanítása tárgyában. — 80 korona jóvá­
hagyatik

Bácsgyulafalva - határozata kincstári 
földek vásárlása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Apatin határozata a községház építési 
munkainak biztosítása tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Ujverhász határozata a segédjegyzői, 
bírói és esküdli fizetések emelése tárgyában.
— Jóvabagyatik.

Ada határozata a kisbirók réti földje 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Bácsujlak határozata a tanítói szérüs 
kert megváltása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Ujverhász határozata a polg. leány­
iskola segélyezése tárgyában. — Jóváha 
gyatik.

Ujverhász határozata a mozgósítási 
alap jövedelmének felhasználása tárgyában.
— Jóváhagyatik.

Ujverhász határozata houvédszoboralap 
létesítése tárgyában — Jóváhagyatik.

Kiskér határozata a kertész személyi 
pótléka tárgyában. — Jóváhagyatik.

Zenta határozata a csősztói terület 
hasznosítása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Vajszka és Bogyán határozata a rend 
Őrvezető gyalogositása tárgyában. — Felöl 
datik.

Vajszka és Bogyán határozata ideig 
lenes munkaerő félfogadása tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Dunacséb határozata a negyedik tanítói 
állás szervezése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Magyarkauizsa határozata dr. Király 
Sándor ügyvédi dijai tárgyában. — Jóvá­
hagyatik.

Körtés határozata egyházi építési fu 
varok megváltása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Sajkásgyörgye határozata a róm. katli. 
iskola segélye tárgyában. — Jóváhagyatik.

Veprőd határozata a segédjegyző sze­
mélyi pótléka tárgyában. — Jóváhagyatik.

Kishegyes határozata a rendőrségi 
létszám apasztása tárgyában. — Féloldalik.

Martonos határozata kisegítő tanerő 
alkalmazása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Apatin hatar zata a nagy vendéglői 
bérösszeg leszállítása tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Davod határozata a községi kiküldőt 
tek napidijai tárgyában. — Jóváhagyatik.

Martonos határozata taneszközök be 
szerzése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Apatin határozata óvodaépület vásár 
lásá tárgyában. — Jóváhagyatik.

Obecse határozata ingatlan eladás tár­
gyában. — Jóváhagyatik.

Bátmonostor határozata ingatlan vá 
sáriás tárgyában. — Jóváhagyatik.

Magyarkanizsa határozata a karjadi 
posta költségei tárgyában. — Jóváhagyatik.

Magyarkauizsa határozata az oromi 
posta költségei tárgyában. — Jóváhagyatik.

Szilágyi határozata a rendőri fizetések 
emelése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Dávod határozata Burányi Ferenc 
helyettesítési dijai tárgyában. — Féloldalik.

Bácsborsód határozata mezei utak át­
vétele tárgyában. — Jóváhagyatik.

Zenta város határozata tanítói állások 
szervezése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Hercegszántó és Vajszka határozata 
a kisbirói fizetések emelése tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

örszállás határozata a segédjegyzői 
és irnoki fizetés emelése tárgyában. — 
Jóvábugvatik.

Szépliget határozata községi iugatla 
nők eladása tárgyában. — Jóváhagyat.

Sajkáslak határozata az iskolai költ­
ségvetési hiány fedezése tárgyában. __
Jóváhagyatik.

Küllőd határozata uj istálló építése 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Küllőd határozata kertészlak és sze­
gényház építése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Ujpalánka határozata dr. Kohn Károly 
ügyvédi költségei tárgyában. —Jóváhagyatik.

Csonoplya határozata ifjúsági népkönyv­
tár létesítése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Ujpalánka határozata házhelyek el­
adása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Apatin határozata uj toronyóra be­
szerzése térgyában. — Jóváhagyatik.

Zenta batäroztta tanulmányi segélyek 
folyósítása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Csávoly határozata a nagy korcsma 
építési munkainak biztosítása tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Felsőkabol és Sajkásszentiván köz­
ségek határozatai a zsablyai révtől a karlócai 
dunaágig létesítendő b. é. vasút segélyezése 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Bezdan és Monostorszeg községek 
határozatai a baja—bezdán—zornbor—apatiui 
h. é. vasutak segélyezése tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Káty község határozata egy vízlevezető 
csatorna építése tárgyában. — Jóváhagyatik.

Magyarkauizsa község határozata a 
rétben létesítendő betonbid tárgyában. —
— Felo'datik.

Bácsszentiván község határozata utcák 
és terek szabályozása tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Szilágyi telepes község határozata 
tenyészállat biztosítási alap létesítése tárgyában.
— Jóváhagyatik.

Martonos határozata a helyettes kör 
állatorvos diiazása tárgyában. —Jóváhagyatik.

Dávod határozata a tenyészbikák beszer 
zése és eltartása tárgyában.—Jóváhagyatik.

Zenta város határozata Szabó Viktor 
gyógydijának törlése tárgyában. — Jóvá­
hagyatik.

Nemesmililics község határozata néhai 
Vidákovits Antal adóhátraléka tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Tiszakálmánfalva község határozata 
özv. Urschal Mihály né segélyezése tárgyában.
— Jóváhagyatik.

Nemesmilitics község határozata a 
toronyóra kijavítása tárgyában. — Jóvá­
hagyatik.

Bácsujlak község határozata egy tűzi 
fecskendő beszerzése tárgyában. — Jóvá­
hagyatik.

Zenta város határozata Nemcsók Já­
nos tartozásának törlése tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Zenta város határozata Bőviz Illés 
tartozásának törlése tárgyában. — Jóvá­
hagyatik

Zenta város határozata Bozsán Márton 
tartozásának törlése tárgyában. — Jóvá­
hagyatik.

Zenta város határozata a rabok élei 
mezési dijainak felemelése tárgyában. — 
Jóváhagyatik.

Bácsszentiván község határozata Müller 
Ferencijével kötött egyezsége tárgyában. — 
Féloldalik.

Péterréve község határozata a községi
kertész fizetésének felemelése tárgyában. __
Jóváhagyatik.

Zenta város határozata Lepár Albert 
tartozásának törlése tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Zenta város határozata Dukai Illés, 
Donoszló István, Mohácsi Julianna, ifj. Friss 
I erenc, Császár Julis, Baku Erzsébet gyógy 
dijának leírása tárgyában. — Jóváhagyatik.

^ Sajkásszentiván község határozata az 
1906. évi költségvetési hiányok a réti pén 
zekból való fedezése tárgyában. — Jóvá 
hagyatik.

Körtés község határozata, a községi 
kisbiró élethossziglani választásának megta 
gadása tárgyában. — Féloldalik.

Magyarkauizsa köz-ég határozata, a

községi szolgák (kisbirák) élethossziglani meg­
választatása tárgyában. — Jóvabagyatik.

Káty község határozata, a községi 
szolgák (kisbirák) élethossziglani megválasz­
tatása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Hetzl Jakab ujsóvéi lakos kérvénye 
takonykór miatt kiiriott lova után segély 
folyósítása iránt. — Jóváhagyatik.

A központi és járási hivatalszolgák 
kérvénye drágasági pótlékért. - Elutasittatik.

A megyei segéd- és kezelőszemélyzet 
kérvénye drágasági pótlékért. — Elutasittatik.

özv. Höss Lipólné kérvénye segélyért. 
— Elutasittatik.

Ada község határozata az alapok 
megszüntetése és a behajthatlan községi kö­
vetelések leírása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Opalanka község határozata Petrovits 
Szvetozárnó óvónő útiköltsége és napidijai 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Zenta város határozata a házipénztárt 
kisegítő alapból 1907. év folyamán felveendő 
és visszafizetendő rövid lejáratú kölcsönök 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Küllőd községnek Koch Mihálylyal 
kötött egyezség tárgyában hozolt határozata.

Ada 1903., Péterréve 1905., Vaskút 
1901., Nagybaracska 1904., Csávoly 1904., 
Hercegszántó 1905., Béreg 1904 , Felsőszent- 
iván 1904, Bajsa 1904., Bácsfekelehegy 
1905, Ujszivác 1905., Vaskút 1902. évi köz- 
pénztári számadásai. — Jóváhagyatik.

örszállás 1907. évi, Bacs 1906., Bacs- 
ujfalu 1906., Vajszka 1906., Bajsa Ilik 
1906 évi pótköltségvetései. —Jóváhagyatik.

Militics község 1904. évi gyámpénztári 
számadása. — Jóváhagyatik.

Zenta 1907., Torzsa 1907., Bácske- 
resztur 1907, Vaskút 1907., Bulkeszi 1907., 
Ofutak, Kerény, Parrag, Bácsordas, Bács­
almás, Sajkáslak, Bácsujfalu, Dunagárdony, 
Kishegyes, Bezdán, Tataháza, Petrőc, Militics, 
Oszivác, Palánka, Dunabökény községek 
1907. évi költségvetései. — Jóváhagyatik.

Belügyminiszteri intézvény az 1906. évi 
házipénztári költségvetés mikénti jóváhagyása 
tárgyában. — Jóváhagyatik.

Kereskedelemtigyminiszteri intézvény 
Csurog községben a házalást eltiltó szabály­
rendelet jóváhagyása tárgyában. — Meghir- 
dettetik.

Ungvármegye átirata a községi jegyzői 
szolgálat lekintetébeu a viszonosságnak az 
ország összes törvényhatóságaival leendő 
megállapítása tárgyában. — Tud. vétetik.

Vas vármegye közönségének átirata 
sztrájktörvény alkotása tárgyában. — Ha­
sonló felirat intézte ik.

Öméltósága a főispán ur bemutatja a 
f. hó 17 én megtartott számoukérőszékeu 
felvett jegyzőkönyvet. — Tudomásul vétetik.

Az alispán urnák jelentése a zentai 
járási szulgabiróság székhelyének Magyar­
kanizsa községébe való áthelyezése ügyében. 
— FüggŐbeu tartatik.

Alispáni előterjesztés a községi jegyzői 
nyugdiis/.abályrendelet módosítása tárgyában.

Kovács Húsz ka indítványozza, hogy 
a közgyűlésben az ügy azonnal targyaltassék.

Schmausz: Szívesen hozzájárul, 
miután a vezetők által jól elkészíttetett, ne 
kössük formasághoz és elnapoláshoz

Vojnits: Elfogadja az indítványokat 
és felhatalmazast kér, hogy utasítsa őt a tör 
vényhatóság a szabályrendelet meghirdetésre 
és jóváhagyás kinyerése végett a belügymi­
niszter elé felterjesztésre. — Egyhaugulag 
elfogadtatik.

Alispáni előterjesztés a számvizsgáló 
elnökök kiküldése iránt. — Tud. vétetik.

Alispáni jelentés a legtöbb adót fizető 
megye bizottsági tagok 1907. évi névjegy 
zéke tárgyában. — Tudomásul vételik.

Az 1876. évi VI. t. c. 55 §-a rendel­
kezése folytán a tiszti Ugyészhelyettesének 
megjelölése. — Dr. Csernyus Pál kijelöltetik.

Szépliget község határozata VVazmer 
György és társai marasztalasi összegének 
leírása tárgyában. — Jóváhagyatik.

Baráth Imre és társai felebbezésc Ma 
gyarkanizsa községnek kisegítő mezőőrök 
alkalmazását kimondó határozata ellen. — 
Féloldalik.
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javasoifatik. Dl8z er lez felterjesztetni
telkek”«™;!^4« balórozata a bel.

n.egvkl,S,«,évgyáb,.“:?d1tii‘™lék«k 

de« é|dS‘°,nat,£;“r”2 pr""S4-
gyában. - Jóvábagyatik.P UDkad'ja ,ár 
kfcÄ%

Zombor, 190G. december 99
i'agyj;;1;4 - j».4.

IS8o MaSyarkanizsa község határozata az

sittatik. Jataro áthozatalra uta-
Boi'óc község határozata a foglalási 

■ a,tozasok tárgyában. - Jnvabagyat,^
községi gnv,N í0ZNef ,lafározata az 1006. évi
-T5WÄ."**...... ,v,"6'c ""®4i"ő

Moxsor közsó/f lialái'n'/aio
Är** äät
gjanan. — Jovanagyalik.

Begecs község határozata az árvatári
.... . -Cr

bili lJjVerha*z község határozata a bebait- 
rU k.0Z8‘“t?1 kövelelesek leírása tárgyában 

— Jovabagyatik. a.gyaoau.
meg keres’ <T‘!<,' "8zä r"yparanesnoksag

«-tiLtefÄ t
bTrr* ,aii'j 8or. jovabagyatik.

Mihálovits István községi közig lan
ráír tfn'l kérClme tanu,il|ányi segély 

iránt. — 250 kor. jóvábagyatik. b 3
Újvidék varos tanácsának kérelm««

„riC ik,ilífec™t

lr4»..^^r™„^i£ÍUe"íiaSta

JUU kor. jóvábagyatik.
-=-i£z

hajkásszentivau 1007 évi «i«0i; /
kezelő bizodság 1007 évi yi ret"
1907 évi P . V' ev ’ MonostorszegSZ ‘i z„p4c;kcr, ;7M'rrk'„0lre' ^ 

«egveléMe -“jUSSgyiü “'’e“í,ár k5"-

1002 VRkUtr ,I9°! > üÍszivác 1005, Bezdán 
és l'Öof íCbegy l905 > Bezdán 1000 

k"'l-6"'4" «záHiadáHai. -

szólAié138?31“148 1,alároza,a Magyar Balázs

Városi közgyűlés.
Zombor szab. kir. város törvényhatósági 

^OMgatolyó hó,7 én tartotta meg Fernbach 
‘ 3 í,mspá" e,rjölflete alatt IV. évnegyedes

• endes közgyükét a bizottsági tagok élénk 
etdeklodese mellett.

Fernbaeh Károly főispán a közgyűlést a 
bizottság, tagok éljenzése között megnyitván.

jegyzőkönyv vezetésével Gyurisits György 
ojegyzot a szólni kívánók feljegyzésével dr

v,rr; « 08 alÍegyZŐt bizta meg es a pénztár-
, a meSe.)lesére 3 tagnak kiküldését kérte, 

kiküldettek Szauerborn Károly elnöklete alatt 
Kaiakasevits Milivoj ésidb. Heindllioffer Róbert 
bizottsági tagok.

Polgármesteri jelentés. — A vármegyei 
kozkorházra vonatkozólag bejelenti, hogy a főis- 
Janiia s az alispánnál határozott Ígéretet 
nyertek arra nézve, hogy a vármegyei 'közkór- 
b.u Zom borban építtetik fel. Indítványára 

ernbach Károly főispánnak és azon bízott- 
•sági tagoknak, továbbá a nagyközönség köró- 
;°. e'kert uraknak, akik II. Rákóczi Ferenc 
n\ “i' °SOtarsai bamvai hazahozatalának alkal- 

“ . re.SZt vettek> jegyzőkönyvi köszönet 
aB ’• Jelenti továbbá, hogy a rendőrség



Zombor, 1906. december 22. Bácska. 9
részéről a piaci élelmiszerek megvizsgáltattak 
és megfelelőknek.találtattak. Az ártézi kutak 
nál észlelhető vizcsökkenés (jgyében az orszá­
gos geológiai intézethez, a földmivelésiigyi 
miniszterhez fordult a városi tanács és az 
onnan veendő értesiies illetve felvilágosítás 
után fog a tanács intézkedni.

A m kir. belügyminiszter intézvónye 
vízlevezető árkokon építendő hidak és viz 
ereszekre vonatkozó szabályrendelet jóváha­
gyása iránt — Jováhagyatik.

A m. kir belügyminiszternek intézvénye 
a betonérték csökkenési alapnak a Zrínyi utca 
aszfaltozására leendő felhasználása tárgyában. 
— A tanács utasittatik, hogy a szükséges 
intézkedéseket saját hatáskörében tegye meg.

A m. kir belügyminiszternek intézvénye 
a gör kel. szerb nagylemető részére szükséges 
területek átengedése tárgyában hozott határozat 
jóváhagyása iránt. — A tanács utasittatik, 
hogy a szükséges intézkedéseket saját hatás­
körében legye meg.

A m. kir. földmivelésügyi miniszternek 
intézvénye a szarvasmarba, sertés és juh­
tenyésztés! szabályrendelet jóváhagyása iránt. 
— A módosított szabályrendelet meghirdetni 
határozatott és meghirdetés után 30 napra 
életbe lép

A m. kir föld mi velésügy i miniszter ren­
deleté a keszthelyi, debreceni, kassai és 
kolozsvári gazd tanintézeteknek akadémiai 
rangra emelése tárgyában. — Meghirdettetik.

Gróf Zichy Aladár őfelsége személye 
körüli m. kir. miniszter urnák köszönő levele 
díszpolgári oklevélért. — Tudomásul vétetik.

Dr. Thaly Kálmán köszönő távirata a 
hozzá intézett üdvözlő iratért. — Tudomásul 
vétetik.

Főispáni átirat Kell Lajos városi II oszt. 
Írnoknak az ideiglenesen megüresedett iktatói 
állásra és Sztolisits István joghallgatónak az 
ideiglenesen üresedésbe jött II. oszt. irnoki 
állásra történt helyettesítése tárgyában — 
Tudomásul vétetik.

Főispáni átirat Konyovits Antal városi 
könyvelőnek az ideiglenesen üresedésbe jött 
alszámvevői állásra, Bell Lajos II oszt írnok­
nak az ekként ideiglenesen megüresedett 
könyvelői állásra és Raics Márton II. oszt. 
Írnoknak az ideiglenesen üresedésbe jött iktatói
állásra történt helyettesítése tárgyában. __
Tudomásul vétetik.

Főispáni átirat Klinovszky Kálmán zom- 
bori lakosnak az ideiglenesen megüresedett II. 
oszt. irnoki állásra történt helyettesítése tár­
gyában. — Tudomásul vétetik.

A városi igazoló választmány jelentése a 
folyó évi november hó 29-én megtartott városi 
bizottsági tag választás tárgyában. —- Miután 
a választás ellen panasz vagy észrevétel nem 
adatott be, a megválasztottak végleg igazoltat­
nak és a névjegyzéknek megfelelő módosítása 
elrendeltetik.

Dr. Poppovits István zombori lakos kér­
vénye az 1907. évi legtöbb adót fizető városi 
bizottsági tagok sorából való törlése iránt. — 
Vukicsevits Gy. Miklós póttag hivatik be.

A városi tanács jelentése a Ferenc József 
laktanya melletti és a vármegye által az állam­
nak átadott árva és szeretetház céljaira szánt
terület megvétele tárgyában. (I. szavazás.) __
Mivel a törvény értelmében 60 bizottsági tag 
nem volt jelen, ezen pont helyett a póttárgy­
sorozat 1. pontját tárgyalták. Ezzel kapcsola­
tosan tárgyaltatott dr. Üonoszlovits Vilmos és 
társainak önálló indítványa. Egyhangú lelke­
sedéssel kimondja a törvényhatósági bizottság

hogy a Bajai-utat Rákóczi útnak és az Apatini- 
utat Thököly-útnak nevezi el.

Weigand Ferenc és neje kérelme 858 
□ ölnyi mosztonga terület örökáron leendő 
eladása tárgyában. — Elutasittatnak

A városi tanács bejelentése a városi 
sorház bérlete ügyében tett intézkedések tár­
gyában. Aman József és társainak eddigi 
600 korona bérösszegért 1907. november 1 ig 
bérbeadatik azzal, hogy amennyiben a Koczik 
árva- és szeretetház építése előbb megkezdett­
nek, kötelesek a bérlők azonnal átengedni.

A városi számvevőség előterjesztése a 
varost házi vagy az árvapénztárban, valamint 
a város állal kezelt alapok pénztáraiban mutat 
kozó készpénzfölöslegek elhelyezésére pénzin­
tézetek kijelölése iránt. — Érdemleges hatá­
rozat élőt újbóli tárgyalás végett kiadatnak a 
pénzügyi és gazdasági bizottságnak.

A közigazgatási bizottság kilépő 5 tag­
jának megválasztása — Főispán elnöklete alatt 
működő szavazatszedő küldöttség tagjaivá meg­
választattak Zsulyevits Ernő és Grüner Samu. 
Meg választattak a közigazgatási bizottságba 
Fejér Gyula, Henneberg Sándor, dr. Baloghy 
Ernő, dr. Mayer Nándor és Vukicsevits Gy. 
Miklós.

Az igazoló választmány újbóli megalakí­
tása. — Megválasztattak Buday Gergely, dr. 
Douoszlovits Vilmos, Sztrilicb Zsigmondi dr. 
Konyovits David és Szlávy Elemér.

A számonkérőszék újbóli megalakítása. 
Megválasztattak dr. Mayer Nándor, Kozma 

László.
A városi tanács jelentése a felső keres­

kedelmi iskola felügyelő-bizottságának meg­
választása iránt. Megválasztattak elnök: dr. 
Baloghy Ernő, tagok: dr. Donoszlovits Vilmos, 
Bittermann Nándor, Szauerborn Károly, dr.' 
Falei one Nándor, dr. Grüner Samu, Mayer 
István, Járos Gusztáv, Karakásevits Milivoj, 
Sztrilich Zsigmond, Schnur Lajos, Hennebere' 
Sándor.

A városi tanács jelentése a borellenőrző 
bizottság újbóli megalakítása iránt. — Elnevez­
tettek elnök Henneberg Sándor, tagok Peká- 
novits András, Frey Imre. Megválasztatlak 
Ilkits Sebő, Radicsevits Sándor

Az állitáskötelesek puhatoló bizottságá 
nak megválasztása — Meg választatlak Odry 
János, Fejér Gyula, Ilkits Sebő, Járos Gusztáv, 
Kupuszárevits Lyubomir, dr. Gombos Ignác, 
Radicsevits Sándor, Sztrilich Zsigmond, Maver 
István.

A polgári lóavató bizottság megalakítása.
— Elnök Szauerborn Károly, tagok Szlávy 
Elemér, \ uits János tiraca, dr. Mayer Nándor, 
Matzitz Lajos.

A városi gazdasági és pénzügyi bizott­
ság egy tagjának megválasztása. — Megválasz­
tatott Buday Gergely.

A városi tanács jelentése a sziniigyi bi­
zottság egy tagjának megválasztása iránt. — 
Megválasztatott dr. Donoszlovits Vilmos.

Az esküdtek összeíró bizottságának meg­
alakítása. — Megválasztattak Bittermanu Nán­
dor, Schnur Lajos, dr. Fratricsevits Ászt Vince, 
dr. Falcione Nándor, Frey Imre, Karakásevits 
Milivoj, Pocskay Sándor, Radicsevits Sándor,
Ugry Mihály, Ilkits Sebő.

Az esküdtek bizalmi férfiainak megvá­
lasztása — Megválasztanak dr. Buják József, 
Bosnyák József, dr. Grüner Samu, Id. Heindl 
hotter Róbert, Matzitz Gusztáv, Weigand Ferenc.

Tiszti ügyész helyettesének kirendelése 
fegyelmi és árvaügyekben. —- Megválasztatott 
dr. Buják József tb. ügyész.

A városi tanács előterjesztése a zombori 
állami anyakönyvi hivatal hivatalos óráinak 
megállapítása iránt. — A város területére 
1907. január I tői köznapokon 9—12 ig, d. u. 
3 5-ig, Vasárnap 9—11 -ig. Többek hozzá­
szólása után elhatároztatott, hogy minden ün­
nepnapon, nemzeti ünnepeken, továbbá március 
15-én 9—10-ig köteles az anyakönyi hivatal 
hivatalos órát tartani.

A városi tanács előterjesztése az anya­
könyvi kivonatok után járó dijak bevételezése, 
kezelése és elszámolása tárgyában szabályren­
delet megalkotása iránt. — A megalkotott 
szabályrendelet jóváhagyás végeit leiterjesztetni 
határoztad k.

A városi tanács előterjesztése az apatini 
utón épített uj telep utcáinak elnevezése és a 
házak számozása tárgyában. — A kórházhoz 
legközelebb eső utca Telep-utcának, a Il-ik 
Károly-utcának és a Ill-ik Alkonyat-utcának 
neveztetett el, s a városi tanács ntasittatott a 
táblák és számok beszerzése iránti intézkedé­
sek megtételére.

A kiküldött bizottság beterjeszti a város 
belterületén a lövöldözések eltiltásáról szóló 
javaslatot. Külön ankét volt összehiva, a 
melyen az összes lelkészek, rendőrkapitány, 
és polgármester is részt vettek s mivel az 
isteni tiszteletnek a lövöldözés nem képezi 
kiegészítő részét, a város belterületén a lövöl­
dözések véglegesen eltiltatnak.

Kupuszárevits Ly.: Károsnak tartja 
a jó viszonyt megbolygatni ily kicsinyes 
okokért. A lövöldözés már évszázadok óta az 
isteni tiszteleteknek szokássá vált kiegészítő 
része, kéri az állandó választmány határozatá­
nak elvetését.

Dr. Mayer Nándor: Az állandó váiazt- 
mány javaslatát elfogadja, mindamellett indít­
ványozza, hogy a külterületeken, amelyet eset­
leg egy kiküldendő bizottság jelölne meg —
engedtetnék meg a lövöldözés. A toronyból lehetne
a mozsarazásokat dirigálni. A pórnépre nagyon 
sérelmes volna a mozsarazásnak teljes eltiltása, 
megbolygatná a jó barátságot.

Karakásevits Milivoj: Sajnálja, hogy 
ezen ügy szőnyegre került, mely századok óta 
szertartási szokás. Szt.-Istvánkor más felekeze­
teknél lőnek a katonák. Szegeden, Budapesten 
vizszenteléskor mozsaraznak. Azért vannak a fő­
kapitány és a rendőrök, hogy ne legyen olyan 
sok lövöldözés, legfeljebb 5, 6, 10, 20. Nemzeti 
kormány alatt történik meg az, hogy amit 40 
év óta bírnak a szerbek, elveszik tőlük. Nemzeti 
kormány alatt többet vártunk, nemhogy jogain­
kat csorbítsák. Megfelebbezik és a kormány meg 
fogja semmisíteni.

Fejér Gy.: Őrömmel üdvözli ezt az 
indítványt. Régen elitéli és régen szerette 
volna eltiltatni. Hogy a lövöldözés emelné az 
isteni tiszteletet, nem tudja elfogadni. Régi 
időben megjárta, amidőn még a civilizáció nem 
haladt annyira előre. A katholikusoknál is 
lövöldöztek, de elmaradt.

Karakásevits M.: Űrnapján is lövöl­
döztek.

Fejér Gy.: Karakásevits bizottsági tag 
ur miért nem hivatkozott Újvidékre, pedig az 
püspöki szélihely. A nemzeti kormány alatt 
több szabadságot akarnak. Ha ennél is na­
gyobb és több lövöldözést akarnak, nem tudom: 
hova vezetne. Embertársainkat kímélni kell.
Ez a lövöldözés éppen ellenkezője. Nagy beteg 
minden mozsárlövésre felrezzen, ami késlelteti 
gyógyulását, esetleg krízissel végződik. Fel­
támadáskor hajnali 2 órakor elhangzik az első 
3 mozsárlövés. Azt mondják, hogy ezzel fel-
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ébresztik a szeri, híveket, hogy felöltözésre 
, gytin ,deJük- Mi j°**sitja fel a szerb híveket, 
'°fy 1,1 A's vallásbelieket is telrezzentsenek nyu­

galmukból. Nyugalomra van szükségünk. Nagy 
kl"ízetlenség Mennyi veszedelemnek van ki­
teve, aki kocsin arra hajtat s a járókelők testi 
épségé. Amit Mayer Nándor ur mondott, oly 
expediens, amit bízvást elfogadhatnak szerb 
polgártársaink. Emlékezhetnek arra, mikor Bikár 
b'mon nagy betegen feküdt, nem lövöldöztek a 
szokott helyen Ha akkor belátták, hogy kimé- 
eteseknek kell lenniük, legyenek most a 

többiekkel szemben is azok. Az állandó vá- 
asztmány javaslatát fogadja el Mayer indit 

ványával.
Henneberg: Az állandó választmány 

javaslatát Mayer indítványának pótlásával el­
fogadja azzal, hogy a hozandó határozat bir­
tokon kívül legyen csak felebbezhető.

Or. J hurszky Zs.: Mayer indítványá­
hoz kíván szólni. Miután a lövöldözésnek 
eltiltása csak a belterületre szól, Mayer 
indítványa elesik, a külterületen a sorompókon 
ul lövöldözhetnek tetszés szerint. A birtokon 

kívül, felebbezés kimondásának szükségességét 
látja, de nem indítványozhatja, mivel szabály, 
rende étről lévén szó. csak felsőbb jóváhagyás 
után lephet érvénybe.

Dr. Mayer N.: A hely kijelölésére 
bizottság Kiküldését kéri.

Or. Thurszky Zs. A szabályrendelet 
e ölel, az egész belterületet, Így a hely kije- 

lolesere bizottság kiküldésének semmi értelme 
nincs.

Az állandó választmány határozata elfo­
gadtatott.

A kiküldött bizottság jelentése a városi 
potado kivetese, kezelése és behajtása körüli 
mulasztások megállapítása tárgyában — Á 
törvényhatóság a pótadó rendezés után fog 
véglegesen határozni

A városi tanács jelentése az igazságügyi 
palota telep,tese tárgyában. - A miniszter 
aZt ken: b°Sy a telkek átengedése mellett 
meg penzbelileg is hozzájáruljon az épitke’ 
zeshez A törvényhatóság egy bizottságot küld 
ki, hogy a vármegyével lépjen érintkezésbe 4 
kereem ügyében kiküldettek Hauke Imre 
e noklete meüeft Grüner Samu, dr. Konyovits 
Oavid, Markowyth Lajos, Mérő Ignác Lati 
BOVUS Szaniszló, Heincz Kálmán,* LiJtyX

... T8,1’081 tanács Jelentése az 1905 évi
állami adófőkönyvek lezárása tárgyában.
J udoinasul vétetik.
fn. .Vfír(™ t,anác8 Jelet*fése a régi birtokvál- 
tozds. i letekek rendezése tárgyában. - Tu 
domásul vétetett.
1907 évtőír1^ tanáCf jamlata a Pótadóknak 
i90?- e!t01 k6Zdve mikéati kezelése tárgyában 

A varos, adóügyosztály kezelésébe átutalta- 
ik es mivel a személyzet nem elegendő 5 

segédadotiszti állás, 1 alszámvevői, 1 dijnoki 
es 3 ónálló irnoki állás beszüntetésével rend- 
szeiesittetik. Ezen beszüntetésekből származó 
megU a'Másbol és az 5 uj segédadótiszti ál- 

700 korona több,tit

A városi tanács javaslata a kórházi sze­
mélyzet szaporítása és a tanyai közegészség!
Ztrr,at elliUáSa tárgyába"' - Ki,non 
dato, hogy a tiszti főorvos és kerületi orvos
gédke ni S e 'a?'68 " kÓrháZÍ orvo8"ak »- 
8 , Személyszaporitás nem szükséges

A városi; tanács előterjesztése a felső’

JamosiTáe mi •ISkü,a UJjászerVezéso- illetve ál- 
]Z t: IT - MÍU,áö az éPület nem

g a követelményeknek, felterjesztést

intéz a minisztériumhoz és a mostani iskolát
átengedi a felszereléssel együtt, felajánl 200,000
koronát és telket olykónt, hogy az állam kö­
teles egy polgári iskolát felállítani, a felsőke­
reskedelmi iskolát államosítani és egy oly épü­
letet építtetni, amelyben a fentieken kívül 
a város, valamint a vármegye kulturintózmé 
nyei is helyet találjanak.

Hu day G: A legnagyobb örömmel 
ogadja el az állandó választmány indítványát, 

mivel polgári iskolára égető szükség van, de azzal 
iogy minden kulturális intézmény ezen a mi 

uiszter által felépítendő épületben helyeztessék 
, ’ ^^yeztetve látja a tulajdonképeni célt a 
felsőkereskedelmi iskola államosítását ős a pol­
gár, iskola felállítását Hagyják ki a kulturális 
intézményeket.

Spanyol J.: Az állandó választmány 
javaslatának célja, hogy a vármegye kultu­
rális intézményeinek is helye legyen az épü- 
etben. így valószínű, hogy a vármegye is 

hozzájárul.
Hu day G.: Fentartja indítványát. Ne 

komplikáljuk a kérdést.
Karakásevits M : Buday indítvá­

nyát fogadja el. A keresk. iskola szűk, céljának
nem felel meg. Azt tartja, hogy „e kompli-
k^|Uk akfrdef- raert az Hy monumentális 
epulet folalhtasára evek kellenek. Már évek óta
hangoztatják az épület alkalmatlan voltát 
nek, de mit sem lesznek. Bizottság kiküldését
, n 68 a felsőkereskedelmi iskolának emele- 
lesre építését.

Hauke Imre: Nem érti, hogy Ka-a- 
kasevits és Buday bizottsági tagok ellenkező 
álláspontra helyezkednek, bár elismerik az 
■sko a államosításának és polgári iskola fel­
állításának szükségességét Ha ily nagy áldo­
zatra hajlandó a törvényhatóság, miért ne 
.er“6 °y épületet, ahol kulturális intézményei
I tr “li,jTk T"*' "<» «»i

a főispán a legmesszebbmenő támogatá­
sát helyezte kilátásba.

Grüner S.: Nem kell attól tartani, 
gy a kultúrpalota kérdésével veszélyeztetjük 

aZ UgJet Ha a miniszter kijelenti, hogy ily szé­
les a apón nem megy bele, még mindig ,„ó-

unkban var, a tárgyalások során módosítani 
kérelmünket.

Dr. Donoszlovits Vilmos: Bár 
minden más kérdésben szívesen osztozik Buday 
nézeteben, ebben a kérdésben azonban attól el

200 nnnYelJeS felszerelést’ telket ós még 
-00,000 koronát adunk, gondoskodnunk kell
rogy összes kulturális intézményeink elhelye-’ 

zesre teláijanak. y
Hu day G : A zárszó jogával él. Akár le 

szavazzak, akár nem, indítványát fentartja, 
mert úgy jar a törvényhatóság, mint egy éhes

« «»r .»»,v. L,ea
ebe,let fogunk neki ldni , , ,iraloaásl), ,
Szerencseden belepusztul. A kulturintézménvek 
kikapcsolását ajánlja.
,, A kozgyű|és az állandó választmány ha­
tározatát fogadta el.

A városi tanács jelentése az adai föid- 
mives iskolánál üresedésben volt két alapit-
,ányi helyre hirdetett Pályázat eredményié 
lensege tárgyában. - Tudomásul vétetik.

A városi tanács előterjesztése egy köz­
pont, hullaház létesítése iránt. - A hitköz
«egek megkerestetnek, hogy hullaházakat lé­
tesítsenek.

A városi tanács jelentése a Szelencse 
városrészben fúrandó ártézi kút tárgyában. - 
ö hónapi halasztás megadatik.

A városi tanács jelentése az előfogato- 
e'S szem«tfuvarozás iránt Sztojkovits Pállal

kötött szerződés esetleges felbontása tárgyában. 
~ További intézkedésig tentarlatik.

Nográd megye közönségének átirata az 
úgynevezett „papír“ búzával folytatott üzér­
kedésnek korlátozása tárgyában a m kir 
kormányhoz intézett feliratuk pártolása iránt. 
— Hasonló szellemű felirat intéztetik.

Nyitra vármegye közönségének álirata 
a ,n. kir. honvédség előbbi magyar jellegű és 
szabású egyenruhájának visszaállítása tárgyá­
ban a magyar országgyűlés képviselőházához 
mtezett feliratuk pártolása iránt. - Hasonló 
szellemű felirat intéztetik.

Ugoesa vármegye közönségének átirata 
a bírói végrehajtási eljárás egyszerűsítése s a 
végrehajtók államosítása tárgyában a m kir 
kormányhoz intézett feliratuk pártolása iránt. 

Hasonló szellemű felirat intéztetik.
Pozsony szab. kir város közönségének 

meg eresése a husdrágaság megszüntetése tár­
gyában a képviselőházhoz intézett feliratuk 
partolása iránt. — Hasonló szellemű felirat 
intéztetik.

Nyílra vármegye törvényhatósági bízott 
sagáiiak atirata a magyar nyelvű cégfeliratok 
kőtelező használata tárgyában a képviselői,áz- 
hoz intézett feliratuk pártolása iránt. - Ha­
sonló szellemű felirat intéztetik

Kolozs vármegye törvényhatósági bizott­
ságának megkeresése az egy éves borjuk vá­
gat asan a k eltiltása tárgyában a m. kir. főid­
ői iveié.sügyi miniszterhez intézett felirata pár­
olása iránt. — Hasonló szellemű felirat i„- 

teztetik
fid varhely vármegye közönségének átirata 

a népoktatás ügyének és a néptanítók anyagi 
helyzetének rendezése tárgyában a képviselő 
házhoz intézett feliratuk pártolása iránt - 
Hasonló szellemű felirat intéztetik.

Bács-Bodrog vármegye alispánjának át­
irata a varmegye területére eső zombor- 
őrszállási törvényhatósági közutnak a várme­
gyei úthálózatba való fel nem vétele tórgvá-

an. — Az állandó választmány javaslata el­
fogadtatok.

A szegedi Rákóczi szoborbizottság meg­
keresése a Szegeden felállítandó Rákóczi szobor 
költségeihez való hozzájárulás iránt. — Javas­
lattételre kiadatik a városi tanácsnak.

A városi tanács előterjesztése Magyar 
kanizsa községének az állategészségügyi tör­
vény módosítása tárgyában a képviselőházhoz 
intézett feliratuk pártolása iránt. _ pe|irat 
mteztetik, hogy ne az egész község vagy vá-
,r°.S hala,"a’ C8ak azok a helyek és udvarok 
tetessenek zár alá, amelyeken a sertésvész 
tényleg fellepett.

A zom bori róni. kath. legényegyesület 
megkeresese a város közönségének az alapitó 
agok sorába való belépése iránt. — 100 kor 

megszavaztatok.
A kolozsvári március 15 iki állandó bi­

zottságnak átirata a 48/49 es m. kir. honvéd 
<öz egények és altisztek, valamint jogosított 
özvegyeik nyugdijának felemelése tárgyában a 
magyar országgyűlns képviselőházához intézett 
eliratuk pártolása iránt. — Hasonló szellemű 

felirat intéztetik.
Igyuski Gávra és társai kérvénye a Hu­

nyadi utca ki kövezése tárgyában. — Eluta- 
sittatik.

Drechsler Józsefué kérvénye a kéjelgés, 
a bordélyházak és kéjnőkről alkotott szabály- 
rendelet módosítása iránt — Leszállittatik.

A városi közigazgatási bizottság bemu­
tatja Lugumerszki György városi Írnok elleni 
fegyelmi ügyben hozott határozatát. — Tudo­
másul vétetik.
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Gergurov Milán városi főmérnök kérvény« 

nyugdi.jazlatása iránt. — Dr. Grüner indítvá­
nyára érdemei jegyzőkönybe iklattatnak.

Ezután a közgyűlés még több kisebb 
ügyet intézett el az állandó választmány javas­
latainak megfelelőleg.

Előfizetési felhívás.
Jövő január hó 1-ével lapunk 

80-ik évfolyamába lép. Nyugodt 
lelkiismerettel tekinthetünk vissza 
arra a munkára, melyet ez egy 
emberöltő alatt végeztünk. Jiecsiilct- 
tel szolgáltuk vármegyénk, székvá­
rosunk és a nagyközönség érdekeit, 
anélkül, hogy a vita hevében az 
ügy érdemét a személyek érdeké­
vel összezavartuk volna. Azonkívül 
lelkes szószólói voltunk mindenkor 
mindennek, amit a nemzet, a tár­
sadalom, a tudomány és művészet 
és a humanizmus nagy érdekei az 
egyesektől követeltek.

Ezt a programmot megtartjuk 
a jövőben is. Aki tisztességes, ko­
moly munkánkat méltatja, kérjük, 
támogasson benne bennünket.

6lőf?izetési PelféíeleU:
Helyben Házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve:
Egész évre . . .12 korona.
Fél évre ... 6 korona.
Negyedévre ... 3 korona.

Néptanítók számára:
Egész évre ... 8 korona
Fél évre ... 4 korona
Negyedévre ... 2 korona.

Előfizetési pénzek íiittermann 
Nándor ©s fia könyv- és kőnyom­
dájába küldendők.

Minek.

Lapunk karácsonyi mellék­
lete a következő tartalommal jelent meg: 
Karácsony — Karácsony. Költemény Forgács 
Endrétől — Rákóczi a magyar költészetben. 
Irta dr. Kohlmann Dezső. — Prolog. Költe­
mény Dömötör Páltól. — Nápolyban Irta dr. 
Kabos Márton — Ozinka Panna. Költemény 
dr Radványné Ruttkay Emmától. — Kultúr­
intézményeink Irta Zsoldos Renő. - Most 
Költemény Reke Ödöntől. - Az amerikai szín­
hazakról Irta Vértesi Károly. — A íülemile 
és a szent,jános-bogár. Költemény. Angolból 
fordította Zsoldos Renő — Különös fogadás. 
Elbeszélés — Örök sors. Költemény Reke 
Ödöntől

KARÁCSONY. Lapunk olvasó- 
közönségének és t. munka­
társainknak boldog karácsonyi 
ünnepeket kívánunk. — Lapunk 
legközelebbi száma — tekintettel 
a karácsonyi ünnepekre — e Hó 
29-én, pénteken jelenik meg.

Kmevezes. A vallás- és közoktatás 
ügyi miniszter Bakonyi Hugó újvidéki állami 
polgári iskolai segédtanítót a X. fizetési osz­
tályba rendes tanítóvá nevezte ki.

Kinevezés. A kereskedelemügyi mi­
niszter dr Mayer Emil újvidéki ügyvédjelöltet 
a kereskedelemügyi minisztériumhoz posta- és 
távírda fogalmazóvá nevezte ki

Kinevezés. A péudügyminiszler Hirsch 
Itiodurt a zombori pénzügy igazgatósághoz 
ideiglenes minőségben pénzügyi számgyakor- 
uokká nevezte ki

Kinevezés. A kereskedelemügyi mi­
niszter Rezső Antalt. Reichstem János bács­
almási takarékpénztári pénztárnok fiát, a m 
kir államvasutaknál ügyosztály (önökké ne­
vezte ki

Iskolalátogatás. Dr. Margalits Ede 
tudományegyetemi ny. r tanár e hó 16-án 
Újvidéken időzött és hivatalosan meglátogatta 
az ottani gör kel. szerb főgimnáziumot.

Tanitóválasztás. Az üresedésben 
levő újvidéki rókusi iskola tanítói állására a 
rém. kath. hitközség képviselőtestülete Gőgös 
Árpád oki. tani tót választotta meg.

Apponyi a megyei Irodalmi 
Társaságnak. A Rács Bodrog megyei 
Irodalmi Társaság. Apponyi Albert gróf kultusz 
minisztert táviratilag üdvözölte az első rend 
kívüli közgyűlése alkalmával, mint a magyar 
kulturlörekvések első harcosát. Az üdvözlet igy 
szolt.: „A Rács Bodrog megyei Irodalmi Tár­
saság első nyilvános föllépése alkalmából tartott 
s Rákóczi emlékezetének szentelt irodalmi 
ünnepségéből melegen üdvözli Nagyméltósá 
godat, mint a magyarországi kultur törekvések 
ebő harcosát. Vértesi Károly elnök, dr. Putaj 
Sándor főtitkár.“ — Erre következő válasz 
érkezett: „Vértesi Károly, Zombor. A megyei 
Irodalmi Társaság szives üdvözlését köszönöm 
és viszonzom. Hazafias törekvésükhöz a leg 
szebb sikereket kívánja Apponyi.

Ev. ref. istentisztelet. A zom bon
ev. rét gyülekezet folyó évi december hó 
26 án (Karácsony második napján), d. e. 10 
órakor az ág. ev. imaházban úrvacsora osztással 
egybekötött istentiszteletet tart. — Arany 
Gusztáv r. lelkész, Kozma László e. gondnok.

A D. IVI. K. E. az ingyenes 
népoktatásért. A Délmagyarországi Köz- 
művelődési Egyesület legutóbb az ingyenes 
népoktatás ügyét tárgyalta. A kulturegyésület 
minapi zombori közgyűlésén dr Baloghy Ernő 
országgyűlési képviselő vetette föl az eszmét 
és a Délvidékre vonatkozó statisztikai adatok­
kal támogatta azt az érvelését, mely szerint a 
meglehetősen hátramaradott közművelődési 
viszonyoknak egyik hatalmas kerékkötője a 
pénzért szolgáltatott elemi uójioktatás. Indít­
ványára a közgyűlés memorandumban fordult 
a kultuszminiszterhez A felterjesztés szövege 
a következő: A D. M K. E Íb06. december 
8-án Rácsmegye zombori székházában évi ren­
des közgyűlését tartván, dr. Baloghy Ernő 
képviselőnek indítványára kimondotta, hogy az 
ingyenes népoktatás keresztülvitelét kulturális 
elvekből fontos, halaszthatatlan és elsőrendű 
szükségletnek tartja, melynek megvalósítása 
céljából föliratba 11 kéri meg Nagyméltóságodat 
ai ra. hogy az ingyenes népoktatás eszméjét a 
népoktatási reform alkalmával kifejezésre jut­
tatni kegyeskedjék. A kötelező népoktatás 
kötelező anyagi kiadást ró azokra a legszéle 
sebb néprétegekre, melyeknek körében a leg­
kezdetlegesebb kulturális kívánalmak meghono­
sítása is nehézségekbe ütközik Ha lehetséges 
volna, inkább jutalmak és ösztöndíjak állal 
kellene a haladás és emelkedés vágyát felkel­
teni azokban az elemekben, kiknek természetes 
szükséglete e vágy ébrentartására nem elég­
séges. De miután ily fejlődött kultúrpolitikát 
közviszonyaink jelen állapota még nem bir 
meg,, legalább az elemi oktatás díjtalan ter­
jesztését kívánnék az allam kötelességei közé 
sorozni

Csőd. A szabadkai kir törvényszék 
Lukács Antal zentai szabómester ellen a csődöt 
elrendelte. Csődbiztosul dr. Kindris Gábort, 
tömeggondnokul Bárdos Lipót dr. zeutai ügyvé­
det. helyetteséül pedig Varga György szabadkai 
ügyvédet nevezte meg.

Alapszabály jóváhagyás. A
belügyminiszter a bácsbokodi függetlenségi 
kör alapszabályait a jóváhagyási záradékkal 
ellátta.

Hymen. Rosenfeld Soma, a YVeidinger 
S és Zs helybeli cég üzletvezetője e hó 26 án déli 
I órakor vezeti oltárhoz az itteni izr. templom­
ban Kuhn Cecilia kisasszonyt.

Községi rendőrök fizetése.
Köztudomású dolog, hogy a bácskai községek­
ben a rendőrök oly nyomorúságosán vannak 
fizetve, hogy abból megélni alig lehet. Egy- 
egy rendőr évi fizetése 400 K, de ebből a 
nyomorúságosán kevés fizetésből még az egyen­
ruhát és felszerelést is magának a rendőrnek 
kell vennie. Ennek a visszás állapotnak akar 
most veget vetni a megye alispánja azzal a 
köriendeletével, amelyben felhívja a községe­
ket, hogy meg a december havi megyei köz 
gyűlés előtt oly határozatot hozzanak, amely 
szerint a községi rendőr minimális fizetése 600 
es átvezető fizetése 800 K legyen, valamint a 
len dől ruházatát és felszerelését a község saját 
pénztárából fedezze.

Hangverseny. Az újvidéki polgári 
magyai daloskor karácsony másodünnepén 
tánccal egybekötött hangversenyt rendez.

Furfangos pénzcsalás. Az Új­
vidéki rendőrség e hódén sikerüli fogást 
csinált. Egy pénzcsaló bűnszövetkezetet lep­
lezett le, melynek egyik tagját már el is 
fogta Petrovics Mica újvidéki lakosúé 10 éves 
kis leányát elküldölte Terzics Mitánéhez azzal 
az üzenettel, hogy keresse őt fel, mert ágyban 
fekvő beteg. lerzics Mitané elment Petrovics 
Mifához, ki vendégét egy titokba avatta bele, 
ugyanis Radios Pált, kovilszentiváni korcs- 
márost pénzcsalással be akarják hálózni, de 
mivel Petroviesné ágyban fekvő beteg, ez a 
leiadat Terzicsnóre maradt. Terzicsné elutazott 
Kovilszentivánra, hol a hiszékeny Rádiósnak 
öt darab 10 koronást mutatott tel és meg­
ígérte neki, hogy 400 korona igazi pénzért ő 
ad 2000 koronát a felmutatott pénzből. Radios 
Állta az alkut. L ho 5 én a „Fehér ökör“ 
vendéglőben volt a találkozás helye. Radies 
be is jött és a vendéglő udvari folyosóján 
Terzics Miláné kezéhez 400 koronát olvasott 
ki és ép várta, hogy Terzicsné 2000 korona 
hamis pénzt adjon erte, amikor az egyik rej­
tekhelyből Csői its János, ki Terzicsnéval vad­
házasságban él és ebben a pénzcsalásban 
bűntárs volt, előugrott és magát titkos rendőr­
nek adván ki, Terzics Milánét letartóztatta és 
saját lakására mentek. Itt, az igazi rendőrség 
lerzics Milánét elfogta, inig Csólits János az 
asszonytól elvett 400 korona pénzzel meg­
szökött. A rendőrség Csólits köröztetését el­
rendelte.

Sörgyár Szabadkán. A sza­
badkaiak azon fáradoznak, hogy Szabadkán egy 
sörgyár létesüljön és elvben ki is mondották 
annak létesítését. A gyárlétesités most már 
attól függ, vájjon akadnak-e sörgyártásra alkal­
mas talajvízre, mert ez Bácskában a legnagyobb 
akadály, melyet eloszlatni emberfeletti dolog.

Színésznő, gyárilány, tolvaj.
Ezt .a szép kariért egy fiatal szabadkai lány 
futotta meg, aki csinos arcával, sikkes alak­
jával meglehetős feltűnést keltett az ottani 
színpadon. Peres Irmát, a kis kardalosnőt, 
csakhamar a léha udvarlók egész serege vette 
körül U azonban a sok közül csak egyet 
tüntetett ki, akinek kíséretében minduntalan 
megjelent a déli és esti korzón. Dehát a nap­
sütéses aranyélet nem tartott sokáig, mert 
Peres Irma, Szabadkát elhagyva, máshová 
szerződött; hirt is csak olykor hallottak róla 
a szerencsés udvarlótól. Utóbb az udvarló is 
elköltözött s azóta hírét se hallották Peres 
Irmának. A napokban aztán a fővárosi lapok 
eoy rendőri hírben azt írták, hogy a rendőrség 
Peres Irma szabadkai illetőségű budapesti 
gyári munkásnőt lopás miatt letartóztatta Ez 
a lefelé való gyors siilyedés bizonyára nagy 
sajnálkozást kelt azokban, akik a széjiséges kis 
színésznőnek valamikor fényes jövőt jósoltak.

Halászháboruság. Kicsiny kuny­
hója volt Kulcsár Imre hajai halásznak a 
Koppányi határban, ahol halászeszközeit tartotta.
Volt kunyhója, de már nincsen, mert 11kitv 
Géza halász szétdulla a kunyhót és elvitte 
annak alkatrészeit és a kunyhóban volt halász- 
eszközöket Mit tehetett Kulcsár egyebet, mint 
hogy feljelentette Ilkityet a hajai büntető bí­
róságnál.
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Szilveszter-estély. A zombori 
pollan kaszmóegyestileti dalárda 1906. évi 

0(embér hó 31 én a polgári kaszinoegyesület 
°SSZes . helyiségeiben tartja ez idei II rend 
szerint] tombolával egybekötött dalestélyét
léntmö<n"?kvál,a8Ztás- A '^Pólyán elő- 
irnoki illá emondas folytan megüresedett két 
vá íwní t ,a naPükl,an töltötték be. Meg-

iss “r;
kéréskor ö®?yZéS- 'JÖbl Samu palánkai 
kereskedő eljegyezte Wohl Amália kisasszonyt

Ingyenes téli tanfolyam Azjwr ír^líf rtdsági isko* i9°7-éví
tél -fan , 5 kezdve - 8 heti időre — 
teli tan folyamot rendez A tanfolyam teljesen
Wes es a növendékek teljes i, gyen es el 
atásban részesülnek. Tanítják a gazdasági

agkífeköteZs'tk'SegeSí!) alapisraereteit> azonkívül 
maizví f i pr0keszitest és vesszőfonáA. A 
ákadi t! „"r" • ',udása a Elvételnél nem
éri ; 1)6,1 Jö,entk«^sre azonnal ad
értesítést az igazgatóság.
aSír.í»«;

kovits Miklós t T /ljegyZŐ 8ÓS-orát, Mat-
siorkilta Mat ^ ^
biróságnál feljelentette ! S°/"rf a.Járás’ 
tárgyalás m 1'Ientetter tie a jarasbirosag asérSÍSemek £ t?.rthatta- mert Matkofits 
tartott « • gyógyulása busz napnál tovább szék I* b;n,i^ olbirálásái/a törvény-
Ügygyel a szab ^nap°kban foglalkozott ezen 
gyg) a szabadkai kir. törvényszék A tör^ s:an Matkovits a vádloí íegíünt 

teset nem kerte, de tekintettel arra hogy 
Kolonics bűncselekménye a btk. SOI 8 szerint
S:„.ir“rrMnie“« *«fis

tartottá A L , nrvenySzek a tárgyalást meg- 
ártotta. A kihallgatott tanuk egybehangzóan

alapjan a vádlottat lelmentette J “ k
Ávi dfr*K9ÍIéo:A^«gária-fürdőbenloiyó 
évi december ho 24-en, hétfőn, a gőzfürdőt és 
nagymedencét egész „ap az urak w 
nálhatják, a hölgyeknek ezen a napon nem
firdn80ZÍUrdfÍÖk' Karácsony első napján a 

ínrdo zarva lesz. J

ss

Sät.“
ollyo Jpartján állt es azon tanakodott, miként 
erulhotue a túlsó partra Szerencséjére éppen
r’,e e w •W-M*.’ .tn ar,:

kért h.g, ,,Mtne it a tn,50 par(ra A
í' W *** • kérés«,!

I«r, kapta a vak embert és megindult vele’ 
lltn liog, azonban a kezében roll pénzes 

s óra, nehezen haladba,.,, elére, .LdL 

* Zt“m,lek ee lg; folytatta utf.U, Amitor

ZT:jahi m,n ** * "«m
Ilosuak ,1 “ Pé”Z,8í8Ík<" » W»» tolajdo-
“ “*k. H“S“ 8“>'-1 ««re csak azt érésit-
f' “i nt® £ I’8" “ 6rt <• « ol.jkereskedé
, , 1 Urjl 10,s '«""i. A vitás ügy telni, ,
tnlk «"ín „ m

XTl'rT Brend*::
puizt egy nagy vízmedencébe kell dobni
, !g te,t6k eleget a Parancsnak, máris teljes
l afarozottsaggal kijelentette, hogy a pénz'az
olajkeresKedőé. ítéletét korona • .

oeiuet kovetkezokep indokolta-
- A pénzén rendes körülmények között

"jtg TKn,M°a ‘"'“j'1»”»8 f»«iZr 

uszl;,: ű zz 'TT t ***** M

kereskedőé lehetet, ' CS*lÍ8 “ «N-

-x„ ^vakosság-e vagy öngyilkos-
•ág . Omoravica község lakosságát már napok
ebéivé ,1Zg,T'LTban tar,»a M°lnár Andrásné 

.1 elycs halain A szerencsétlen asszonyt (el­
akasztva találtuk, de mivel a holttesten a kül 
etószak nyomait állapították meg, a vizsga- 

- megindították annak kiderítésére hoev 
az uszony maga vetett-e véget életének, vagy 
pedig bűnténynek esette áldozatul. Sí
törvén^?,f?dn0kiSá9<>k' A NZabadkai kir. 
Dáv,dyA9 k 8°"dn0ksá8 a,íl helyezte Lohn 
boli lakosi*'*7 gfF k<d, 'foffou föld mi vés mo í.vV a e niebetegség miatt, az újvidéki
Miievatníes gör°Ieiltrí ^

Ignác139°S' éS a- zomburi k'r- SvényS Ebli 
tékozlás miaw r0ni' k6th- báC8SZentivá'li ^ost

Keszle?,SÓIf,k fi9yelmét felhívjuk 
nesziei Uezso ékszerész hirdetésére.
fűtők lerg!!®!etd!' A gŐZ5épkeZe,Ők ós kazár- 
január hó l ü képesítő vizsgái Szegeden 
£ZZ“0, ,lá- ,»aP.ian délelőtt 9 órakor a 
búdat ni SAVar°S1 U'í vizraű telepen fognak meg-

ä .a nrjw,s-(Tisza Lajos körn, 9 , kíidS17 ^

M4té to émks°zS'dhl'l“ g!?'l.

StLz^SfL31^',1 L™ghdtmn6?

tok és a ióhflráf , ^ in unkaközben összevesz-
szakifani, hogy bicskáiíT ^esz"kedésntík véget 
óbb kezébe szúrta J 'fl °'U 8 UJ,aki

aiiekíi,Mtá,rf®"®d?n’a; A ,b°rzén ezen az 
-föd a h„r'ííeffik ,,,IUd a bais- "*•

kor a városoif kivüTséS ZSÍdóe,nb«1't. 
útonálló. 8eta,t> —egtamad egy

és revdmt'sLZ ^ "7 kiá,t a rabló
lének megrémült ember méh

-Micsocitf, rebus7 P7 ^ _#ai i*
támadott, amikor kissé magához tér * “mű 
persze, hosv nén7t i l- ~i s — Háttatkozni; níindlárt , t "em is ,ehet « 
szényemét Ä ’ nm,,djArt odaadom az er 1
Legyen olyan szivSfm?“- 
jobbszárnyát I 1)6 1 kabátom

— Mm Í77 kerdl .csodálkozva a rabló.
asszony. Sohse hinnéef pSegem egy rettenetes
megtámadtak és kenyfele.^í, n'g6'n <'Sakugyan 
átadni I Jeten voltam a pénzemet
a kivánt rheljreneVeíeít ^ ®gy Szép b'ukat lőtt

asszony, kérem • ^őiie ^r bl8yÍe" “ekem az 
nyát is! ' 6 a kabateni balszár-

L’z is megtörtént

äS’EB--

5;r£"EF‘:---s
Hja úgy ! — kiáltja a zsidó -

sz,ennyemetbse,,ÍÓ’- ak'k°r terraészetesen az er- 
■ enyemet se kapja meg. Isten önnel I

, Széna> Ma|ma. takarmány.
( uchs József takarmánynagykereskedő heti 
jelentese Budapest, V, Nádor-utca 11 ) A 
hetivásáron szénában és szalmában csekély 
behozatal es jó kereslet volt. Eladatott 
Jozepmmoségü jobb és elsőrendű széna

' muliar ’j25., alomszalma 1.50 
zsupszahna 1.90. szecska 2.25, kor. per 50 
kilő fuvaronként házhoz szállítva. Préselt 
széna 2.60-2.80, présel, szalma 1 40-1 ß0
Gabon" °°-k;1Ú “ i6zs=Wro=i Pályaudvaron.

6.45, arpa 0.7o kor. 60 kilónként.

Zombor, 1906. december 22.

Színház.
szinreHéUÖn * kaméliás hölgy került

A szegény Gauthier Margit kaméliáit 
mintha már megcsípte volna a dér, hervadozó 
virágnak pedig nincs meg többé az üde báj 
vonzo varázsa. Minél gyakrabban nézzük Iá ó 
elmúlását, annál jobban látjuk fonnyadt leve 
leit, meglepett szirmait. De azért az ősznek 
is megvan a maga különös szépsége, s olykor 
olykor bizony szívesen ebnólázunk a kaméliák 
szerelmes hősnőjének szomorú végzetén fel­
teve hogy olyan megszemélyesítője akad aki
hl“1 8z8',e" u"i ;„eS.
halni. 5. Kurthi Margitnak ez remekül sike-
eltekiiUveU aSH’ “ ?°k hiábaval0 köhécseléstől 
e tek ütve, szép volt es megható, s ez a jeles
alakitasa is megszaporitolta egygyel eddigi 
diadalainak a számát. Nem tudom, az mali 
Margitnak volt e tyúkszeme, vagy sem * de 
azt. holt bizonyosra veszem, hogy lefekvéskor 
rendesen levetette a cipőjét. Egyébként álta 
líti.» volt . csodáik,>té». h„B, -,ór

me?indnóm»w*&i«,»,
a 3. felvonásban sírba nem döntötték.

Sudermann Pillangó csatá-ia ál
mos, kedvetlenül játszó szereplők kavarodása 
olt A. p ,,aug°k lengesegének semmi nyoma 

lendület helyett csupa nehézkesség és vonta’
ég" GsakagS**1Ó ,SZ",ek h6lyelt mw6 ^ürke-

árasztott néon r- Sr <Ím aranyüS Józsikája 
árasztott nemi derűt az unalmas hangulatra
líatAaS el Tre, eléggé Jellemzetesnek6mof,d- 

•zi.fi 111 |’g ,Vyu ai alakitasa a Harp agon fajtá­jából való Winkelmann szerepében J

bzerdán Huszka Ananuuínó» 
operettbe volt műsoron. Az előadás i^gílhe- 
tosen balul ütött ki, mert sem Gózon kissé 
motelen es a mélyebb fekvésben még szinteleu 
hangja sem Révész bájos csicseroésé sem 
pe.l'g Sz. Pozsonyi Lenke határozómul 'rossz­
akaratú indolenciája nem volt alkalmas arra 
;gy az énekszámok úgyszólván teljes csődjét
ségünk&L tép0ZZa M",daz"nAI,al gvönyörű- 
segunk telt szeretetreméltó szubrettünk ‘tinó
man pointirizó, eleven játékában és füzesen 
ejtett szép táncában, valamint készséggel mél- 

tanyobuk bozonnak dicséretes komolyságról és 
ií'1Virányi01 ni UFesséSrűl tanúskodó alakítását 
sem íélL H S7lÍÜlg? 'ábtechnikája ezúttal 

, , e- ztette el hatását, szerepének ióför
kéltnetTa Az0kilveleÍ-éS!aZ°Dban k",os fobünést

folyamán észlelt általános figyelmetlenség,mk
kentő *°!di“?61k1''u.zióiAbó1 minduntalan kizök­
kentő durva kedelyeskedésnek máskor nem
le szülik mpeg,.smétlőd',ie- különben kénytelenek 

z ÍSlti r bajük orvoslása végett a
io é uf hol gb°Z aZt a tiszteletteljes kérést 
törvénv I ,aZ '^azgatot a színházi fegyelmi törvények kerlelhetetlen akalmazására szorítsa!

—e

Baromfitenyésztés.
äSSää

a szöveti; ra ÍOlha ,?ozódott teendők kitoltál 
a szövetkezet megalakulását.
megalJk1tá1TÜltaZ°n ?ézet is’ ho8:y a szövetkezel 
kötfeJsék 4 egJ k’vű'asztatandó telekhez
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bacska.

A tenyésztésre alkalmas nagyobb homok- 
terület megvételre kínálkozott, a terület azonban 
távol lóvén Zomboriól, a kívánt eélt nem szol­
gálhatta volna.

Elsősorban mintatelepre van szükségünk, 
ahol a modern tenyésztés minden vívmánya 
szemlélhető legyen, másodszor a kellő ellen­
őrzés is lehetővé tétessék, nagy hátránya volna 
a kiszemelt teleknek az is, hogy* a legközelebbi 
vasúti állomástól, mintegy 20 kilométernyire 
fekszik Szükségesnek tartottuk egy szaktekintély 
meghallgatását, mielőtt a részletkérdésekbe 
belementünk volna.

Szőkébb értekezletre meghívtam Partbay 
Gézát, a „Szárnyasaink“ szerkesztőjét s az 
„Országos Baromfitenyésztés! Egyesület“ igaz­
gató alelnökét.

A rögtönzött értekezleten megjelentek • 
Falcione Lajos, Schütter Miklós, Heisinger 
Antal. Pavkovits György, Tantner Ottó, Mai 
Mátyás J

Partbay hivatkozott az általam hozzá­
intézett levélre, a tenyészíé-i irányt és a telep 
beállításának tervezetét praktikusnak találja.

Parthay kijelenti, hogy a szövetkezet 
letrejövetele érdekében a kellő szakismereteket 
esetről esetre készséggel megadja — szeretné, 
ha hazánkban végre valahára létrejöhetne egy 
oly tenyészde, amely tényleg mintaszerűnek 
volna nevezhető

Neki is az a nézete, míg oly szakembert 
nem találunk, aki a tenyésztés és kereskedelem 
minden egyes fázisában a kellő tapasztalattal 
és gyakorlattal nem bir, a szövetkezetei ne 
alakítsuk meg Ismer egy Amerikában lakó 
hazánk fiát, vele állandó levélbelt összekötte­
tésben van, amennyiben ezen hazánk fiát meg­
szereznünk sikerülne, nyugodt lélekkel ajánlaná 
az üzem megfektetését.

Koszta levelei szerint A merikában 1900-ban 
160 millió és 1905 ben már 280 millió korona 
értékű baromfi lett tenyésztve.

Egy Wiandotte törzs: 1 kakas 6 tyúkkal 
5000 dollárért kelt el.

Bámulatos, mily fokon áll ott ma mára 
baromfi tojóképessége Thomson Ringlet-Ply- 
muth tyúkok 250 darabig tojnak évenkint.

Mig nálunk a téli keltetésről úgyszólván 
szó sem eshetik, addig Amerikában a téli 
keltetés 65, 80, sőt 90% is tudnak elérni.

Parthay Kosztéval érintkezésbe lépett 
már. Utóbbit a honvágy haza ösztökéli. Feb­
ruárban szándékozik az újvilágtól megválva 
megélhetését itthon biztosítani, magával hozva 
egyszerű szerkezetű gépeit, törzsanyagát, üzleti 
szellemét és jól kamatoztatható szaktudását.

Parthay megjegyzi, hogy e téren uui 
verzáhs ismeretekkel biró ember nincs Koszta 
a mesterséges keltetés és nevelés mestere és 
ezen szakértelem a mai intenzív tény észté.-nél 
igen fontos.

A létesítendő szövetkezeti telepen időről 
időre gyakorlati előadások, tanfolyamok volná­
nak tarthatók A praktikus keltetőgépekkel 
jobban megtudnánk ismerkedni s azokat házilag 
készíttetvén, olcsóbban is tudnék beszerezni.

1 őrületül 25—30 holdnyi terület egyelőre 
elegendő volna Fő, hogy a telep a városhoz 
közel, vasúti állomás mellett feküdjék.

A szövetkezeti telep Zombor város mező- 
gazdaságának emelése érdekében nagy fontos­
ságú volna s igy hihető, hogy a város egy 
25—30 évre ingyenesen átadandó 25-30 
holdnyi terület adományozása elől el nem 
zárkóznék. A szövetkezet építményeit a szer­
ződés lejártával természetesen ingyen bocsáj- 
taná a város rendelkezésére.

Az első és tő teltétel, hogy a szakember 
biztosíttassák. Másodsorban a szükséges terű 
letet kell megszereznünk. A telek megszerző 
sekor az üzemtervvel és a termelés rentabili­
tásával teljesen tisztában kell lennünk.

30—40 ezer korona a szükséges befek­
tetésekre elegendő. Üzemtőkére csak az első 
2—3 évben van szükségünk, azután a telep 
saját jövedelméből már képes leend öuönmagát 
föntartani.

A szaporítandó fajok iránt előzetesen 
meg kell állapodnunk. Részben fajtenyésztést 
s részben fogyasztási termelést ajánl. Mindegyik 
tizemet óvatossági szempontból kicsinyben kell 
megkezdenünk.

Franciaországban 6 frank egy kihizlalt 
csirke, amikor nálunk azért 1 l/t frankot kap­
hatnánk csak.

A franciák a télen mesterségesen kelte­
tett baromfit felhizlalják s Németországban 
10 —12 márkáért értékesítik.

Az üzem megtekintésekor azzal is tisz­
tában kell lennünk, hogy a termelt tojást és 
húst ki veszi át.

Ajánlja az üzembe a tengeri uyultenyész- 
tésnek beállítását is.

Az értekezleten jelenlévők nevében Inhoff 
köszönetét mond Parthaynak a szives felvilá­
gosításokért s a jövőre nézve is kikéri párt­
fogását.

Parthay kijelenti, hogy szívesen jő, ami­
kor hívjuk, büszke lenne, ha Bácskának köz­
pontjában, Zom borban a szövetkezet az ő 
szakirányítása mellett mielőbb megalakulna.

1 uh oft indítványára a szövetkezet meg­
alakulását előkészitőbizottság elnökévé Falcione 
Lajos választatott meg, tagjaivá a jelenlévők, 
azon toldással, hogy a bizottságot az elnök 
tetszése szerint meghívandó tagokkal kiegé­
szítheti.

_________ Inhoff.

Baromfiak a kertben.
A kertgazdálkodás keretébe tartozó nö­

vényfélék javarésze ki van téve ama veszély­
nek, hogy az elemi csapás és betegségeken 
kívül a férgek és rovarok nagy sokasága ká­
rosítja, pusztítja, sót vannak évek, amikor 
tisztán csak ez utóbbiak tesznetc kárt a kerti 
terményekben. És minél belterjesebb, minél 
kisebb keretben mozog a kertészkedés, annál 
érzékenyebb a kár, de viszont itt lehetséges 
az eredményes védekezés is.

Manapság már sok oly módja van a 
védekezési eljárásoknak, amelyekkel jól és 
jobban lehet ellensúlyozni a bajt s lehetőleg 
minden alkalmat felhasznál a körültekintő 
kertgazda, hogy károsodását minél kisebb mér 
lékre csökkentse.

Ezen az alapon indulva már több kert­
gazda a mesterséges védekezési eljárások mel­
lett a természetes eljárás módját is követi 
nenl kis eredménnyel olyformán, hogy az 
éneklő madárvilágot pártfogásába veszi, (erről 
különben egy legközelebbi cikkben szólunk) 
nemkülönben az udvarán drága szemestakar­
mányon élősködő baromfiakat, a kertgazdasági 
növényeket károsító rovarok elpusztítására hasz­
nálja fel.

Sokan kétkednék abban, hogy a barom­
fiak a konyhakertben s gyümölcsösben szá­
mottevő hasznos dolgot végeznének; pedig 
u&y van es a tapasztalás azt bizonyítja, hogy 
a baromfiak ama csekély kár mellett, mit 
itt-ott okoznak, igen nagy hasznára válnak 
mindenben a kertgazdának azáltal, ha azok 
i d ej eben bekerülhetnek a konyha, avagy gyü­
mölcsös kertbe.

Hiszen szó sincs róla, hogy tesznek a 
baromfiak némi kárt a vetésben, de mily cse­
kély ez a ; kár ama haszon mellett, ami a 
baromfiaknak köszönhető akkor, amikor azok 
a frissen ásott talaj felszínére kerülő kukacok, 
rovarok, álcák, giliszták egész garmadáját rö­
vid idő alatt elpusztítják és tegyük mindjárt 
hozzá, hogy ezt a munkát nem helyettesíti 
semminemű mesterséges eljárás.

Hiszen talán felesleges itt e helyen bő­
vebben magyarázni, hogy milyen mohó ét- 
vágygyal kapja fel az ökölnyi apró csirke a 
kotlós által kikapart s vickáudozó gilisztát!

Az öröm es csodálkozással vegyest ér­
zelemmel szemléli az ember amaz apró jószág 
természetszerű ösztönét s érzi, látja a gond­
viselésnek amaz ujjmutatását; hogy: minden 
rossznak megvan a maga orvossága!!

Átlagos számítással minden egyes ba­
romfi egy nap 5—8 darab rovart, álcát stb. 
képes megemészteni, könnyű a számítás, hogy 
mennyit pusztít egy év alatt.

Ls aztán nem szükséges a baromfiakat 
p. o. a zöldséges kertben egész éven át le­
geltetni, legyenek azok ott csak az őszi és 
tavaszi ásás alkalmával, már akkor is kettős 
a haszon, mert egyrészt a férget pusztítják s 
igy kevesebb s falán drága szemes takarmányt 
fogyasztanak Vagy hát nem e tapasztalja min­
den baromfit tartó gazdasszony, hogy a sza­
badban szaladgáló, kapargáló baromfi sokkal 
edzettebb, erősebb szervezetű, ellentállóbb min­
den betegségnek, mint az olyan, amely ki­
sebb területen kénytelen mozogni ? — szerin­
tünk ez is csak haszon; miért is a barom­
fiaknak kellő időben a kertben van a legjobb 
helyök.

Csérer Gyula.

HIRDETÉSEK.
Legfinomabb

teáskanna védjegygyei ellátott
teakeverék

kapható : *—5

Weidinger S. és Zs. 
és Veszelinovits Péter urak 
kereskedéseiben Zomborban.

Föld- és erdőeladás.
Szlavóniában egy 3000 katasztrális 

hold nagyságú, egy darabban fekvő 
birtok, nevezetesen: 1000 hold szántó­
föld, 200 hold rét, 1800 hold vágásra 
alkalmas tölgy-, bükk-, gyertyán-, kőris- 
és szilfaerdő, mely holdanként 50-—60 
öl tűzi- és ipari célokra alkalmas fát 
szolgáltat, — szép urilakkal, gazdasági 
épületekkel és fölszerelésekkel, hol­
danként 350 frtért eladó. A 
vételár 25%-ának lefizetése után a többi 
amortizációval törleszthető. Az egész 
birtok szép sík, nem hegyes vidéken, 
országút mellett, két vasúti állomás 
között, tőlük 2 —12 kilométernyire fek­
szik. Bővebbet a kiadóhivatalban. 3—3

6 A legjobb magvakat 
A legnemesebb iákat 
A legszebb virágokat

- - A legdivatosabb - - 
csokrok es koszorúkat

= friss élővirágokból = 
a legjobb minőség szava­
tolása mellett szállítja:

MÜHLE VILMOS
cs. és kir. udvari szállító

mag:- és virájrkvrrskcdésc

Temesvárott.

3

4-1

£ Nagy képletes föárjegyzék ingyen.5



6 kor

1 kor. 50 fill.

Vértesi Károly
= illusztrált útirajzai
Egyiptomban — _ _ _
Palesztinában — _ _ _
Konstantinápoly - _ _
Bosznia, Hercegovina, Mon­

tenegró
Három Főváros _ _ _
Svédország — ____ ___
Norvégország _ _ _ _
Spanyolország, Portugália - _

A könyvek egész vászonban vannak díszesen kőivé.
Postai szállítás bérmentve.

1906' Január 15-ig 20% engedmény.

Megrendelhetők szerzőnél Zomborban.
3424. sz. kig. 1906.

Hirdetmény.
, Mely szerint ezennel Csonopiya köz­

ségé részéről körhÍrré tetetik, hogy a
inJSieQn?arákban gyukorolhal0 halászati 
jog 1907. evj január hó 1-től 1909. évi
december hó 31-ig terjedő 3 évre Cso­
noplya községházánál ff. hó 23-án 
d. u. 3 órakor megtartandó nyil­
vános szóbeli árverés alkalmával haszon- 

iné fog adatni, melyre az érdeklődők 
ezennel meghivatnak.

Csonoplyán, 1906. december 15-én. 
DEÁK ANDOR, KOPPING ÁDÁM

Jegyzö bíró.

mm.

9 him JfltTHflr zsebórák
janiit egy zaJo^íiazból vűszamarsdt 

10 darab dupla

HflRtiCSOHVI üSDÉKOH.
Ékszer, óra, brillant és gyémánt­
ok» ezüst- és chinaezüst disztar- 
gyak, evőeszközök dús választékban 
a legszebb és legolcsóbb kivitelben

kapható

Keszler Dezső
órás és ékszerésznél, zálogházi becsüs,

Zombor, főutca.

egyedüli raktára. Zű évi jótállás mellett
íeijesen nj PHONOGRAPH

lemezzel olcso árban eladó

SZAKVÉLEMÉNYEK

A fürdők használati ideje 1906 
évi szeptember hó l-lól.w.y

Mindennap reggeli é 
órától kezdve esti 6 f 
áráig a nagyközönség *

rendelkezésére áll.
IIIIGrőzfürdő:||||
Urak részére
mindennap déli tóráig
. kedden délután is. :
• ■ hölgyek részére
hétfőn, szerdán, pén­
teken és szombaton 

a u* Oó'í ® óráig, 
aadfurdoket hölgyek és urak mindennap, vasár 

nap d. u. kivételével használhatják.-—
Diákjegyek csak kedden
es iskolás leányok ré­
szére fürdőjegyek csak 
szerdán d. u. adatnak ki.

Állandóan friss vizfolvikíyukszemvágó, fodrát

—---------- a fürdőben. -
Telefon. Újságok.

legnagyobb tisztaság es íe„yeleo.
__ re a fürdő-fodrásznál bár-
A naptó1 f°8:va lehet. =—
t, 2rd°arak a Jegyeláru.itóknáldy Zsulyevits Mihály fürdö- 

fodrásznál megtudhatók. =—

a z

ESTERHÁZY COGNACRÓL:

Or, Tauffer Vilmos,
egyetemi tanár.

Dr. Stiller Bertalan,
egyetemi tanár.

Dr. Réczey Imre,
egyetemi tanár.

Dr, Feriik Olló,
egyetemi tanár.

Dr, Kéfly Károly,
egyetemi tanár.

Dr, Ángyán Béla,
egyetemi tanár.

Dr. Poór Imre,
kir. tanácsos, egyetemi tanár.

Dr. Báron Jónás,
egyetemi tanár.

AZ

ESTERHÁZY COGNAC
MINDEN ELŐKELŐ Fűszer és CSEMEGEKERESKEDÉSBEN 

J2_§ KAPHATÓ.



Zornbor, 1906. december 22. 15 A C S K

Hirdetés.

Közhírré teszem, hogy 2 kerék­
gyártó legényre van szükségem, kik 
a megalkudott havi fizetésen kívül még 
teljes ellátásban is fognak részesülni.

Jelentkezhetnek levélileg vagy sze­
mélyesen az alulírottnál.

Kucora, (Bácsmegye) 1906. évi de­
cember hó 16-án.

Szűcs János,
kerékgyártó.

5529/1906. szám.

Pályázati hirdetmény.
Kula nagyközségben lemondás foly­

tán megüresedett és előleges havi rész­
letekben 900 korona illetve 800 korona 
évi fizetéssel javadalmazott III. és IV. 
községi irnoki, továbbá elbocsájtás foly­
tán megüresedett és utólagos havi rész­
letekben fizetendő napi 2 korona díja­
zással javadalmazott állandó dijnoki 
állásra ezennel pályázatot hirdetek, fel­
hívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvé­
nyeiket hozzám 1907. évi január 
hó 5-éig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a később érkezetteket figye­
lembe venni nem fogom.

Kula, 1906. december hó 12-én.
Dr. SZÉCHÉNYI,

3 2 főszolgabíró.
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3237/1906. szám.

Pályázat.
Opalánka község jegyzői irodájá­

ban egy irnoki állás ideiglenesen be­
töltendő, 2 (kettő) korona napidij mel­

lett. Ajánlatok a községi elöljáróságnál 
teendők meg. Az állás azonnal elfog­
lalható.

Opalánka, 1906. december 6-án.

3—3

I ..1

Bikár György,
közs. jegyző.

I
BUDAPESTEN

AZ EGYETLEN
FÜGGETLEN

ELLENZÉKI
nagy napilap

A % VISA 6.”
Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hónapra

Előfizetési ára:
28 kor.
I 4

7
2.40

»
»
H

December hó első felében AZ ÚJSÁG minden előfizetője ingyenes 
ermentve megkapja AZ ÚJSÁG gyönyörű Album Naptár 

====== ajándékát színes műniellékletekkel.

itálís éí „ÍZ USAS" kiilintili Mpiit, I„ üíw..l.i ft
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A KORONA-MáLOl
K E

’ “ r ® * 11 4 z v a eladó; 
l,ovel,l>e* a helyszíné,,. 

Ugyanott---------------- -------  N.TUIIUUi __

Jutányosán kaphatók:
irodaberendezétd és vil­
lany világit,llSÍ tárgyuk, 
vascsövek, szecskavjigó 
emelőgép, festék malom • 
azonkívül bútorok,
’• nyüríí Alkuszok, aloék .•

3~3 luri bázba valók).

^S@SEsÍ5ÍÍíÍ|S|5e£í@35sl__._

K £ Rí DER-IPAR.

1779/1906. szám.

Pályázati hirdetmény.
nek fqnfas közfg képviselőtestületé­
nek 1906. évi október hó 31-én kelt 
határozata értelmében az alulirt el61- 
ároság ezennel közhírré teszi, hogy az 

utcák és terek szabályozási vonalnak

^yS^:°"a,k0ZÓ

részletes ajánlataikat folyó évi dPcember hé 31-ig 1!"*'!
járóságnál nyújtsák be.
niegvd ZZkJIat0k, aZ en'e vonatkozó 
., fye szabályrendelet szigorú betar­
tásával lesznek elkészítendők.

Madarain, 1906. december 12-én
Vidakovils Balázs, Varga Adáio,

2_s bir6.

a gróf Cl, kender*,árban W.ko, özemben UMmü
További szabadalom alatt lévő ui nizl , <

«.raraun« tenderázlatd, ^74 ”k:
™zel *a alatt az áztatás befejezhet K „ " “ ku|-
^ta'ott kender minőst" és ™nill J zl,eld- Ezeu «'járás mellett

« = jvm* smrnszm, ^JyVZT 7dnem
II 18 iur « végre a „DÖMÉT“ lilológéf vetkezettel
Lfil Kender kikps7i'i^t.am^„i.„tutón alapho^tTerendezek!1 "9# re"dsZe,'em szerí“t ««vetkezel! 

Érdeklődőknek szívesen szolgálok felvilágosítással.

io_3 lfj- thiel konrád,
rutákon. (Bácska.)I

tó

8

2175. sz. kig. 1906.

Pályázat.
Paripás község jegyzői irodájában 

egy írnok, állás ideiglenesen betöltendő 
havi 60 korona fizetés mellett. Aján-

iTLáslonf je6?Z5jéheZ
foglalandó 7' ^ M *

Panpás, 1906. december hó 17-én. 

,__1 SZALAY JÓZSEF,
közs. jegyző.

itt MEGRENDELHETŐK :
VÁLTÓK

gyászlapok
SZÁMLAK

_ levélfejek 
névjegyek 

eljegyzésl és 
esketésl kártyák

SÍMA- ÉS
D OMB OBNY OMATU 
MON OGBAMMOK

Köm- ÉS KONTOMDAI INTÉZETE
SOHS0BS4

3-A.ÍT.

a bevásárlási Áron™ ....... ~~

könyvkötőmunkák elfogadtatnak

ES A -
kiállítási áron szállíttatnak.

ő<
[mEros szán, ml A -e, x____ *----- -

1 ”3Aoss:a“ ki-adóhiv.

ITT BEGBEilMLUÍTdí:
hírlapok

, , művek
Naptárak 

TÁBLÁZATOK 
FALRAGASZOK

körlevelek

TÁNGVLGALMI 
MEGHÍVÓK 

táncrendek

ÉTLAPOK

Z.mb„. „„„„ „


